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Resumen 

 

En esta Nota de Estudio se analiza el alcance y aplicación del actual 

documento regional Plan de Contingencia sobre Ceniza Volcánica para 

la Región Sudamericana (VACP/SAM). Asimismo, se presenta, para el 

análisis de la Reunión, un primer borrador del Plan de Contingencia ante 

desastres naturales y/o eventos catastróficos. 
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1.  Introducción 

 

1.1  La Reunión debe reseñar la Resolución A39-24 de la Asamblea  de OACI (Setiembre – 

Octubre 2016) ‘Estrategia de reducción del riesgo de desastres y mecanismos de respuesta en la aviación’, 

mediante  la cual se reconoce que todos los Estados tienen una necesidad vital de contar con infraestructura 

de aviación capaz de resistir a los desastres, para fomentar el desarrollo socioeconómico y para que sirva en 

situaciones de necesidad en la distribución oportuna y eficiente de la ayuda humanitaria. 

 

1.2  De otra parte la citada Resolución reconoce que todos los Estados pueden beneficiarse al 

integrar las estrategias de reducción del riesgo de desastres en sus planes estratégicos para el sector del 

transporte aéreo. 

 

2.  Análisis 

 

Plan de Contingencia sobre Ceniza Volcánica para la Región Sudamericana (VACP/SAM) 

 

2.1  Luego de los eventos de Volcanes Chaiten (2008) y Cordón Caulle (2011), los Estados de 

la Región SAM habían observado la necesidad de contar con un Plan de Contingencia por cenizas 
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volcánicas. El Proyecto RLA/06/901 de la Oficina Regional SAM decidió apoyar esta solicitud y en 

septiembre del 2011, elaboró un borrador del documento mencionado. 

 

2.2  Debido al trabajo paralelo que se estaba desarrollando por el ‘International Volcanic Ash 

Task Force’ (IVATF), la Oficina Regional SAM decidió esperar la finalización de los trabajos del IVATF 

para consolidar un documento regional. 

 

2.3  El IVATF emite la Recomendación 3/9 mediante la cual recomienda a la Secretaría del 

IVATF distribuir a todas las oficinas regionales de la OACI la plantilla de plan de contingencias por cenizas 

volcánicas para la OACI preparada por el grupo ad-hoc el IVATF TF-ATM01, para su implantación. Está 

recomendación ha sido recibida por la Oficina Regional en agosto de 2012. 

 

2.4  En el informe elevado al GREPECAS/17 se indicaba la elaboración de un Plan de 

Contingencia Regional para casos de actividad volcánica. En los comentarios, se aclaraba que la tarea y la 

aprobación inicial debía ser realizada por personal ATM/MET/AIM pero la ejecución de la tarea quedaría 

bajo la responsabilidad del área ATM. 

 

2.5  La Oficina Regional SAM, en atención a este asunto, y con la finalidad de cumplir con la 

Recomendación 3/9 del IVATF, organizó la Reunión ATM/AIM/MET del 22 al 26 de junio de 2015, donde 

se desarrolló la alineación del Plan de Contingencia por cenizas volcánicas para la Región Sudamericana 

con la plantilla recomendada por el IVATF. Los delegados de los Estados asistentes elaboraron el Plan de 

Contingencia Regional por cenizas volcánicas, al cual se incorpora en el Apéndice A de esta nota de 

estudio y a la vez puede accederse en versión español en el sitio web de la Oficina Regional Sudamericana 

de la OACI: 

 

https://www.icao.int/SAM/eDocuments/VolcanicAshContingencyPlan_S%20SAM.pdf 

 

 

2.6  Tomando en cuenta la importancia que reviste para la aviación civil internacional que los 

Estados de la región sudamericana de la OACI preparen sus propios Planes Nacionales de Contingencia 

sobre cenizas volcánicas, con base en este Plan regional, la Oficina Regional SAM procedió a circular a los 

Estados la región el Plan de Contingencia por Cenizas Volcánicas para la Región Sudamericana 

(VACP/SAM) para su aprobación. 

 

2.7  En este contexto, se ha identificado que a la fecha algunos estados no han profundizado el 

uso del material guía disponible en el VACP/SAM, lo cual puede deberse en una limitada difusión de este 

material en el ámbito de los servicios de tránsito aéreo (ATS) o la debilidad en la coordinación entre las 

unidades MET, AIS  y el ATS para implantar los Planes de respuesta ante contingencias por ceniza 

volcánica. 

 

 

Plan de Contingencia ante desastres naturales y/o eventos catastróficos 

2.8  Durante la Duodécima Reunión de Autoridades de Aviación Civil RAAC/12 desarrollada 

del 3 al 6 de octubre del 2011 se analizó la temática del Plan de Contingencia ante desastres naturales y/o 

eventos catastróficos, y se recordó que el Adjunto C del Anexo 11 al Convenio de la OACI contiene 

material sobre las medidas preparatorias relativas a la planificación de contingencias. 

 

2.9  Tomando en cuenta los desastres naturales catastróficos sucedidos en Chile, Haití, China, y 

Japón, así como la erupción volcánica en Chile que afectó la navegación aérea de Argentina, Brasil, 

https://www.icao.int/SAM/eDocuments/VolcanicAshContingencyPlan_S%20SAM.pdf
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Uruguay y Paraguay, los participantes de la reunión reconocieron que la aviación civil en ese tipo de 

eventos es sometida a una tensión extrema y pérdidas económicas cuantiosas. 

 

2.10  La RAAC/12 concordó en que los Planes de Contingencia, ante un evento catastrófico, no 

abarcan todas las áreas de especialización como AIM/AGA/ATM/CNS/MET/SAR y deben funcionar 

armónica y coordinadamente entre sí y con otras áreas de un Estado, lo que supera el ámbito ATS para el 

cual fueron en primera instancia concebidos estos planes. Incluso, a nivel nacional pueden existir muchas 

coordinaciones inter-estatales y con Estados vecinos u organismos de ayuda internacional. 

 

2.11  En relación a todo lo anterior, la RAAC/12 consideró que sería apropiado y oportuno 

reconocer la necesidad de que la Región Sudamericana cuente con un Plan de Contingencia Regional más 

amplio para enfrentar este tipo de eventos que considere el re-establecimiento temprano de los servicios en 

aeropuertos y las áreas de navegación aérea afectadas. 

 

2.12  En ese sentido, se formuló la Conclusión RAAC/12-9 para impulsar la elaboración de un 

Plan de Contingencia Regional para enfrentar los desastres naturales y/o eventos catastróficos, con el 

objetivo de minimizar el impacto sobre la aviación civil y reestablecer el funcionamiento de los servicios de 

navegación aérea y aeropuertos.  La Oficina Regional coordinó la elaboración del mencionado Plan, el cual 

se concluyó, en primer borrador,  en agosto del 2015, según se presenta en Apéndice B de la presente nota. 

 

2.13  Finalmente, se identifica como buenas prácticas los avances de la Región Asia Pacífico - 

APAC, muy sensible a desastres naturales, para contar con un Plan Regional (setiembre 2017) incluido en el 

siguiente link de la web; 

 
https://www.icao.int/APAC/Documents/edocs/Asia%20Pacific%20Regional%20ATM%20Contingency%20Plan.pdf 

 

3. Acción sugerida 

 

3.1  Se invita a la Reunión a tomar nota de la información suministrada, con el propósito de: 

 

a) Analizar e identificar estrategias y medios para difundir y aplicar adecuadamente el 

Plan de Contingencia VACP/SAM (ver Apéndice A) de forma que se genere una 

respuesta integrada entre el ATS y los servicios MET/AIS/SAR/CNS en 

situaciones de contingencias por Ceniza Volcánica; y 

 

b) Revisar y emitir comentarios y aportes respecto al borrador del Plan de 

Contingencia Regional incluido en Apéndice B de esta nota, así como analizar e 

identificar estrategias y medios para continuar el desarrollo, aprobación y 

aplicación de este documento regional. 

 

 

 

- - - - - - - - 

https://www.icao.int/APAC/Documents/edocs/Asia%20Pacific%20Regional%20ATM%20Contingency%20Plan.pdf
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PREFACIO 
 
El Plan de contingencia sobre ceniza volcánica para la Región sudamericana de la OACI (VACP/SAM) es 
publicado por la Oficina Regional Sudamericana de la OACI en nombre del Grupo de Implantación de la 
Región Sudamericana de la OACI (SAMIG). Este Plan considera los diferentes aspectos y acciones que los 
Estados deberían tomar en cuenta cuando los efectos de la actividad volcánica afecten a una o más de sus 
Regiones de Información de Vuelo (FIR). El objetivo de este plan es mostrar un esquema general de 
acción para estas contingencias a través de las recomendaciones, procedimientos, informaciones, modelos 
de ejemplo, etc. que se incluyen, para ayudar en la afluencia segura y ordenada del tránsito aéreo en la 
Región SAM.   
 
La Oficina Regional en nombre de SAMIG publicará las versiones revisadas del VACP/SAM que fueran 
necesarias para mantener un documento debidamente actualizado. 
 
Se puede solicitar copias del VACP/SAM a: 
 

OFICINA SAM DE LA OACI LIMA, PERU 
 
E-mail  : mail@lima.icao.int 
Web site : www.lima.icao.int 
Tel:  : +511 6118686 
Fax  : +511 6118689 
Correo  : Apartado Postal 4127, Lima 100, Perú 
 
E-mail Puntos 
de Contacto : rarca@icao.int 

jarmoa@icao.int  
 

 
 
La presente edición (Versión 1.1) incorpora todas aquellas revisiones y modificaciones surgidas hasta 
Junio de 2015. Las enmiendas y/o corrigendos posteriores se indicarán en la Tabla de Registro de 
Enmiendas y Corrigendos, conforme al procedimiento establecido en la página siguiente. 
 

 

mailto:rarca@icao.int
mailto:jarmoa@icao.int
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REGISTRO DE ENMIENDAS Y CORRIGENDOS 
 
La publicación de enmiendas y corrigendos se anuncia regularmente a través de correspondencia con los 
Estados y Organizaciones Internacionales, y en la página web de la Oficina Regional Sudamericana de 
la OACI, que deberían consultar quienes utilizan esta publicación. Las casillas en blanco facilitan la 
anotación. 
 

ENMIENDAS  CORRIGENDOS 

Núm. Fecha de 
aplicación 

Fecha de 
anotación Anotada por   Núm. Fecha de 

aplicación 
Fecha de 
anotación Anotada por  

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

 
 

 
 
 

— — — — — — — — 
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ACRÓNIMOS Y ABREVIATURAS 
 
AAC  Autoridad aeronáutica civil 
ACC  Centro de Control de Área 
AD Aeródromo  
AIP Publicación de información aeronáutica 
AIS  Servicio de Información Aeronáutica   
AIREP    Aeronotificación 
ANSP  Proveedor de servicios de navegación aérea 
ASHTAM  Serie especial de NOTAM que notifica un cambio en la actividad de un volcán, 

una erupción volcánica y/o una nube de cenizas volcánicas que es de importancia 
para las operaciones de las aeronaves 

ATC Control de tránsito aéreo 
ATCO Controlador de tránsito aéreo 
ATFM  Gestión de la afluencia del tránsito aéreo 
ATM  Gestión del tránsito aéreo 
ATS  Servicios de tránsito aéreo  
CDM  Toma de decisiones colaborativa 
FMU   Unidad de gestión de flujo de tránsito aéreo 
FIR  Región de información de vuelo 
IAVW  Vigilancia de los volcanes en las aerovías internacionales 
IVATF  Grupo especial internacional sobre cenizas volcánicas (de la OACI) 
LOA  Carta de acuerdo 
MET  Meteorología 
MWO  Oficina de vigilancia meteorológica 
NOTAM  Aviso a los aviadores 
PANS ATM  Procedimientos para los servicios de navegación aérea 
SAM  Región Sudamericana de la OACI 
SARPS  Normas y métodos recomendados 
SIGMET Información relativa a fenómenos meteorológicos en ruta que puedan afectar la 

seguridad de las operaciones de las aeronaves 
SMS  Sistema de Gestión de Seguridad 
SRA    Evaluación de los Riesgos de Seguridad Operacional  
VAA    Aviso de cenizas volcánicas 
VAAC    Centro de avisos de cenizas volcánicas  
VACP/SAM  Plan de contingencia de ceniza volcánica de la Región Sudamericana  
VAG    Formato gráfico de los avisos de cenizas volcánicas 
VAR  Notificación de actividad volcánica desde una aeronave (la parte en tiempo real 

de la VAR se expide de la misma manera que una AIREP especial) 
VOLCEX  Ejercicios periódicos de la OACI sobre cenizas volcánicas para validar y mejorar 

los planes y procedimientos regionales de contingencia sobre cenizas volcánicas 
VONA:   Notificación del Observatorio de Volcanes para la Aviación 
WAFC    Centro mundial de pronósticos de área  
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DEFINICIONES APLICABLES EN EL VACP/SAM 
 
Aeronotificación. Informe de una aeronave en vuelo preparado de conformidad con los requisitos de 
notificación de posición y de información operacional o meteorológica. 
 
Ceniza volcánica. Compuesto de minerales característicos de las erupciones volcánicas. Los minerales 
característicos de la mayoría de las cenizas volcánicas son el sílice y cantidades menores de óxidos de 
aluminio, hierro, calcio y sodio.  El material vítreo del silicato es muy duro y sumamente abrasivo. Su 
punto de fusión está por debajo de la temperatura del quemador del motor de reacción, lo que implica 
riesgos adicionales. (Véase la Sección 2.1 del Manual sobre nubes de cenizas volcánicas, materiales 
radiactivos y sustancias químicas tóxicas (Doc 9691) de la OACI). 
 
Centro de avisos de cenizas volcánicas. Centro meteorológico designado en virtud de un acuerdo 
regional de navegación aérea para proporcionar a las oficinas de vigilancia meteorológica, centros de 
control de área, centros de información de vuelo, centros mundiales de pronósticos de área, y bancos 
internacionales de datos OPMET, información de asesoramiento sobre la extensión lateral y vertical y el 
movimiento pronosticado de las cenizas volcánicas en la atmósfera después de las erupciones volcánicas. 
 
Centro de control de área. Dependencia establecida para facilitar servicio de control de tránsito aéreo a 
los vuelos controlados en las áreas de control bajo su jurisdicción. 
 
Centro mundial de pronósticos de área (WAFC). Centro meteorológico designado para preparar y 
expedir pronósticos del tiempo significativo y en altitud en forma digital a escala mundial directamente a 
los Estados mediante medios apropiados como parte del servicio fijo aeronáutico. 
 
Dependencia de servicios de tránsito aéreo. Expresión genérica que se aplica, según el caso, a una 
dependencia de control de tránsito aéreo, a un centro de información de vuelo o a una oficina de 
notificación de los servicios de tránsito aéreo. 
 
Estación meteorológica aeronáutica. Estación designada para hacer observaciones e informes 
meteorológicos para uso en la navegación aérea internacional. 
 
Estado de matrícula. Estado en el cual está matriculada la aeronave. 
 
Estado del explotador. Estado en el que está ubicada la oficina principal del explotador o, de no haber tal 
oficina, la residencia permanente del explotador. 
 
Gestión de afluencia del tránsito aéreo. Servicio establecido con el objetivo de contribuir a una 
circulación segura, ordenada y expedita del tránsito aéreo asegurando que se utiliza al máximo posible la 
capacidad ATC, y que el volumen de tránsito es compatible con las capacidades declaradas por la 
autoridad ATS competente. 
 
Gestión del tránsito aéreo. Gestión dinámica e integrada del tránsito aéreo y del espacio aéreo, 
(incluidos los servicios de tránsito aéreo, la gestión del espacio aéreo y la gestión de la afluencia del 
tránsito aéreo) en condiciones de seguridad, economía y eficiencia, mediante el suministro de 
instalaciones y servicios sin límites perceptibles y en colaboración con todas las partes e incorporando 
funciones basadas en tierra y a bordo. 
 
Información AIRMET. La información que expide una oficina de vigilancia meteorológica respecto a la 
presencia real o prevista de determinados fenómenos meteorológicos en ruta que puedan afectar a la 
seguridad operacional de los vuelos a baja altura, y que no estaba incluida en el pronóstico expedido para 



Plan de Contingencia sobre Ceniza Volcánica para la Región SAM (VACP/SAM) 7 
 
 

 

los vuelos a baja altura en la región de información de vuelo de que se trate o en una subzona de la 
misma. 
 
Información meteorológica. Informe meteorológico, análisis, pronóstico, y cualquier otra declaración 
relativa a condiciones meteorológicas existentes o previstas. 
 
Información SIGMET. Información expedida por una oficina de vigilancia meteorológica, relativa a la 
existencia real o prevista de fenómenos meteorológicos en ruta especificados, que puedan afectar la 
seguridad operacional de aeronaves. 
 
Informe meteorológico. Declaración de las condiciones meteorológicas observadas en relación con una 
hora y lugar determinados. 
 
Normas y métodos recomendados. El Consejo adopta las normas y métodos recomendados de 
conformidad con los Artículos 54, 37 y 90 del Convenio sobre Aviación Civil Internacional y se definen 
como sigue: 

 
Norma. Una norma es una especificación relativa a características físicas, configuración, material, 
performance, personal o procedimientos, cuya aplicación uniforme se reconoce como necesaria para la 
seguridad operacional o la regularidad de la navegación aérea internacional y que los Estados contratantes 
deberán cumplir de conformidad con el Convenio; en caso de que sea imposible el cumplimiento, es 
obligatorio notificar al Consejo con arreglo al Artículo 38 del Convenio. 

 
Método recomendado. Un método recomendado es una especificación relativa a características físicas, 
configuración, material, performance, personal o procedimiento, cuya aplicación uniforme se considera 
conveniente para la seguridad operacional, regularidad o eficiencia de la navegación aérea internacional, 
que los Estados contratantes tratarán de cumplir, de conformidad con el Convenio. 
 
Nube de cenizas volcánicas. La totalidad del material expulsado de un volcán a la atmósfera y 
transportado por vientos en altura. Consta de cenizas volcánicas, gases y sustancias químicas1 (Véase la 
Sección 2.1 del Manual sobre nubes de cenizas volcánicas, materiales radiactivos y sustancias químicas 
tóxicas (Doc 9691) de la OACI). 
 
Oficina meteorológica. Oficina designada para suministrar servicio meteorológico para la navegación 
aérea internacional. 
 
Oficina meteorológica de aeródromo. Oficina designada para suministrar servicio meteorológico para 
los aeródromos al servicio de la navegación aérea internacional. 
 
Procedimientos para los servicios de navegación aérea. Procedimientos aprobados por el Consejo, que 
incluyen en general procedimientos operacionales que no se consideran suficientemente maduros como 
para adoptarlos como normas y métodos recomendados internacionales, o textos más permanentes que no 
son apropiados o son demasiado detallados como para incluirlos en un Anexo. 
 
Proceso colaborativo de toma de decisiones. Proceso según el cual todas las decisiones sobre la ATM, 
salvo las decisiones tácticas de ATC, se basan en el intercambio de toda la información pertinente para las 
operaciones de tránsito entre las partes civiles y militares. 
 
Región de información de vuelo. Espacio aéreo de dimensiones definidas dentro del cual se facilitan los 
servicios de información de vuelo y de alerta. 
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Servicios de tránsito aéreo. Expresión genérica que se aplica, según el caso, a los servicios de 
información de vuelo, alerta, asesoramiento de tránsito aéreo, control de tránsito aéreo (servicios de 
control de área, control de aproximación o control de aeródromo). 
 
Sistema de gestión del tránsito aéreo. Sistema que proporciona ATM mediante la integración de 
recursos humanos, información, tecnología, instalaciones y servicios, en colaboración con el apoyo de 
comunicaciones, navegación y vigilancia basadas en tierra, aire y/o en el espacio. 
 
Uso flexible del espacio aéreo. Concepto de gestión del espacio aéreo basado en el principio de que el 
espacio aéreo no debe designarse como exclusivamente militar o civil, sino como un espacio continúo en 
el que se satisfagan al máximo posible los requisitos de todos los usuarios. 
 
Vigilancia de los volcanes en las aerovías internacionales. Arreglos internacionales concertados con el 
objeto de vigilar y proporcionar a las aeronaves avisos de cenizas volcánicas en la atmósfera. 
 
Nota.— La IAVW se basa en la cooperación de las dependencias operacionales de la aviación y ajenas a 
la aviación que utilizan la información obtenida de las fuentes y redes de observación que proporcionan 
los Estados. La OACI coordina la vigilancia con la cooperación de otras organizaciones internacionales 
interesadas. 
 
Zona afectada. Volumen de espacio aéreo, aeródromo u otra área en tierra, identificado por VAA/VAG 
y/o SIGMET como un lugar en el que se sabe que hay o se pronostica que habrá contaminación por nube 
de cenizas volcánicas. 
 
Zonas de contaminación. La información sobre zonas de cenizas volcánicas observadas y/o 
pronosticadas en la atmósfera es proporcionada a través de mensajes MET apropiados, de conformidad 
con el Anexo 3 – Servicio Meteorológico para la Navegación Aérea Internacional.1 
 
Zona peligrosa. Espacio aéreo de dimensiones definidas en el cual pueden desplegarse en determinados 
momentos actividades peligrosas para el vuelo de las aeronaves. 
 
NOTA.- En el contexto de la contaminación por nube de cenizas volcánicas, Zona de peligro es el 
volumen de espacio aéreo identificado por NOTAM como espacio afectado por niveles conocidos o 
pronosticados de contaminación por nube de cenizas volcánicas que los Estados consideran que se debe 
comunicar a los explotadores. 
 
Zona prohibida. Espacio aéreo de dimensiones definidas sobre el territorio o las aguas jurisdiccionales 
de un Estado, dentro del cual está prohibido el vuelo de las aeronaves. 
 
Zona restringida. Espacio aéreo de dimensiones definidas sobre el territorio o las aguas jurisdiccionales 
de un Estado, dentro del cual está restringido el vuelo de las aeronaves, de acuerdo con determinadas 
condiciones especificadas. 

                                                      
1 Esto incluirá, principalmente, mensajes de aviso de cenizas volcánicas (emitidos por los centros de avisos de cenizas 
volcánicas) e información SIGMET sobre cenizas volcánicas (emitida por las oficinas de vigilancia meteorológica).  
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1. PREAMBULO 
 
1.1 La severidad,  persistencia y mayor grado de frecuencia de los eventos por actividad 
volcánica con dispersión de cenizas suscitados recientemente en la Región Sudamericana (SAM) de la 
OACI (volcanes Hudson  en 1991; Chaitén en 2008; Cordón Caulle en 2011; Villarica, 2015; Cabulco 
2015 y otros), con su consecuente repercusión en la provisión de los Servicios de Navegación Aérea, 
requiere contar con un plan de contingencia para eventos de esta naturaleza de aplicación en la Región, 
cuando los efectos de la actividad volcánica afecten a una o más de sus Regiones de Información de 
Vuelo (FIR). El objetivo de este plan es mostrar un esquema general de acción para estas contingencias a 
través de las recomendaciones, procedimientos, informaciones, modelos de ejemplo, etc. que se incluyen, 
para ayudar en la afluencia segura y ordenada del tránsito aéreo en la Región SAM.  Este plan establece 
lineamientos estandarizados para alertar a las aeronaves ante un evento de erupción volcánica y los 
procedimientos que se deberían seguir. Asimismo el plan es una guía de orientación para que los Estados 
de la Región elaboren sus planes nacionales de contingencia sobre ceniza volcánica. 

1.2 La contaminación volcánica, siendo la más grave, la causada por cenizas volcánicas, 
representa un peligro para la seguridad de las operaciones aéreas.   La mitigación de los peligros 
ocasionados por las cenizas volcánicas en la atmósfera y/o en el aeródromo no puede hacerse en forma 
aislada, sino a través de la toma de decisiones en colaboración (CDM), con la participación de todas las 
partes involucradas.  Durante una erupción, la contaminación volcánica puede alcanzar y superar las 
altitudes de crucero de las aeronaves con motores de turbina en cuestión de minutos y cubrir vastas zonas 
geográficas en pocos días. Los encuentros con cenizas volcánicas pueden ocasionar una serie de peligros, 
incluyendo uno o más de los enumerados a continuación:  

a) Mal funcionamiento o falla de uno o más de los motores, ocasionando no sólo la 
reducción o pérdida total de empuje, sino también la falla de los sistemas eléctricos, 
neumáticos e hidráulicos;  

b) Bloqueo de los sensores pitot o estáticos, ocasionando indicaciones de velocidad 
aerodinámica no confiables y avisos erróneos;  

c) Opacidad parcial o total de los parabrisas;  
d) Contaminación del aire de la cabina con humo, polvo y/o sustancias químicas tóxicas 

que obligan a la tripulación a colocarse las máscaras de oxígeno, lo cual afecta las 
comunicaciones orales; también puede afectar los sistemas electrónicos; 

e) Erosión de los componentes externos e internos de la aeronave;  
f) Enfriamiento electrónico menos eficiente, ocasionando una serie de fallas en los 

sistemas de la aeronave;  
g) Es posible que la aeronave tenga que ser maniobrada de una manera que esté en 

conflicto con otras aeronaves; y  
h) La deposición de cenizas volcánicas en una pista puede degradar la performance de 

frenado de las aeronaves, más aún si las cenizas volcánicas están mojadas; y, en 
casos extremos, puede resultar en el cierre de las pistas. 

 
1.3 Las autoridades Reguladoras del Estado del Explotador o del Estado de Matrícula (ver 
Apéndice G),  según corresponda, deberían establecer procedimientos operacionales apropiados a ser 
cumplimentados por la tripulación de vuelo en caso de operaciones dentro o cerca de espacios aéreos que 
estén contaminados con ceniza volcánica. Se les requiere a los Explotadores, en cumplimiento del Anexo 
6 de la OACI -Operación de aeronaves, que realicen una evaluación de riesgo de operación en ceniza 
volcánica y que implanten medidas de mitigación apropiadas de acuerdo a su sistema de gestión de 
seguridad operacional (SMS) tal como fuera aprobado por el Estado del Explotador o por el Estado de 
Matrícula, según corresponda.  El manual sobre Seguridad de Vuelo y Cenizas Volcánicas – Gestión de 
los riesgos en las operaciones de vuelo en caso se conozca o pronostique contaminación por cenizas 
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volcánicas (Doc 9974 de la OACI) contiene orientación más detallada sobre la Evaluación de los Riesgos 
de Seguridad Operacional (SRA) en las operaciones de vuelo en relación a la contaminación por cenizas 
volcánicas. 

1.4 El presente documento es un plan de contingencia ATM que incluye las interfaces con 
servicios de apoyo tales como el Servicio de Información Aeronáutica (AIS) y de Meteorología (MET). 
Cuando en este Plan sean mencionadas acciones de los Centros de Aviso de Ceniza Volcánica (VAAC) 
(Ver Apéndice E) y de las Oficinas de Vigilancia Meteorológica (MWO) (ver Apéndice D) y cuando se 
describan a los Explotadores, será sólo a los fines de clarificar.  También debería tomarse en 
consideración los planes de contingencia ATS, los cuales abarcan otras situaciones anormales que podrían 
interactuar con una contingencia por ceniza volcánica. La distribución de los respectivos mensajes AIS y 
MET sobre cenizas volcánicas está definida en los correspondientes Anexos de la OACI; a saber, el 
Anexo 15– Servicios de Información Aeronáutica, y el Anexo 3 – Servicio Meteorológico para la 
Navegación Aérea Internacional.     

1.5 La ceniza volcánica también puede afectar la operación de las aeronaves en los 
aeródromos. La deposición de cenizas volcánicas en un aeródromo, aunque sea en pequeñas cantidades, 
puede resultar en el cierre del aeródromo hasta que toda la ceniza depositada haya sido retirada. En casos 
extremos, los aeródromos podrían quedar totalmente inoperativos provocando repercusiones en la gestión 
del tránsito aéreo (ATM), Ej.: aterrizajes en aeródromos de alternativa, re-enrutamiento del flujo de 
tránsito, etc.  

1.6 Resulta imperativo que la información sobre la actividad volcánica sea diseminada tan 
pronto como sea posible. A los efectos de asistir al personal a acelerar el proceso de originar y emitir 
mensajes relevantes tales como SIGMET, NOTAM y ASHTAM, deberían ponerse a disposición 
plantillas de los mismos para cada una de las etapas de la actividad volcánica. En el Apéndice J se 
encontrarán ejemplos de SIGMET, NOTAM y ASHTAM conteniendo medidas operacionales y las 
distintas etapas de la actividad volcánica.  En la oficina NOTAM internacional debería colocarse a 
disposición del personal, un listado con los volcanes registrados por la OACI que incluya el nombre del 
volcán, su número y posición nominal (ver Doc 9691 Manual sobre nubes de cenizas volcánicas, 
materiales radioactivos y sustancias químicas tóxicas, Apéndice F). A fin de garantizar la ejecución fluida 
y efectividad del plan de contingencia en caso de una erupción volcánica real, deberían realizarse 
ejercicios de simulacro anuales, denominados VOLCEX, a intervalos establecidos por GREPECAS. 

1.7 Este documento ha sido elaborado de conformidad con una propuesta de enmienda a los 
Procedimientos para los Servicios de Navegación Aérea – Gestión del Tránsito Aéreo (PANS-ATM, Doc 
4444), párrafo 15.8, Procedimientos para una dependencia ATC cuando se notifique o pronostique una 
nube de cenizas volcánicas, que ya se encuentra disponible. 

1.8 Los Apéndices A y B contienen, respectivamente, consideraciones generales sobre el 
desarrollo de un plan de contingencia ATM para cenizas volcánicas y los problemas que se anticipa 
deberá enfrentar la tripulación de vuelo al encontrar cenizas volcánicas.  

 



Plan de Contingencia sobre Ceniza Volcánica para la Región SAM (VACP/SAM) 11 
 
 

 

2. INTRODUCCIÓN 
 

2.1  Declaración de una zona peligrosa 
 
2.1.1 Si se considera que el evento volcánico podría ser un peligro para la aviación, se puede 
declarar una zona peligrosa2 mediante NOTAM.  No obstante, sólo se debería aplicar esta opción encima 
y en las proximidades de la fuente volcánica.  Normalmente, no se otorgará permisos para cruzar la zona 
peligrosa a menos que sea explícitamente solicitado por la tripulación de vuelo.   Dentro de este contexto, 
cabe notar que, en última instancia, la responsabilidad por la seguridad de la aeronave recae en la 
tripulación de vuelo.  Por lo tanto, la decisión final en cuanto a la ruta, ya sea para evitar o atravesar una 
zona de actividad volcánica, recae en la tripulación de vuelo.  La mención en este documento del posible 
establecimiento de zonas peligrosas no implica que los Estados estén impedidos de establecer zonas 
restringidas o prohibidas sobre su territorio soberano, si el Estado en cuestión así lo considera necesario. 

2.1.2 Si bien el Estado proveedor tiene la prerrogativa de promulgar una zona peligrosa en el 
espacio aéreo sobre alta mar, cabe reconocer que no se puede imponer restricciones a la libertad de vuelo 
sobre alta mar, de conformidad con la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar 
(Montego Bay, 1982). 
 
2.2 Fases de un evento 

 
2.2.1 En este documento, la respuesta a un evento volcánico que afecta el tránsito aéreo ha sido 
dividida en cuatro fases bien diferenciadas - una Fase Previa a la Erupción, una Fase de Inicio de 
Erupción, una Fase de Erupción en Progreso, y una Fase de Recuperación ― de la siguiente manera:  
 

a) FASE PREVIA A LA ERUPCION (cuando corresponda): La respuesta inicial, “dar 
el alerta”, comienza cuando se prevé que ocurrirá una erupción volcánica. 
Se puede emitir mensajes AIS y MET apropiados de conformidad con el Anexo 15 y 
el Anexo 3, respectivamente, y difundirlos a las aeronaves en vuelo afectadas, 
utilizando el medio más rápido.  Cabe notar que, en ocasiones, los volcanes entran en 
erupción en forma inesperada, sin que se haya emitido alerta alguna, por lo que la 
fase previa a la erupción puede ser omitida. 

 
b) INICIO DE LA FASE DE ERUPCION (cuando corresponda): La fase de erupción 

empieza en el momento en que se inicia la erupción volcánica y las cenizas 
volcánicas ingresan en la atmósfera, e involucra mayormente a las aeronaves en 
vuelo.  Se puede emitir mensajes AIS y MET apropiados, de conformidad con el 
Anexo 15 y el Anexo 3, respectivamente, y declarar una zona peligrosa mediante 
NOTAM.  Normalmente, no se emitirá autorizaciones para atravesar la zona 
peligrosa a menos que sea explícitamente solicitado por la tripulación de vuelo. 

 
c) FASE DE ERUPCION EN PROGRESO: La fase de erupción en progreso se inicia 

al momento de emitirse el primer aviso de cenizas volcánicas  (VAA) con 
información sobre la extensión y movimiento de la nube de cenizas volcánicas, luego 
de finalizar las respuestas reactivas previas.  Se puede emitir mensajes AIS y MET 
apropiados, de conformidad con el Anexo 15 y el Anexo 3, respectivamente. 

 
d) FASE DE RECUPERACION: La fase de recuperación comienza con la emisión 

del VAA/VAG que indique que la FIR ya no se encuentra contaminada por cenizas 
volcánica o el primer VAA/VAG conteniendo el enunciado  “NO FURTHER 

                                                      
2 Dependiendo de la reglamentación del Estado, la zona puede ser establecida como una “zona peligrosa”, “zona restringida” o 

“zona prohibida”.  En alta mar, sólo se puede establecer una “zona peligrosa”. 
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ADVISORY”, lo cual normalmente ocurre cuando se determina que no se prevé la 
ocurrencia de cenizas volcánicas en la atmósfera y la actividad volcánica ha 
regresado a su estado previo a la erupción. Deberán ser emitidas los mensajes AIS y 
MET apropiados, de conformidad con el Anexo 15 y el Anexo 3, respectivamente   

 
Nota: Estas descripciones aparecen detalladas en el Capítulo 3 de este documento.  

 
2.2.2 Si bien las cuatro fases describen las acciones a ser adoptadas durante un evento 
volcánico real, éstas se basan en un escenario teórico.  Puede que las erupciones reales no siempre están 
tan claramente diferenciadas con respecto a las acciones ATM a ser adoptadas.  Igualmente, una erupción 
puede ocurrir sin que exista actividad previa a la erupción, o puede detenerse y reiniciarse más de una 
vez.  Por lo tanto, puede que la primera observación sea la presencia de una nube de cenizas que ya se 
encuentra a cierta distancia del volcán.  Es esencial que el plan de contingencia prepare al sistema ATM 
para una respuesta apropiada, dependiendo de las condiciones reales.  Por lo tanto, la “Fase Previa a la 
Erupción” y la “Fase de Inicio de la Erupción” descritas en este documento van acompañadas de la 
observación “cuando corresponda” a fin de tener flexibilidad en la aplicación del plan de contingencia en 
aquellas partes del mundo que carecen de suficiente monitoreo y alerta de volcanes.  

2.2.3 Las tripulaciones de vuelo deben notificar sus observaciones de actividad volcánica 
mediante una aeronotificación especial (AIREP especial).  Se debería hacer arreglos para garantizar la 
pronta transferencia de dicha información a las instituciones aeronáuticas apropiadas responsables por las 
acciones subsiguientes.  El Apéndice C describe la comunicación y difusión de las notificaciones de los 
pilotos sobre actividad volcánica. 
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3. FASE PREVIA A LA ERUPCIÓN 
 

3.1 Generalidades 
 
3.1.1 Cuando se planifique operaciones de vuelo en zonas susceptibles a erupciones volcánicas, 
las dependencias ATS pueden esperar recibir de las tripulaciones de vuelo el formulario de Informe sobre 
Actividad Volcánica (VAR) de la OACI (publicado en los Procedimientos para los Servicios de 
Navegación Aérea – Gestión del Tránsito Aéreo (PANS-ATM, Doc 4444) Apéndice 1). 

3.1.2 Esta fase se focaliza en obtener un temprano reconocimiento de los eventos volcánicos.  
Con frecuencia, esta fase se caracteriza por una disponibilidad de información muy limitada sobre la 
extensión y severidad de la inminente erupción.  La prioridad es garantizar la continua seguridad 
operacional de las aeronaves en vuelo, por lo que existe el requisito de promulgar información con 
carácter de urgencia.  A pesar de la cantidad potencialmente limitada de información disponible, se 
debería adoptar las acciones previas a la erupción descritas a continuación para cada erupción esperada. 

3.1.3 Por lo general, los pilotos de las aeronaves son fuente de información de una erupción, 
excepto en aquellos casos donde existe un sistema establecido de monitoreo vulcanológico. Por esta 
razón, los pilotos que operen en aéreas con volcanes no monitoreados deberían siempre mantenerse alerta 
de aquellos signos que pudieran indicar una erupción y además, comprender la importancia de su rol 
como proveedores de información. Los explotadores deberían suministrar a los pilotos el formulario de 
Reporte de Actividad Volcánica (VAR) de la OACI, preferentemente en un formato electrónico de fácil 
uso.  

3.1.4 La respuesta inicial de “dar el alerta” comienza cuando existe la presunción de una 
erupción volcánica  o cuando ésta ocurre inesperadamente. La fuente de tal información puede provenir 
de pilotos (AIREP/VAR) y/o de las agencias meteorológicas o vulcanológicas (VONA).  Los acuerdos en 
cada Estado, entre los Organismos vulcanológicos y meteorológicos y las agencias de gestión de tránsito 
aéreo deberían garantizar la inmediata difusión de la información de alerta a las aeronaves afectadas en 
vuelo o a través de  VONA, SIGMET, NOTAM, ASHTAM o de la retransmisión de los AIREP, según 
sea lo más apropiado, por el medio más expeditivo posible y difundida de acuerdo a los procedimientos 
establecidos.  

3.1.5 Esta fase se focaliza en centrar la atención de las aeronaves sobre un potencial peligro y 
de protegerlas de los peligros inherentes a la erupción misma.  Las acciones se basan en planes de 
contingencia bien preparados y procedimientos de operación estandarizados. Se espera que las aeronaves 
liberen o eviten el área afectada de acuerdo a los procedimientos de operación estandarizados. Este alerta 
será el iniciador de acciones, tales como la recolección de datos adicionales y la preparación de 
evaluaciones de riesgo de seguridad operacional específicas (SRA). 
 
3.2 Acciones del ACC* de Origen  (erupción esperada en su propia región de información 

de vuelo)  
* Donde se utilice el término “ACC” en este documento, se entiende que también incluye a todas las instalaciones y servicios ATS 
 
3.2.1 Ante el caso de una actividad volcánica pre-eruptiva significativa, una erupción en curso 
o una nube de ceniza volcánica informada, tal que pudieran significar un peligro para la aviación, el 
centro de control de área (ACC) que reciba la información debería llevar a cabo las siguientes acciones:  
 

a) avisar al proveedor MET asociado, de conformidad con los arreglos 
nacionales/regionales (a menos que dicho proveedor fuera el originador de la 
notificación inicial), y al AIS  quien, a su vez, informará a las dependencias de 
gestión de la afluencia del tránsito aéreo (ATFM) correspondientes; 

b) asegurar la  generación de mensajes MET (SIGMET) y AIS (NOTAM/ASHTAM) 
apropiados, de conformidad con los  Anexo 3 y 15.  Estos deben brindar información 
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precisa sobre la actividad del volcán, tan pronto se vaya disponiendo de la misma.  Es 
imperativo que esta información sea emitida por la oficina de Vigilancia 
Meteorológica y la Oficina NOTAM internacional, y difundida lo más pronto 
posible, de conformidad con las disposiciones de los mencionados  Anexos 

c) cuando fuera solicitado por el Estado, definir inicialmente una zona de peligro 
cautelar inicial, de conformidad con los procedimientos establecidos. El tamaño de 
ésta zona de peligro debería comprender un volumen razonable del espacio aéreo en 
concordancia con la limitada información disponible, tratando de evitar una 
interrupción indebida de las operaciones de vuelo;  

i. si tales procedimientos no han sido establecidos, la zona de peligro debería ser 
definida como un círculo de radio de 222 km  (120 NM). Si la erupción no ha 
comenzado o si no hay información disponible sobre el viento en altura, el 
círculo debería centrarse en el lugar estimado de ubicación de la actividad 
volcánica o de disponerse de mayor información, el círculo debería centrarse a 
111 km (60 NM); 

ii. de haberse establecido una zona de peligro en forma precautoria, su tamaño   
debería comprender un volumen razonable del espacio aéreo en concordancia 
con la limitada información disponible, tratando de evitar una interrupción de 
las operaciones aéreas; y  

 Nota.– Un área de radio de 5 a 10 minutos de tiempo de vuelo representa tan 
sólo 2 a 3 minutos de vuelo adicional.  

iii. si bien el ATC no emite normalmente autorizaciones a través de una zona 
peligrosa, es responsabilidad del piloto al mando determinar el curso de acción 
más seguro.  

d) alertar a los vuelos que se encuentran en la zona de peligro y ofrecer asistencia para 
permitir a las aeronaves salir del área en la forma más rápida y conveniente  posible. 
Se debería brindar a las tripulaciones de vuelo toda la información necesaria para que 
puedan tomar decisiones seguras y eficientes con respecto a los peligros en la zona 
definida. Se les deberá ofrecer asistencia a las aeronaves que estén cerca de la zona 
de peligro para mantenerse fuera de la misma. Además, se debería de otorgar nuevas 
autorizaciones tácticas a aquellos vuelos cuya ruta prevista originalmente se viera 
afectada por esta zona.  

e) notificar inmediatamente a los otros ACC sobre el fenómeno, informando la 
ubicación y las dimensiones de la zona de peligro. Asimismo, debería realizar nuevas 
coordinaciones y reencaminar, si fuese necesario, aquellos vuelos previamente 
coordinados pero que aún se encuentren en las regiones de información de vuelo 
adyacentes. Requerirán  también a los ACC adyacentes el re-enrutamiento de los 
vuelos que no hayan sido aún coordinados para mantenerlos fuera de la zona de 
peligro. Cabe notar que las tripulaciones de vuelo pueden decidir no evitar la zona en 
su totalidad, en base, por ejemplo, a las observaciones visuales; 

f) de ser necesario, tomar medidas de gestión de afluencia para mantener el nivel de 
seguridad requerido; 

g) asegurar que los SIGMET y NOTAM/ASHTAM sean originados.  Estos deben 
proporcionar la información relativa a la actividad del volcán de la forma más precisa 
posible en función de la disponibilidad de la misma.  Deberían estar incluidos en 
dicho mensaje el nombre (para aquellos casos en que sea aplicable), el número de 
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referencia y la posición del volcán junto con la fecha y hora de comienzo de la 
erupción. Resulta imperativo que las informaciones sean emitidas por la oficina de 
vigilancia meteorológica y por la oficina NOTAM internacional y difundidas tan 
pronto como sea posible.  

h) a los efectos de asistir al personal a acelerar el proceso de composición de los 
mensajes NOTAM/ASHTAM deberían ponerse a su disposición plantillas para cada 
una de las etapas de la actividad volcánica. En el Apéndice J se encontrarán ejemplos 
de NOTAM/ASHTAM para estos casos. 

3.2.2 El NOTAM/ASHTAM inicial y sus subsecuentes mensajes serán enviados a todos los 
destinatarios de la lista de distribución y también a las agencias meteorológicas involucradas, agregando 
el encabezamiento de la Organización Meteorológica Mundial (OMM) correspondiente.   
 

3.3 Acciones de los ACC adyacentes   
 
3.3.1 Durante la fase previa de la erupción volcánica, el ATC, debería informar a las aeronaves 
que podrían tácticamente ser  reencaminadas para evitar las zonas peligrosas.  Los ACC adyacentes 
deberían adoptar las siguientes acciones para proveer una adecuada asistencia:  
 

a) Previa coordinación con el ACC de origen se re-autorizaran los vuelos a los cuales se 
les está prestando servicios y cuya ruta se verá afectada por el establecimiento de la 
zona peligrosa; y   

b) a menos que reciban instrucciones en sentido contrario, continuar con el desarrollo 
normal de las actividades, , y  

i. si una o más rutas se ven afectadas por la zona peligrosa, sugerir de ser el caso el  
re-encaminamiento a las aeronaves en vuelo hacia otras rutas que no atraviesen la 
zona peligrosa; y, 

ii. mantener la conciencia  en todo momento, de la zona afectada.   

 
3.4 Acciones de la Dependencia ATFM  
 
3.4.1 La dependencia ATFM y el centro de avisos de cenizas volcánicas (VAAC) asociado 
determinarán la forma en que tendrán lugar sus comunicaciones iniciales en base a los acuerdos 
bilaterales preexistentes.  A partir del momento de la recepción de la información sobre actividad 
volcánica desde los VAAC, la dependencia ATFM debería iniciar acciones de acuerdo a sus 
procedimientos para asegurar el intercambio de información en apoyo al CDM  entre los proveedores de 
servicios de navegación aérea (ANSP), las MWO, los VAAC y los explotadores de aeronaves 
involucrados.  
 
4. INICIO DE LA FASE DE  ERUPCION 
 
4.1 Generalidades 
 
4.1.1 Esta fase comienza al momento de iniciarse una erupción volcánica, con la eyección de 
cenizas volcánicas a la atmósfera.  El enfoque de estos procesos es proteger de los peligros de la erupción 
a las aeronaves que se encuentran en vuelo y en los aeródromos, recolectar la información relevante y 
transformar la información disponible sobre la nube de ceniza volcánica (extensión horizontal y vertical, 
etc.) en información confiable y precisa. 
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4.1.2  La  información para el inicio de esta fase puede provenir de pilotos (AIREP/VAR), 
personal ATS, del proveedor MET o vulcanológicas (VONA/SIGMET). El formato VONA y un ejemplo 
se encuentra en el Apéndice L 

4.1.3 Además de las acciones relevantes descriptas bajo la fase previa a la erupción, las 
principales acciones de la fase de inicio de erupción son: emisión de un SIGMET de inicio de erupción; 
emisión de un NOTAM/ASHTAM de inicio de erupción, suministro de información y asistencia al 
tránsito en vuelo.  Según resulte apropiado, las zonas peligrosas serán notificadas a través de un NOTAM.  
Esta fase proseguirá hasta que la fase de erupción en progreso sea activada.  
 

4.2 ACCIONES DEL ACC DE ORIGEN (erupción en su propia región de información de 
vuelo) 

 
4.2.1 El ACC proveedor de servicios a la FIR donde la erupción volcánica tiene lugar, debería 
informar a los vuelos acerca de la existencia de la misma, de su extensión, del pronóstico de 
desplazamiento de la ceniza volcánica y brindar información útil para el desarrollo seguro de los vuelos.  

4.2.2 El re-encaminamiento del tránsito aéreo deberá comenzar inmediatamente o podría 
encontrarse en progreso si la fase de alerta volcánica otorgara el tiempo suficiente. El ACC debería asistir 
en el re-enrutamiento de las aeronaves alrededor de las zonas peligrosas tan rápido como sea posible. Los 
ACC adyacentes deberían también tomar en cuenta la zona peligrosa y brindar similar asistencia a las 
aeronaves, en la forma más temprana posible. Si bien el ATC normalmente, no otorgará una autorización 
para atravesar una zona peligrosa, informará a las aeronaves acerca del peligro y continuará brindando 
servicios en forma normal. Se espera que las aeronaves intenten mantenerse alejadas de la zona peligrosa, 
no obstante es responsabilidad de los pilotos al mando determinar el curso de acción más seguro. 

4.2.3 Durante esta fase el ACC debería: 

a) mantener un estrecho enlace con la MWO asociada.  La MWO debería emitir un 
mensaje SIGMET de comienzo de erupción volcánica por el medio más expeditivo 
posible.  El mismo puede simplemente informar que una nube de ceniza ha sido 
reportada, la fecha/hora y su ubicación. El SIGMET de comienzo de erupción 
volcánica puede también ser promulgado por un VAA.  Durante esta fase, la 
información sobre la extensión y severidad del evento volcánico puede ser limitada; 
sin embargo, cuando sea posible, el mensaje debería contener información sobre la 
extensión y desplazamiento pronosticado de la ceniza de acuerdo a las fuentes de 
información apropiadas;  

b) deberían revisarse y actualizarse las medidas ATFM cuando resulte necesario,  en 
función de los pronósticos y de la cooperación con los Explotadores de aeronaves 
(CDM) y los ACC adyacentes, para el desarrollo seguro de las operaciones aéreas;  

c) asegurarse que haya sido originado un NOTAM para definir una zona peligrosa tal 
que comprenda un volumen del espacio aéreo acorde con la limitada información 
disponible. Para determinar la zona, se debería tener en cuenta la información sobre 
vientos en altitud, de haberla.  La finalidad es garantizar la seguridad operacional de 
los vuelos en ausencia de una predicción por una autoridad competente en cuanto a la 
extensión de la contaminación; 

d) asegurar que las diferencias encontradas entre la información publicada y las 
observaciones (informes de pilotos, mediciones atmosféricas, etc.) sean encaminados 
tan pronto como sea posible a las autoridades apropiadas para asegurar su difusión a 
todos los involucrados; y 
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e) iniciar la planificación de la CDM para la fase de erupción en progreso, 
conjuntamente con los explotadores de aeronaves, la dependencia ATFM apropiada y 
los ACC involucrados. 

 
4.3 Acciones de los ACC adyacentes   
 
4.3.1 Durante el inicio de la fase de erupción, los ACC adyacentes deberían tomar las 
siguientes medidas:  
 

a) mantener un estrecho enlace con la dependencia ATFM apropiada  y el ACC de 
origen para crear, implantar y mantener actualizadas las medidas ATFM para el 
desarrollo seguro de las operaciones aéreas; 

b) el ACC adyacente, en colaboración con el ACC originador y los explotadores de 
aeronaves, deberían, en caso necesario, adoptar medidas tácticas adicionales a las 
emitidas por la dependencia ATFM correspondiente; 

c) mantenerse atentos a la zona afectada; y   

d) iniciar la planificación de la fase de erupción en progreso,  en conjunto con los 
operadores aéreos, las dependencias ATFM apropiadas y los ACC involucrados.  

 
4.4 Acciones de la Dependencia ATFM 
 
4.4.1 Durante el inicio de la fase de erupción, dependiendo del impacto y/o extensión de las 
cenizas volcánicas, la dependencia ATFM apropiada debería organizar con los VAAC, los ANSP, las 
MWO y los Explotadores involucrados, el intercambio de la última información disponible sobre la 
evolución de la misma para apoyar al CDM y comunicar a las Dependencias ATFM Regionales o 
interregionales que corresponda la información actualizada que disponga. 
 
5. FASE DE ERUPCIÓN EN PROGRESO 
 
5.1 Generalidades 
 
5.1.1 La fase de erupción en progreso comienza con la emisión del primer VAA/VAG (Aviso 
de Ceniza Volcánica/Información sobre avisos de ceniza volcánica en formato gráfico) por parte de los 
VAAC de Buenos Aires o el de Washington. El VAA/VAG contendrá la posición actual de la ceniza 
volcánica y los pronósticos de la extensión vertical y horizontal de la nube de ceniza volcánica y su 
desplazamiento esperado a intervalos de 6 (seis) horas, desde T+0 hasta T+18 horas.  Cuando se espere 
que la nube de ceniza volcánica se desplace considerablemente durante el periodo de 6 horas, deberían 
emitirse mensajes SIGMET a intervalos menores al establecido. Ambos mensajes deberían de emitirse de 
conformidad a los estipulados en el Anexo 3. 

5.1.2 Los pronósticos de nube de ceniza volcánica a T+6, T+12 y T+18 horas y a mayor 
extensión de pronóstico (si estuviera disponible)  son utilizados para la elaboración del 
NOTAM/ASHTAM.  Los pronósticos de nube de ceniza volcánica y/o los VAA/VAG podrían incluir (si 
estuviera disponible) indicadores de calidad (Ej.: certeza, variabilidad, etc.) como así mismo niveles de 
riesgo que puedan utilizarse más fácilmente en las SRA. 
 
5.1.3 La ceniza volcánica puede afectar a cualquier combinación del espacio aéreo; por esta 
razón, resulta imposible establecer medidas para cada situación particular. Tampoco es posible detallar las 
acciones a tomar por parte de cada ACC. La siguiente guía puede resultar de utilidad durante la fase de 
erupción en curso pero no debería considerarse como mandatorio: 
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a) dependiendo del impacto y/o extensión de la ceniza volcánica, la dependencia ATFM 
correspondiente puede tomar la iniciativa de organizar teleconferencias con los 
VAAC, los ANSP, las MWO, las agencias vulcanológicas y los Explotadores 
involucrados para intercambiar las últimas informaciones sobre el desarrollo del 
evento, en contribución al CDM,  

b) durante esta fase los VAAC deberían procurar el cálculo de la extensión vertical del 
área con ceniza y proveer el VAA/VAG apropiado para poder definir el espacio aéreo 
contaminado con la mayor precisión posible.  A los efectos de la planificación del 
vuelo, los Explotadores deberían procurar que sus aeronaves sobrevuelen los límites 
horizontales y verticales de la zona peligrosa como si se operara sobre terreno 
montañoso. Los Explotadores serán advertidos del riesgo de despresurización de la 
cabina o de la falla de los motores implicado en la imposibilidad de continuar 
manteniendo el nivel de vuelo, especialmente en el caso de operaciones de largo 
alcance con aviones bimotores (ETOPS), y 

c) cualquier diferencia entre la información publicada y las observaciones (informes de 
pilotos, observaciones atmosféricas, etc.) deben ser  encaminadas tan pronto como 
sea posible a las autoridades apropiadas.  

  
5.2  Acciones de los ACC  
 
5.2.1 Los ACC afectados por el desplazamiento de la ceniza deberían asegurarse de que el  
NOTAM/ASHTAM continúe siendo originado a intervalos apropiados. Los ACC involucrados y las 
dependencias ATFM deberían continuar publicando los detalles concernientes a las medidas tomadas para 
asegurar su distribución a todos los involucrados. 

5.2.2 Si se informa o se pronostica ceniza en la FIR bajo responsabilidad del ACC, éste debería 
adoptar los siguientes procedimientos: 
  

a) retransmitir inmediatamente a los pilotos de aquellas aeronaves que pudieran verse 
afectadas, toda la información disponible para que tengan conciencia situacional 
sobre la extensión horizontal y vertical del espacio aéreo contaminado con ceniza; 

b) si fuese requerido, sugerir cambios de ruta apropiados para ayudar a los vuelos a 
evitar áreas con contaminación conocida o pronosticada;  

c) el ATC no debería emitir autorizaciones para el ingreso u operación de las aeronaves 
en un área peligrosa. Debería proveerse a las aeronaves de la asistencia necesaria 
para que salgan de una zona peligrosa en la forma más expeditiva posible;  

d) solicitar una aeronotificación especial cuando la ruta de vuelo conduzca a la aeronave 
hacia o cerca de la nube de cenizas pronosticada, y enviar dicha aeronotificación 
especial a las agencias correspondientes;  y 

g) si una aeronave ha notificado al ACC que ha ingresado en un área contaminada con 
ceniza volcánica:   

i. considerar que la aeronave se encuentra en situación de emergencia;   

ii. no iniciar modificaciones de la ruta o nivel asignados, a menos que fuera 
solicitado por la tripulación de vuelo o resulte necesario en virtud de los 
requisitos del espacio aéreo o las condiciones del tráfico; y  

iii. no iniciar guía vectorial sin el consentimiento del piloto.  
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5.2.3 La experiencia ha demostrado que la maniobra de escape recomendada para una aeronave 
que ha tenido un encuentro con una nube de ceniza volcánica consiste en invertir su curso y comenzar el 
descenso (si el terreno lo permite). Sin embargo, la responsabilidad final sobre esa decisión recae en el 
piloto.  
 
Nota 1.— Los procedimientos generales a ser aplicados cuando un piloto reporta una situación de 
emergencia están contenidos en los Procedimientos para los Servicios de Navegación Aérea – Gestión 
del Tránsito Aéreo (PANS-ATM, Doc 4444), Capítulo 15, Procedimientos relativos a emergencias, falla 
de comunicaciones y contingencias. 
 
Nota 2.—El material de orientación sobre los efectos de las cenizas volcánicas y su impacto en los 
servicios aeronáuticos operacionales y de apoyo está contenido en los Capítulos 4 y 5 del Manual sobre 
Nubes de Cenizas Volcánicas, Materiales Radioactivos y Sustancias Químicas (Doc 9691). 

 
5.3  Acciones de la Dependencia ATFM  
 
5.3.1 Dependiendo del impacto y/o extensión de la ceniza volcánica, y a los efectos de apoyar 
al CDM, la dependencia ATFM correspondiente debería organizar con los VAAC, los ANSP, las MWO y 
los Explotadores involucrados, el intercambio de la última información disponible sobre el evento 
volcánico.  

5.3.2 La dependencia ATFM aplicará medidas ATFM a requerimiento de los ANSP 
involucrados. Las medidas deberían ser revisadas y actualizadas de acuerdo con la información más 
reciente. Se les aconsejará a los Explotadores que revisen periódicamente los NOTAM/ASHTAM y 
SIGMET para el área.  

Nota 1.- Las medidas ATFM aplicables figuran en el Manual ATFM para el Caribe y Sudamérica 
(CAR/SAM) http://www.icao.int/SAM/eDocuments/2ATFM%20Manual%20Spa%20MAR10.pdf  

5.3.3 También la dependencia ATFM debería tener en consideración la coordinación civil-
militar para poner en práctica el concepto de Espacio Aéreo Flexible (FUA) que permite utilizar 
temporariamente rutas alternativas que normalmente atraviesan espacios aéreos restringidos, evitando así 
que las aeronaves emprendan grandes recorridos para eludir a las mismas.  

Nota 1.- La Circular 330 AN/189 sobre cooperación civil/militar en la Gestión de Tránsito Aéreo 
proporciona una guía y ejemplos sobre este tema.  

Nota 2.- Información adicional sobre el FUA se podrá obtener en el Texto de Orientación para la 
Implantación del Uso Flexible del Espacio Aéreo (FUA) en la Región Sudamericana de la OACI (Texto 
de Orientación FUA/SAM) http://www.icao.int/SAM/eDocuments/Manual%20Guía%20FUA.pdf  

http://www.icao.int/SAM/eDocuments/2ATFM%20Manual%20Spa%20MAR10.pdf
http://www.icao.int/SAM/eDocuments/Manual%20Guía%20FUA.pdf
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6. FASE DE RECUPERACION 
 

6.1 La fase de recuperación se inicia con la emisión del VAA/VAG que indique que la FIR 
ya no se encuentra contaminada por cenizas volcánica o el primer VAA/VAG conteniendo el enunciado  
“NO FURTHER ADVISORY” ― lo cual normalmente ocurre cuando se determina que la actividad 
volcánica ha regresado a su estado previo a la erupción y el espacio aéreo ya no está contaminado con 
cenizas volcánicas.  En consecuencia, se debería emitir los mensajes MET/AIS correspondientes, de 
conformidad con los Anexos 3 y 15. 

6.2 Los ACC y y las dependencias ATFM deberían regresar a sus operaciones normales lo 
más pronto posible. 

6.3 Una vez finalizado el evento, la AAC debería realizar una  evaluación de las  actividades 
realizadas por las diferentes áreas involucradas con la finalidad de  mejorar los procedimientos realizados.   

 

Nota 1.-   En relación a las responsabilidades dadas a las dependencias ATFM, a quién se hace mención 
en este documento, deberían ser asumidas por los ACC respectivo hasta tanto sean implementadas las 
dependencias ATFM. 

Nota 2.-  Todas las acciones aquí descritas deben, hasta donde sea posible, contenerse y respetarse en 
cartas de acuerdos entre todas las dependencias involucradas.  
 
7. RESPUESTA A EMERGENCIAS POR CENIZAS VOLCÁNICAS EN LOS 

AERÓDROMOS 
 
7.1 El LAR 153 – Operación de Aeródromos, establece los requisitos para la operación de 
aeródromos, de los Estados participantes del Sistema Regional de Vigilancia de la Seguridad Operacional 
(SRVSOP) que decidan adoptar dicho reglamento y tiene como objetivos el promover la armonización y 
actualización de reglamentos y procedimientos de seguridad operacional para la aviación civil entre sus 
Estados participantes. 

7.2 En el apartado 153.540 - Control de emisión de cenizas volcánicas de dicho reglamento 
se establece que: 

 
a) El Operador de aeródromo, debe preparar un plan de contingencia para el control de 

emisiones volcánicas el cual debe ser desarrollado según lo establecido en el 
Apéndice 2- Respuesta a Emergencias, Parte III– Emergencias por Cenizas 
Volcánicas del presente Reglamento y que sea aceptable a la AAC con la finalidad de 
garantizar la seguridad operacional en el aeródromo; 

b) El plan de contingencia para el control de emisiones volcánicas debe incluir 
procedimientos antes, durante y después del fenómeno natural para proteger a: 

1) Aeronaves en vuelo; 
2) Aeronaves en tierra; 
3) Tanques de combustible; 
4) Vehículos terrestres;  
5) Infraestructura aeronáutica que incluye: 

i. Radioayudas; 
ii. Comunicaciones; 

iii. Pistas, calles de rodaje, plataformas, terminales; 
iv. Equipos de rampa; y 
v. Servicio de energía eléctrica, plantas de energía, agua potable. 
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8. DOCUMENTOS DE REFERENCIA 
 

• Anexo 3: Servicio meteorológico para la navegación aérea internacional; 
 
• Anexo 6: Operación de aeronaves; 
 
• Anexo 11: Servicios de tránsito aéreo; 
 
• Anexo 15: Servicio de información aeronáutica; 
 
• Anexo 19: Gestión de la seguridad operacional;  
 
• LAR 153 – Operaciones de Aeródromos; 
 
• Doc 4444Procedimientos para los servicios de navegación aérea (PANS) -Gestión del 

tránsito aéreo; 
 
• Doc 9691Manual sobre nubes de cenizas volcánicas, materiales radiactivos y 

sustancias químicas tóxicas; 
 
• Doc 9766 Manual sobre la vigilancia de los volcanes en las aerovías internacionales – 

Procedimientos Operacionales y lista de puntos de contacto;  
 
• Doc 9974 La seguridad de vuelo y las cenizas volcánicas -Gestión de riesgos de las 

operaciones de vuelo en que se sabe o se pronostica que habrá contaminación por 
cenizas volcánicas; 

 
• Plantilla del Plan de Contingencia sobre Cenizas Volcánicas de la Gestión del Tránsito 

Aéreo (ATM) elaborada por el IVATF. 
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APENDICE A 
  
GUIA GENERAL PARA EL DESARROLLO DE UN PLAN DE CONTINGENCIA ATS POR 

CENIZA VOLCÁNICA 
  
(Esta información se encuentra adaptada del Manual on Volcanic Ash, Radioactive Material and Toxic 
Chemical Clouds – Manual sobre Ceniza Volcánica, Material Radioactivo y Nubes Químicas Tóxicas- 
(Doc 9691). Remitirse a este documento para mayores detalles.) 
 
1. En un plan de contingencia relativo a la ceniza volcánica deben establecerse pasos secuenciales 
para proveer una respuesta coordinada y controlada a un evento de tal naturaleza. Las responsabilidades 
deberían estar perfectamente definidas para los Jefes/Gerentes a cargo de la dependencia ATS, para los 
supervisores y los controladores de tránsito aéreo (ATCO), funcionarios o persona responsable de 
mantener actualizados los contactos periódicamente.  El plan debería también identificar las dependencias 
a ser contactadas, el tipo de mensajes que deben ser creados, la apropiada distribución de los mismos y 
como llevar adelante la tarea. La lista de puntos de contactos OVM/NOF/AAC/ANSP/Institutos 
vulcanológicos, se encuentran en el Apéndice K 
 
2. Es necesario que el personal sea entrenado y advertido sobre las potenciales consecuencias que 
surjan del encuentro de una aeronave con una nube de ceniza volcánica.  
 
3. Algunos puntos a tener en cuenta, son los siguientes: 
 

a) la contaminación por ceniza volcánica puede extenderse horizontalmente a cientos de 
millas y verticalmente a niveles estratosféricos; 

b) la ceniza volcánica  puede bloquear el sistema pitot estático de una aeronave, resultando en 
indicaciones de velocidades erróneas; 

c) se verán afectadas las condiciones de frenado en aquellos aeródromos en los que 
recientemente se ha depositado ceniza volcánica sobre la pista. Esto es más pronunciado en 
las pistas contaminadas con ceniza húmeda. Tanto los pilotos como los ATCO deberían 
estar advertidos sobre las consecuencias de la ingestión de ceniza volcánica en los motores 
durante el aterrizaje y el rodaje. Para el despegue, se recomienda que los pilotos eviten esta 
operación en condiciones de ceniza volcánica visible; en su lugar, resulta aconsejable 
esperar el tiempo suficiente para la deposición de las partículas antes de iniciar la carrera de 
despegue, lo cual reduciría el riesgo de ingestión de las mismas en los motores. Además, 
deberían realizarse cuidadosas tareas de limpieza para remover las cenizas del área de 
movimiento a utilizar antes del encendido de los motores;  

d) la ceniza volcánica puede causar la pérdida de potencia en uno o en todos los motores de 
una aeronave; y  

e) los aeródromos con deposición de cenizas volcánicas podrían ser declarados inseguros para 
las operaciones aéreas. Esto podría acarrear consecuencias para el sistema ATM.  

 
4. Durante una erupción volcánica, el ACC conjuntamente con las dependencias ATFM, servirán 
como un enlace de comunicación crítico entre las aeronaves en vuelo afectadas y los proveedores de 
información.  Durante episodios de contaminación de ceniza volcánica dentro de la FIR, el ACC tiene dos 
roles principales en la comunicación: el primero y de mayor importancia consiste en su capacidad de 
establecer comunicaciones directas con la aeronave que tuviera un encuentro con la ceniza en ruta.  Los 
ATCO deberían contar con la capacidad de advertir al piloto sobre los niveles de vuelo afectados por la 
ceniza, la trayectoria prevista y la deriva de la contaminación en base a la información provista en el 
SIGMET por ceniza volcánica, los VAA y su coordinación con la MWO. Los ACC poseen la capacidad 
de coordinar con las tripulaciones, mediante el uso de las radiocomunicaciones, las rutas alternativas que 
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la mantengan alejada de la contaminación. En este último caso resulta de gran importancia establecer una 
estrecha coordinación civil-militar para poner en práctica el concepto de Espacio Aéreo Flexible (FUA) 
que permite utilizar temporariamente rutas alternativas que normalmente atraviesan espacios aéreos 
restringidos, evitando que las aeronaves deban emprender grandes recorridos para evitar las mismas. La 
Circular 330 AN/189 sobre cooperación civil/militar en la Gestión de Tránsito Aéreo proporciona una 
guía y ejemplos sobre este tema, así como también el Manual FUA de la Región SAM.  
 
5. Asimismo, el ACC puede difundir información sobre el estado y actividad del volcán y los 
incrementos de la actividad pre-volcánica mediante la emisión de un NOTAM/ASHTAM por actividad 
volcánica,  Los NOTAM/ASHTAM, los SIGMET y los AIREP resultan de crítica importancia para la 
planificación del vuelo por parte de los despachantes. Los Explotadores necesitan notificaciones sobre el 
estado de un volcán con la mayor antelación posible para la planificación estratégica de los vuelos y la 
seguridad de los pasajeros.  Es necesario que los despachantes estén en comunicación con los pilotos en 
ruta para que puedan tomarse decisiones coordinadas entre el ellos y el ATC sobre la disponibilidad de 
rutas alternativas. El ACC debería asesorar a la dependencia ATFM sobre la disponibilidad de rutas 
alternativas. No debe asumirse, sin embargo, que siempre exista la posibilidad de proveer una ruta 
alternativa deseable a una aeronave en cuya ruta original proyectada se espera el encuentro con una nube 
de ceniza. Deben tomarse en cuenta otras consideraciones tales como, la densidad de tránsito en las otras 
rutas y la reserva de combustible disponible de los vuelos que deberían ser desviados para permitir, a la 
aeronave afectada, su propio desvío.  
 
6. El NOTAM/ASHTAM de actividad volcánica proporciona información sobre el estado de 
actividad de un volcán y cuando se produce o se espera que se produzca un cambio en la misma, tal que 
resulten significativos para la operación aérea. Dicho mensaje es originado por el ACC y emitido a través 
de la oficina NOTAM internacional, y se basa en la información recibida a través de cualquiera de las 
fuentes de información y/o sobre la información provista por los VAAC asociados, las estaciones 
meteorológicas, o el observatorio vulcanológico.  Además, el NOTAM/ASHTAM provee información 
sobre la ubicación, extensión y desplazamiento de la contaminación por ceniza, y sobre las rutas aéreas y 
niveles de vuelo afectados. Los NOTAM también pueden ser utilizados para limitar el acceso al espacio 
aéreo afectado por la ceniza volcánica. Se proporciona una guía completa sobre la emisión de NOTAM y 
ASHTAM en el Anexo 15 — Servicios de Información Aeronáutica.  El Anexo 15 incluye asimismo, una 
carta con el código de colores indicativa del nivel de actividad volcánica. La carta de alerta de colores 
puede ser utilizada para proveer información sobre el estado del volcán, utilizando el color “rojo” para 
indicar el caso más severo, Ej.: erupción volcánica en progreso con una columna/nube de ceniza 
informada por sobre el nivel de vuelo 250; en el otro extremo de la carta se encuentra el color indicativo 
“verde”, el cual señala que la erupción ha cesado y que la actividad del volcán se ha revertido a su estado 
de pre-erupción. Resulta de vital importancia que el NOTAM por ceniza volcánica sea cancelado y que el 
ASHTAM sea actualizado tan pronto como el volcán haya revertido su estado a la fase de pre erupción, 
los vulcanólogos no esperen nuevas erupciones y no sea detectada o informada ceniza desde la FIR 
involucrada.   
 
7. Resulta esencial que los procedimientos a ser seguidos por el personal del ACC y  los servicios de 
apoyo, tales como MET, AIM y ATFM, continúen durante la erupción volcánica/presencia de nube de 
ceniza volcánica, tal lo descripto en los párrafos anteriores;  y que además, los mismos sean incorporados 
en los manuales o instrucciones locales para el personal (adaptadas a las circunstancias locales, según se 
requiera).  Resulta también  esencial que estos procedimientos/instrucciones formen parte del 
entrenamiento básico para el personal ATS, AIS, ATFM y MET cuyas tareas pudieran requerir la toma de 
acciones en cumplimiento de los mismos. El Scientific Event Alert Network Bulletin publicado 
mensualmente por el Instituto Smithsoniano de los Estados Unidos de América y enviado sin cargo a los 
ACC/FIC que lo requieran, posee información global sobre el estado de actividad de los volcanes. 
 



Plan de Contingencia sobre Ceniza Volcánica para la Región SAM (VACP/SAM) A3 
 
 

 

8. Al considerar la necesidad de desarrollar un Plan de contingencia local, cada Estado debería 
generar un Plan de Acción que incluya por lo menos tres (3) fases, a saber: 
 

• Fase I: Elaboración del Plan de Contingencia Nacional por ceniza volcánica considerando el 
plan de contingencia sobre ceniza volcánica de la región;  

• Fase II: Armonización del Plan de Contingencia Nacional con el de los países limítrofes; y, 
• Fase III: Envío del Plan de Contingencia Nacional a la Oficina Regional de la OACI 

correspondiente.  
 
9. Al elaborar el Plan de Contingencia Nacional debería prestarse atención a las directrices 
establecidas en el Adjunto D del Anexo 11 de la OACI relativo a la planificación de las contingencias y a 
los planes nacionales de contingencia ATS.  

 
 

- - - - - - - - - 
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APENDICE B 
 

ASPECTOS A SER CONSIDERADOS POR EL PILOTO ANTE UN ENCUENTRO CON 
CENIZA VOLCANICA 

 

1.  El personal ATS debería ser conscientes que las tripulaciones de vuelo podrán sufrir algunas o 
todas las situaciones que a continuación se describen como consecuencia de su encuentro con ceniza 
volcánica. Los ATCO deben mantenerse en alerta sobre estos hechos:  

a) la aparición de humo o polvo en la cabina, lo cual podría hacer que la tripulación deba 
colocarse las máscaras de oxígeno (esto podría interferir en la claridad de la voz en las 
comunicaciones);  

b) percibir olor a acritud similar al humo eléctrico; 

c) fallas múltiples de los motores tal como entrada en pérdida, incremento de la temperatura 
de gases de escape (EGT),  llamaradas, incendios y pérdida de empuje tal que produzcan un 
abandono inmediato de la altitud asignada; 

d) ante los intentos de reencendido, los motores podrían entrar en marcha lenta en ralentí 
(idle), especialmente a grandes altitudes (podría impedir el mantenimiento de la altitud o el 
número Mach); 

e) durante la noche podrían producirse descargas estáticas conocidas como “Fuegos de San 
Telmo” alrededor del parabrisas, éstos pueden estar acompañados por un resplandor de 
color anaranjado brillante en las tomas de aire de los motores (inlet/s). 

f) posible pérdida de la visibilidad debido al agrietamiento de las ventanas o su decoloración a 
consecuencia del efecto de arenado que produce la ceniza volcánica; 

g) las ventanas de la cabina podrían opacarse completamente; y/o 

h) por la noche, la ceniza volcánica interpuesta a las luces de aterrizaje puede proyectar 
sombras de bordes definidos (distintas a las sombras normalmente difusas que proyectan 
las nubes de agua), lo que afecta la percepción visual de los objetos que se encuentran fuera 
de la aeronave.  

2.  Simultáneamente, el ATC se mantendrá a la espera de que los pilotos ejecuten los procedimientos 
de contingencia, tales como: 
 

a) de ser posible, la tripulación de vuelo puede reducir inmediatamente el empuje a marcha 
lenta; 

b) salir de la nube de cenizas volcánicas lo más pronto posible.  La distancia/tiempo más corto 
para salir de las cenizas puede requerir un giro descendente inmediato de 180 grados (si el 
terreno lo permite); 

c) colocarse las máscaras de oxígeno de la tripulación de vuelo al 100 por ciento (de ser 
necesario); 

d) monitorear la velocidad aerodinámica y la actitud en cabeceo.  Si se sospecha que la 
velocidad aerodinámica no es confiable, o si ocurre una total pérdida de indicación de la 
velocidad aerodinámica (las cenizas volcánicas pueden bloquear el sistema pitot), la 
tripulación de vuelo establecerá la actitud de cabeceo apropiada; 

e) aterrizar en el aeródromo apropiado más próximo; y  



B2 Plan de Contingencia sobre Ceniza Volcánica para la Región SAM (VACP/SAM) 
 
 

 
 

f) luego de aterrizar, los inversores de impulso pueden ser utilizados lo más ligeramente 
posible.  

 
 

- - - - - - - - - 
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APENDICE C 
 

COMUNICACIÓN Y DIFUSION DE LOS INFORMES DE PILOTOS SOBRE ACTIVIDAD 
VOLCANICA 

 
1. INTRODUCCION 
 
1.1 El Anexo 3 de la OACI — Servicio Meteorológico para la Navegación Aérea Internacional 
(párrafo 5.5, g) y h)) establece que las nubes de cenizas volcánicas, las erupciones volcánicas y la 
actividad volcánica previa a la erupción, al ser observadas, deberán ser reportadas por todas las aeronaves.  
Los Procedimientos para los Servicios de Navegación Aérea – Gestión del Tránsito Aéreo (PANS-ATM, 
Doc 4444) de la OACI, contienen disposiciones detalladas sobre este requisito de aeronotificación 
especial en los párrafos 4.12.3 y 4.12.5, y sobre el formulario de Informe de Actividad Volcánica en el 
Apéndice 1.  

 
1.2 La experiencia ha demostrado que la notificación y uso compartido de la información sobre 
encuentros con cenizas volcánicas, de conformidad con las disposiciones arriba indicadas (en vuelo y 
posterior al vuelo) varían alrededor del mundo.  Actualmente, la eficiencia y la calidad de la notificación 
dependen mucho de las características regionales y del nivel de integración regional.  Se requiere un alto 
nivel de armonización a nivel global para lograr el nivel deseado de implementación y coherencia de la 
información. 
 
2. PROPOSITO DE LA NOTIFICACION Y RECOLECCION DE DATOS SOBRE 

CENIZAS VOLCANICAS 
 
2.1 La principal finalidad de la notificación y recolección de datos sobre cenizas volcánicas es: 

a) definir la ubicación de los peligros volcánicos; 

b) notificar de inmediato a las otras aeronaves (en vuelo) acerca del peligro; 

c) notificar a las otras partes interesadas (ANSP (ATC, AIS, ATFM), VAAC, MWO, etc.), a 
fin de garantizar una producción consistente de información y avisos apropiados, de 
conformidad con las disposiciones existentes;  

d) analizar los informes recolectados en la fase posterior al vuelo a fin de: 

1) identificar las zonas que generan preocupación; 
2) convalidar y mejorar los pronósticos de dispersión cenizas volcánicas; 
3) mejorar los procedimientos existentes; 
4) contribuir a definir mejores requisitos de aeronavegabilidad; y 
5) compartir lecciones aprendidas, etc. 

 
3. FASE DE OPERACIONES  

 
3.1 Los papeles y responsabilidades de los participantes en cuanto a la recolección, intercambio y 
difusión de información volcánica están claramente diferenciados en dos distintas fases: 
 

a) en vuelo; y 
b) posterior al vuelo. 

 
3.2 La siguiente sección los analiza en forma separada. 
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4. PARTICIPANTES EN EL PROCESO DE NOTIFICACION, SUS PAPELES Y 
RESPONSABILIDADES  

 
4.1 La identificación de los participantes, así como sus papeles y responsabilidades en general, pero, 
específicamente, durante las dos distintas fases de operaciones, es un elemento importante para mejorar la 
recolección, intercambio y difusión de la información volcánica.  La cantidad de participantes y sus 
papeles y responsabilidades depende de la fase de operaciones (en vuelo, posterior al vuelo), su posición 
en la cadena de información dentro de una de las dos fases, y los arreglos nacionales/regionales.  Uno de 
los principales problemas con respecto a los papeles y responsabilidades de los participantes es que cada 
uno de ellos, en un momento u otro, son tanto proveedores de datos/información como usuarios de la 
información. 
 
4.2 Fase en Vuelo 
 
4.2.1  Participantes, papeles y responsabilidades 
 

N° Participantes Papeles y responsabilidades 
1 Pilotos, civiles y/o militares, 

que observan y/o encuentran 
actividad volcánica  
 

Brindar información, lo más detallada posible, 
acerca del tipo, posición, color, olor, 
dimensiones de la contaminación volcánica, 
nivel y hora de la observación, y enviar de 
inmediato la VAR Parte I a la dependencia ATS 
con la que el piloto está en comunicación 
radiotelefónica (R/T). 
Registrar la información requerida por la VAR 
Parte II en el formulario apropiado lo más 
pronto posible después de la observación o 
encuentro, y presentar el informe vía enlace de 
datos, en caso esté disponible, o por cualquier 
medio disponible autorizado y difundido por la 
autoridad aeronáutica civil del Estado 

2 Dependencia ATS que recibe la 
información del piloto que ha 
encontrado el evento volcánico  

Asegurarse que la información del piloto 
recibida por un control de tránsito aéreo haya 
sido escuchada, aclarada (de ser necesario) y 
difundida a otros pilotos, así como al supervisor 
del ACC.  Asimismo, los controladores de 
tránsito aéreo podrían preguntar a otros pilotos 
que están volando dentro de la misma zona si 
han observado alguna actividad volcánica. 

3 El supervisor de la dependencia 
ATS/ACC (según corresponda)  
u otra persona responsable 
dentro del proveedor de 
servicios de navegación aérea  

Utilizar todos los medios de comunicación y los 
formularios disponibles para asegurarse que la 
información recibida del controlador de tránsito 
aéreo haya sido: 
 transmitida a las organizaciones 

meteorológicas y VAAC asociadas, de 
conformidad con los arreglos 
nacionales/regionales; 

 difundida en forma completa e inmediata 
a toda la organización, especialmente a 
los sectores adyacentes y a la oficina 
NOTAM (NOF) asociada; 
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N° Participantes Papeles y responsabilidades 
 transmitida a los sectores y ACC vecinos 

(de ser necesario); 
 transmitida al centro regional ATFM, de 

haberlo (por ejemplo, CFMU en 
Europa); 

 transmitida a la autoridad 
nacional/regional responsable por el 
manejo de las situaciones de 
contingencia. 
Nota: El orden queda sujeta a lo que el 
Estado cree conveniente 

4 ANSP vecinos (ACC, etc.) 
 

Asegurarse que la información sea suministrada 
a las tripulaciones de vuelo que estén volando 
hacia la zona afectada por la contaminación 
volcánica y sea difundida a través de la 
organización; que el sistema esté preparado 
para enfrentar los posibles cambios en las 
afluencias de tránsito; y que la información sea 
suministrada a la autoridad nacional 
responsable por el manejo de las situaciones de 
contingencia y luego transferida a la NOF y 
MWO, según se requiera. 

5 Oficina de vigilancia MET  Utilizar la información originada por las 
tripulaciones de vuelo y re-enviada por la 
dependencia ATS que recibió la información, 
de conformidad con el Anexo 3. 

6 VAAC 
 

Utilizar la información originada por las 
tripulaciones de vuelo, MWO y otras fuentes 
competentes, de conformidad con el Anexo 3. 

7 AIS / NOF 
 

Publicar los mensajes AIS apropiados, de 
conformidad con el Anexo 15. 

8 Dependencia ATFM o centro 
(en caso exista) 
 

Asegurarse que la información recibida sea 
almacenada y esté disponible para todos los 
socios en su zona de responsabilidad (ANSP, 
líneas aéreas, VAAC, MET, etc.).  
Como parte de la actividad diaria, coordinar las 
medidas ATFM con los ACC involucrados. 

 
 
4.2.2  Notificación en vuelo – Ejemplo de diagrama de flujo de la información sobre cenizas volcánicas  
 
4.2.2.1  El siguiente cuadro es una representación gráfica de la ruta que podría seguir la información 
sobre cenizas volcánicas en vuelo, la cual podrá variar de una región a otra, dependiendo de los arreglos 
regionales.  Asimismo, indica la posición de los participantes de las cenizas volcánicas en la cadena de 
notificación.  El diagrama de flujo no es exhaustivo y la ruta de la información puede ampliarse y 
añadirse nuevos participantes, dependiendo de los requisitos nacionales y regionales. 
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4.3 Papeles y responsabilidades en las operaciones posteriores al vuelo, y secuencia de notificación 
 

 Participantes Papeles y responsabilidades 
1. Pilotos civiles y/o militares/líneas 

aéreas que observan o encuentran una 
erupción o contaminación volcánica  

Presentar el informe de cenizas volcánicas 
con la mayor cantidad posible de información   
detallada acerca de la actividad volcánica y/o 
encuentro (posición, color, olor, dimensiones, 
nivel de vuelo, hora de observación, impacto 
sobre el vuelo, etc.).  Asegurarse que el VAR 
sea presentado y transmitido a los 
destinatarios pertinentes lo más pronto posible 
después del aterrizaje (en caso no haya sido 
presentado mediante enlace de datos durante 
el vuelo).  Hacer una anotación en el Registro 
de Mantenimiento de la Aeronave (AML) en 
caso de un encuentro real o sospecha de 
encuentro con contaminación volcánica. 

Pilotos en 
vuelo 

 

MWO 

Piloto  
encuentra 

cenizas 
volcánicas 

Despacho de  
la línea aérea 

Dependencia  
ATS (ATCO) 

Sector y ACC 
adyacentes  

 

ATFM  
regional 

Supervisor del 
ACC  

(ANSP) 

Regulador 
nacional 

Piloto en 
vuelo 

VAAC AIS/NOF 

Base de datos 
nacional 
/regional/ 

global 
 

Los enlaces adicionales dependerán de los 
arreglos regionales y nacionales 

Los enlaces adicionales  
dependerán de los arreglos 

nacionales y de las aerolíneas 

Los enlaces con la 
base de datos 

dependerán de los 
arreglos  nacionales, 
regionales y globales 
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 Participantes Papeles y responsabilidades 
2. ANSP Brindar un informe resumido de los efectos de 

la actividad volcánica sobre sus operaciones 
por lo menos una vez al día a la autoridad 
nacional, con la mayor cantidad posible de 
información detallada acerca de la cantidad de 
encuentros, su impacto sobre la gestión del 
tránsito aéreo, etc.). 

3. Mantenimiento AOC – Inspección 
posterior al vuelo  

Informar acerca de la observación de las 
superficies, motor, etc. de la aeronave y 
suministrar la información al repositorio 
central de datos a nivel nacional (o regional o 
global, según el caso). 

4. Autoridad investigadora 
 

Todos los proveedores de servicios 
aeronáuticos (incluyendo explotadores, 
ANSP, aeropuertos, etc.) deberán investigar 
los efectos de la actividad volcánica, analizar 
la información y sacar conclusiones; y 
notificar los resultados de la investigación y la 
información pertinente a la autoridad 
supervisora nacional y cualquier repositorio 
central de datos. 

5. Autoridad nacional Gestionar el repositorio central de datos a 
nivel nacional y notificar al repositorio central 
de datos a nivel regional/global, en caso 
exista.  Analizar las notificaciones de sus 
proveedores de servicios aeronáuticos y 
adoptar las acciones necesarias. 

6. Repositorio central de datos a nivel 
regional 

Recolectar datos nacionales y ponerlos a 
disposición de las partes involucradas que 
estuvieren interesadas, bajo condiciones 
acordadas. 

7. MWO 
 

Utilizar la información nacional y regional 
proveniente de los repositorios centrales de 
datos a nivel nacional y regional. 

8. VAAC 
 

Utilizar la información originada por las 
tripulaciones de vuelo y otras fuentes 
competentes a fin de: 

a) convalidar sus productos; y 
b) mejorar el pronóstico. 

9. Repositorio de datos a nivel global (e 
institutos de investigación – según el 
caso) 

Analizar la información almacenada en el 
repositorio central de datos a nivel regional, y 
brindar los resultados de la investigación para 
alimentar el proceso de lecciones aprendidas. 

10. Gestión del conocimiento 
(por ejemplo, SKYbrary) 

Utilizar las lecciones aprendidas en la fase 
posterior al vuelo y difundirlas a las partes 
interesadas. 

11. OACI  Revisar/modificar los planes de contingencia 
ATM sobre cenizas volcánicas. 
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4.4 Herramientas para presentar y compartir la información sobre cenizas volcánicas 
 
4.4.1 Distintos tipos de herramientas pueden ser utilizados para notificar, transmitir y difundir la 
información sobre encuentros con cenizas volcánicas.  La siguiente lista tiene como objetivo dar una idea 
de las herramientas que pueden ser utilizadas.  También se podrían dividir en herramientas regulatorias y 
de información general.  En todo caso, no se trata de una lista exhaustiva, y puede ser actualizada con 
nuevos elementos, dependiendo de las experiencias regionales. 
 

a) Comunicaciones por radiotelefonía y enlace de datos  
b) VAR  
c) NOTAM/ASHTAM 
d) SIGMET 
e) VAA/VAG 
f) Repositorio central de datos; por ejemplo, el portal de operaciones de la red CFMU 

(Network Operations Portal - NOP) 
g) Portales centralizados con información y mapas actualizados en forma regular – e.g. 

EVITA - http://www.eurocontrol.int/services/evita-european-crisis-visualisation-
interactive-tool-atfcm 

h) Teleconferencias  
i) Boletines periódicos con la información definida por los proveedores y usuarios de datos; 

por ejemplo, el Boletín semanal del Instituto Smithsoniano (Smithsonian Institution Weekly 
Bulletin).  

j) Reportes actualizados de activadad volcánica emitidos por estaciones meteorológicas 
k) Portales de internet centralizados para compartir las lecciones aprendidas (Gestión del 

conocimiento – por ejemplo, SKYbrary http://www.skybrary.aero/index.php/Main_Page) 
 
 

http://www.eurocontrol.int/services/evita-european-crisis-visualisation-interactive-tool-atfcm
http://www.eurocontrol.int/services/evita-european-crisis-visualisation-interactive-tool-atfcm
http://www.skybrary.aero/index.php/Main_Page


Plan de Contingencia sobre Ceniza Volcánica para la Región SAM (VACP/SAM) D1 
 
 

APENDICE D 
 

ACCION DE LAS OFICINAS DE VIGILANCIA METEOROLOGICA ANTE UN EVENTO DE 
ERUPCION VOLCANICA 

 
1.  Al recibir información sobre una erupción volcánica y/o la existencia de ceniza volcánica, la 
MWO deberá: 

a) emitir un mensaje SIGMET de alerta por ceniza volcánica con periodo de validez de 6 
(seis) horas. Incluir en el direccionamiento del SIGMET, al SADIS, a los bancos de datos 
OPMET internacionales, y al banco de datos OPMET regional de Brasilia. Mantener una 
continua coordinación con el ACC para asegurar la consistencia en la emisión y contenido 
de los SIGMET y NOTAM/ASHTAM. 

b) en caso de que la erupción se haya producido dentro de su área de responsabilidad, 
coordinar con la agencia vulcanológica la emisión del VONA, si aún no lo ha recibido;  

c) notificar a las VAAC designadas para que éstas provean a las FIR bajo jurisdicción del 
ACC, detalles relevantes sobre la erupción, solicitándoles asimismo, el correspondiente 
aviso de asesoramiento sobre ceniza volcánica (VAA) con información sobre la extensión y 
la trayectoria de la misma; 

d) notificar al ACC, tan pronto como sea posible, si la nube de ceniza volcánica puede ser 
identificada a través de las imágenes de los radares meteorológicos o en las imágenes/datos 
de los satélites meteorológicos y de ser así, proveer regularmente información sobre la 
extensión horizontal y vertical de la nube y su trayectoria utilizando como fuente el aviso 
recibido de los VAAC; y, 

2.  En el caso de que una MWO tomara conocimiento sobre la ocurrencia de actividad pre-eruptiva, 
de una erupción volcánica o de la presencia de una nube de ceniza a través de cualquier otra fuente, dicha 
información será transmitida inmediatamente al ACC. Se proseguirá luego con el procedimiento 
mencionado arriba. 

3.  En el caso de que cualquier otra oficina meteorológica tomara conocimiento sobre la ocurrencia 
de actividad pre-eruptiva, de una erupción volcánica o de la presencia de una nube de ceniza a través de 
cualquier otra fuente, dicha información será transmitida inmediatamente a la MWO para su 
retransmisión al ACC y a los VAAC apropiados.  

 

- - - - - - - - - 
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APENDICE E 

ACCION DE LOS CENTROS DE AVISO DE CENIZA VOLCANICA (VAAC) ANTE UN 
EVENTO DE ERUPCION VOLCANICA 

 

1.  Al tomar conocimiento sobre la ocurrencia de actividad pre-eruptiva, de una erupción volcánica o 
de la presencia de una nube de ceniza a través de una MWO o de cualquier otra fuente, los VAAC 
deberían: 

a) Iniciar la corrida de los modelos de dispersión/trayectoria de ceniza volcánica para proveer  
los avisos (VAA/VAG) pertinentes a las MWO, a los ACC, a las dependencias ATFM 
apropiada, y a los Explotadores involucrados; 

b) Revisar los datos/imágenes satelitales y los informes provenientes de los pilotos que vuelen 
en el área afectada durante el tiempo que dure el evento, a los efectos de establecer si la 
nube de ceniza volcánica es identificable y de ser así, determinar su extensión y 
movimiento;  

c) Informar a las dependencias ATFM asociada sobre el evento volcánico; 

d) Preparar y emitir avisos sobre la extensión y pronóstico de la trayectoria de la 
contaminación volcánica (VAA) en formato de mensaje para su transmisión a las MWO, 
los ACC, las dependencias ATFM, y a los Explotadores aéreos dentro del área de 
responsabilidad del VAAC, además de enviárselo a las otras VAAC, a los WAFC, y a los 
Banco de Datos OPMET Regional de Brasilia. 

e) Monitorear toda la información satelital que prosiga y cualquier otra información 
disponible que ayude a determinar el desplazamiento de la nube de ceniza volcánica; 

f) Continuar con la emisión de los avisos (VAA/VAG) para las MWO, los ACC, las 
dependencias ATFM y los Explotadores involucrados. Dichos VAA/VAG se emitirán con 
validez a T+0, T+6, T+12 y T+18 horas, al menos a intervalos de 6 (seis) horas. La emisión 
se hará con una frecuencia mayor, de resultar necesario. Se continuará con el procedimiento 
hasta tanto se considere que la ceniza volcánica ya no es identificable en la información 
proveniente de los satélites, no se reciban más reportes de ceniza volcánica desde el área 
afectada y no se informen más erupciones del volcán; y,  

g) Mantener un contacto regular con los VAAC y con las oficinas meteorológicas 
involucrados y de ser posible, con la Red vulcanológica global del Instituto Smithsoniano 
(Smithsonian Institute Global Volcanism Network), para mantener información actualizada 
sobre el estado de los volcanes en el área de responsabilidad.  

 

- - - - - - - - - 
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APENDICE  F 
 

ACCIONES RECOMENDADAS POR PARTE DE LOS ESTADOS DE 
MATRICULA/OPERADOR CON RELACION A LAS OPERACIONES DE AERONAVES ANTE 

UN EVENTO DE ERUPCION VOLCANICA 

Evaluación de Riesgo de Seguridad Operacional para Vuelos en Proximidades de Espacio Aéreo 
próximo a ceniza volcánica 

1. Introducción 

1.1 Se recomienda que los Estados de matrícula o del Explotador, según corresponda, que tengan 
intenciones de permitir a los Explotadores bajo su jurisdicción operar en áreas contaminadas por ceniza 
volcánica, que soliciten a los mismos efectuar evaluaciones de riesgo de seguridad operacional antes de 
iniciar las operaciones.  

1.2 La evaluación de riesgo de seguridad operacional debería ser completada antes de planificar las 
operaciones en el espacio aéreo o hacia/desde aeródromos que podrían estar contaminados por ceniza 
volcánica.  

2. Aplicabilidad 

2.1 Para todos los Explotadores que desarrollen vuelos en el espacio aéreo y/o hacia/desde 
aeródromos que podrían estar afectados por ceniza volcánica. 

3. Recomendaciones 

3.1 De acuerdo a lo estipulado en el Anexo 6 de la OACI, Capítulo 3, párrafo 3.3 Gestión de la 
Seguridad Operacional, se recomienda que los Estados de Matrícula o del Explotador, según 
corresponda, que soliciten a todos los Explotadores que planifiquen operar en áreas donde se pronostique 
la presencia de ceniza volcánica, que efectúen evaluaciones de riesgo de seguridad operacional antes de 
planificar las operaciones. Las evaluaciones de riesgo de seguridad operacional deberían requerir al 
Explotador lo siguiente: 

a) Conducir su propia evaluación de riesgo y  desarrollar procedimientos operacionales para 
afrontar cualquier riesgo remanente;  

b) Establecer inspecciones apropiadas de mantenimiento por daños causados por ceniza; y  

c) Asegurar que cualquier incidente que estuviera relacionado con ceniza volcánica sea informado 
a través de los AIREP, seguidos por el Reporte de Actividad Volcánica (VAR) 
correspondiente. 

3.2 En el Apéndice G se provee de una guía para la preparación de la evaluación de riesgo de 
seguridad operacional. 
 
 

- - - - - - - - - 
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APENDICE G 

EJEMPLO DEL PROCESO DE  EVALUACION DE RIESGO DE SEGURIDAD 
OPERACIONAL  

1. Introducción  

1.1 El proceso de evaluación de riesgo de seguridad operacional se describe en el Manual de Gestión 
de la Seguridad Operacional (Doc. 9859). El proceso involucra la identificación de los peligros asociados 
con la actividad (en este caso, el espacio aéreo próximo a la ceniza volcánica o el vuelo hacia/desde 
aeródromos afectados por ceniza volcánica), tomando en consideración la seriedad de las consecuencias 
del fenómeno (severidad), la posibilidad o probabilidad de que ocurra, si el riesgo resultante es aceptable 
y se encuentra dentro de los márgenes de rendimiento de seguridad operacional de la organización 
(aceptabilidad) y, finalmente la toma de acciones que reduzcan el riesgo de la seguridad operacional a un 
nivel aceptable (mitigación). 

2. Identificación de los peligros 

2.1 Se considera peligro a cualquier situación o condición que tiene el potencial de causar 
consecuencias adversas. En el Apéndice H figura una lista sugerida de tópicos, la cual no es taxativa. 

3. La evaluación de riesgo de seguridad operacional  

3.1 El riesgo es la determinación de la probabilidad y la severidad de las consecuencias adversas 
resultantes de un peligro.  

3.2 Todos los interesados deberían ser consultados para ayudar al Explotador a decidir si existe la 
posibilidad de que un peligro cause un daño y para asistirlo en la mitigación de cualquier riesgo de 
seguridad operacional percibido. 

3.3 El riego de seguridad operacional de cada peligro debería ser evaluado utilizando una matriz 
apropiadamente calibrada de evaluación de riesgo operacional. Puede encontrarse un ejemplo de una 
matriz de evaluación de seguridad operacional en el  Manual de Gestión de la Seguridad Operacional 
(Doc. 9859). Podría resultar igualmente apropiada una alternativa que se encuentre alineada con el propio 
sistema de gestión de seguridad operacional (SMS) de la organización. En el análisis del riesgo a la 
seguridad operacional debería tomarse en consideración la severidad de las consecuencias adversas 
resultantes de un peligro particular y la probabilidad de ocurrencia de las mismas.    

3.4 La severidad de cualquier consecuencia adversa resultante de un peligro particular debería ser 
determinado utilizando una escala apropiadamente calibrada sobre severidad. En el Manual de Gestión de 
la Seguridad Operacional (Doc. 9859) se encuentran ejemplos de estas escalas. Podría resultar 
igualmente apropiada una alternativa que se encuentre alineada con el propio sistema de gestión de 
seguridad operacional (SMS) de la organización. Debe tenerse en cuenta que, para cualquier vuelo, el 
apartamiento de la seguridad operacional por un encuentro con ceniza volcánica puede ser muy 
significativo.   

3.5 Probabilidad de riesgo  

3.5.1 Debería determinarse la posibilidad o probabilidad de consecuencias adversas resultantes de un 
peligro particular. La probabilidad debe concordar con la escala de probabilidades apropiadamente 
calibrada. En el Manual de Gestión de la Seguridad Operacional (Doc. 9859) se encuentran ejemplos de 
estas escalas de probabilidad. Podría resultar igualmente apropiada una alternativa que se encuentre 
alineada con el propio sistema de gestión de seguridad operacional (SMS) de la organización. 
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3.5.2 Al evaluar la probabilidad o posibilidad de consecuencias adversas resultantes de un peligro 
particular, deberían tenerse en cuenta los siguientes factores:  

• El grado de exposición al peligro. El Plan de contingencia sobre ceniza volcánica para la 
Región Sudamericana.   
 

• Cualquier incidente histórico o dato sobre un evento peligroso que afecte a la seguridad 
operacional. Esta información puede ser derivada de la industria, de los reguladores, de otros 
Explotadores, de los proveedores de servicios de navegación aérea, de informes internos, etc. 

 
• El juicio experto de los principales interesados.  

3.5.3 Los resultados de esa evaluación deberían estar asentados en un registro de peligros, también 
conocido como “registro de riesgos”. En el Apéndice I se encuentra un ejemplo de registro de peligros.  

3.6 Tolerancia al riesgo 

3.6.1 En esta instancia del proceso, el riesgo de seguridad operacional debería ser clasificado en un 
rango que varíe entre lo aceptable y lo inaceptable. En el Manual de Gestión de la Seguridad Operacional 
(Doc. 9859) se proporciona un apropiado conjunto de definiciones para la Clasificación de Riesgos. 

3.6.2 Deberían considerarse las medidas mitigatorias apropiadas para cada peligro identificado, 
asentarlas en el registro de peligros e implementarlas. Deben adoptarse  medidas mitigatorias para reducir 
los riesgos de seguridad operacional a un nivel aceptable, pero deberían ser también consideradas 
medidas mitigatorias adicionales, cuando resulte razonablemente practicable, si éstas redujeran el  riesgo 
operacional a niveles aún mayores a los ya considerados como aceptables. De esta forma, el proceso de 
mitigación reduciría el riesgo a la seguridad operacional a valores tan bajos como resulte razonablemente 
practicable.  

3.6.3 No todos los peligros pueden ser convenientemente mitigados, en cuyo caso la operación debería 
cesar.  

3.7 Acciones de mitigación  

3.7.1 Las acciones de mitigación de riesgos pueden, por sí mismas, introducir nuevos peligros. Cuando 
las organizaciones disponen de un SMS efectivo, éstos contendrán procedimientos para un monitoreo 
continuo de los peligros y de los riesgos con el  acompañamiento del personal calificado para aceptar las 
acciones mitigatorias. Los Explotadores que no posean un efectivo SMS, deberían repetir la evaluación de 
riesgo de seguridad operacional siguiendo cualquier proceso mitigatorio y a intervalos regulares, de 
acuerdo con los cambios que pudiera haber sufrido la evaluación de riesgo original. Esto asegura una 
continua gestión/monitoreo de seguridad.  

3.8 Registros 

3.8.1 Los resultados de las evaluaciones de riesgo de seguridad operacional deberían ser documentados 
y promulgados a través de la organización y presentados a la Autoridad Nacional de Seguridad 
Operacional del Explotador. Las acciones deberían ser completadas y las mitigaciones verificadas y 
sustentadas por evidencias, antes de iniciar las operaciones.  
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3.8.2 Se debería determinar claramente toda presunción y revisar la evaluación de riesgo de seguridad 
operacional a intervalos regulares, para asegurar que esas presunciones y decisiones se mantengan 
vigentes.    

3.8.3 Todos los requerimientos de monitoreo del rendimiento de la seguridad operacional, deberían 
también ser identificados y cumplimentados a través del proceso de gestión de seguridad operacional de 
la organización.  

 
 

- - - - - - - - - 
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APENDICE H 
 

PROCEDIMIENTOS QUE DEBEN TENER EN CUENTA LOS EXPLOTADORES DE 
AERONAVES AL REALIZAR UNA EVALUACIÓN DE RIESGOS DE SEGURIDAD 

OPERACIONAL 
 

Consideraciones Medidas 
Preparación 
Titular de 
certificados de 
tipo 

El explotador debe solicitar el asesoramiento de los TCH de la aeronave y los 
motores con los que opera en relación con las operaciones en espacios aéreos 
posiblemente contaminados y/o desde/hacia aeródromos contaminados por 
cenizas volcánicas. Ese asesoramiento debe incluir: 
 

 las características de la aeronave o el motor cuya  aeronavegabilidad 
sea susceptible a efectos relativos a las cenizas volcánicas; 

 la naturaleza y gravedad de esos efectos; 
 el efecto de las cenizas volcánicas en operaciones desde/hacia 

aeródromos contaminados; 
 las precauciones previas al vuelo, en vuelo y posteriores al vuelo 

conexas que debe observar el explotador, entre ellas, las 
modificaciones que sea necesario efectuar a los manuales de operación 
de la aeronave, los manuales de mantenimiento de aeronaves, la lista 
maestra de equipo mínimo/desviaciones en despacho o sus 
equivalentes, que son materiales de apoyo necesarios para el 
explotador; 

 las inspecciones recomendadas de mantenimiento de la 
aeronavegabilidad relativas a las operaciones en espacios aéreos 
contaminados por cenizas volcánicas y desde/hacia aeródromos 
contaminados por cenizas volcánicas; estas pueden consistir en 
instrucciones para el mantenimiento de la aeronavegabilidad u otro 
tipo de asesoramiento. 
 

Personal del 
explotador o sus 
proveedores de 
servicios 

El explotador debe publicar procedimientos de planificación de vuelos, 
operaciones, ingeniería y mantenimiento que garanticen que: 
 el personal responsable de la planificación de vuelos está en 

condiciones de evaluar correctamente el riesgo de encuentros con 
espacios aéreos o aeródromos contaminados por nubes de cenizas 
volcánicas y de planificar en consecuencia; 

 la planificación de vuelos y los procedimientos operacionales permiten 
a la tripulación evitar las zonas y los aeródromos cuyo nivel de 
contaminación por cenizas volcánicas es inaceptable; 

 las tripulaciones de vuelo conocen los posibles signos de ingreso en 
una nube de cenizas volcánicas y ejecutan los procedimientos 
correspondientes; 

 el personal de mantenimiento e ingeniería es capaz de evaluar la 
necesidad de tareas de mantenimiento u otras actividades y de llevarlas 
a cabo. 
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Consideraciones Medidas 
Procedimientos del explotador 
Provisión de una 
mejor vigilancia 
durante el vuelo 

El explotador debe: 
 controlar de cerca y continuamente la información VAA, VAR/AIREP, 

SIGMET, NOTAM y ASHTAM y la información de sus tripulaciones 
relativa al peligro de las nubes de cenizas volcánicas; 

 asegurarse de que su Unidad de operaciones, o su equivalente, y sus 
tripulaciones, tienen acceso a trazados SIGMET y NOTAM de la zona 
afectada; 

 garantizar que se comunica oportunamente a sus tripulaciones y 
planificadores la información más reciente. 

Planificación de 
vuelos 

El explotador debe elaborar una evaluación de riesgos de seguridad operacional 
para los vuelos planificados a zonas donde se pronostica contaminación por cenizas 
volcánicas o a los aeródromos contaminados por esas cenizas. La CAA debe 
examinar esa evaluación en el transcurso de la supervisión normal del SMS del 
explotador. El proceso del explotador debe ser suficientemente flexible para 
permitir una nueva planificación con poca anticipación si cambian las condiciones. 

Salida, destino y  
aeródromos de 
alternativa 

Para el espacio aéreo que se atravesará o los aeródromos en uso, el explotador 
debe determinar y tener en cuenta: 
 el grado conocido o pronosticado de contaminación; 
 cualquier requisito adicional de rendimiento de las aeronaves; 
 las consideraciones de mantenimiento requeridas; 
 los requisitos de combustible para re-encaminamiento y espera prolongada. 

Política de 
encaminamiento 

El explotador debe determinar y tener en cuenta: 
 el período más corto para ingresar en la zona que, según pronósticos, está 

contaminada y el período más corto para sobrevolarla; 
 los peligros de sobrevolar la zona contaminada; 
 las consideraciones relativas al descenso en crucero y el descenso de 

emergencia. 
Política de 
desviación 

El explotador debe determinar y tener en cuenta: 
 la distancia máxima permitida desde un aeródromo de alternativa 

adecuado; 
 la disponibilidad de aeródromos de alternativa fuera de la zona donde se ha 

pronosticado la contaminación; 
 la política de desviación tras un encuentro con cenizas volcánicas. 
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Consideraciones Medidas 
Lista de equipo 
mínimo/Guía de 
desviaciones en 
despacho 

El explotador debe tener en cuenta restricciones adicionales para el despacho 
de aeronaves con elementos inoperativos que puedan afectar: 
 los sistemas de aire acondicionado; 
 las purgas del motor; 
 el sistema de presurización; 
 el sistema de distribución de la energía eléctrica; 
 las computadoras de datos aeronáuticos; 
 los instrumentos de reserva; 
 los sistemas de navegación; 
 las instalaciones de deshielo; 
 los grupos electrógenos; 
 el grupo auxiliar de energía (APU); 
 el sistema anticolisión de a bordo (ACAS); 
 el sistema de advertencia y alarma de impacto (TAWS); 
 los sistemas de aterrizaje automático; 
 el suministro de oxígeno para la tripulación; y 
 el oxígeno adicional para los pasajeros. 

(Nota.— Esta lista no es exhaustiva). 
  
Consideraciones Medidas 
Procedimientos para la tripulación de vuelo 
Procedimientos 
operacionales 
normalizados 

El explotador debe garantizar que las tripulaciones estén familiarizadas con los 
procedimientos operacionales normales y anormales y, en particular, con 
cualquier cambio relativo a: 
 la planificación previa al vuelo; 
 el control en vuelo de las zonas afectadas por nubes de cenizas 

volcánicas y los procedimientos de prevención; 
 la política de desviación; 
 las comunicaciones con el ATC; 
 el control en vuelo de motores y sistemas que puedan verse afectados 

por la contaminación por nubes de cenizas volcánicas; 
 el reconocimiento y la detección de nubes de cenizas volcánicas; 
 las indicaciones en vuelo de encuentros con cenizas volcánicas; 
 los procedimientos a seguir en caso de encuentros con cenizas 

volcánicas; 
 la medición poco fiable o errónea de la velocidad aerodinámica; 
 los procedimientos extraordinarios para motores y sistemas que puedan 

verse afectados por la contaminación por nubes de cenizas volcánicas; 
 los motores fuera de servicio y el reencendido de motores; 
 las sendas de escape; y 
 las operaciones desde/hacia aeródromos contaminados con cenizas  

volcánicas; 
(Nota.— Esta lista no es exhaustiva). 
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Consideraciones Medidas 
AML El explotador debe asegurarse de que las tripulaciones: 

 hagan una anotación en el AML sobre todo encuentro real o previsto 
con cenizas volcánicas, ya sea en vuelo o en un aeródromo; 

 confirmen, antes del vuelo, la finalización de las tareas de 
mantenimiento relativas a las anotaciones en el AML sobre un 
encuentro con cenizas volcánicas en un vuelo previo. 

Notificación de 
incidentes 

El explotador debe especificar los requisitos de la tripulación de: 
 notificar encuentros con nubes de cenizas volcánicas en vuelo (VAR); 
 notificar encuentros con nubes de cenizas volcánicas después del vuelo 

(VAR); 
 notificar si no se produjeron encuentros en espacios aéreos que, según 

pronósticos, estaban contaminados; 
 presentar la notificación obligatoria de sucesos exigida por el Estado. 

  
Consideraciones Medidas 
Procedimientos de mantenimiento 
Procedimientos 
de 
mantenimiento 

Los explotadores que operan en zonas contaminadas por nubes de cenizas 
volcánicas o cerca de ellas deben: 
 aumentar la vigilancia durante las inspecciones y el mantenimiento 

periódico y efectuar los ajustes apropiados de las prácticas de 
mantenimiento; 

 haber elaborado un procedimiento de mantenimiento de la 
aeronavegabilidad que debe seguirse cuando se ha informado o se 
prevé un encuentro con nubes de cenizas volcánicas; 

 asegurarse de que se lleve a cabo una investigación minuciosa de todo 
signo de abrasiones inusuales o aceleradas, corrosión o acumulación de 
cenizas volcánicas; 

 cooperar en la notificación a los TCH y las autoridades competentes de 
sus observaciones y experiencias en las operaciones en zonas con 
contaminación por nubes de cenizas volcánicas; 

 cumplir todo requisito adicional de mantenimiento recomendado por el 
TCH. 

 
Nota.— La lista precedente no es exhaustiva; el explotador debe elaborar su propia lista teniendo en 
cuenta su equipo, experiencia, conocimientos y tipo de operación específicos. 
 
 

- - - 
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APENDICE I 
 

EJEMPLO DE UN REGISTRO DE PELIGROS (REGISTRO DE RIESGOS) 
 

 

PELIGRO 
Descripción de 

las 
consecuencias 

del peligro 

Controles 
existentes 

Resultado 

(Pre-mitigación) 
Mitigación 
adicional 
requerida 

Evento 

(Post-mitigación) 
Afectados por el 

riesgo 
Medidas de control y 

examen 
N° 

D
es

cr
ip

ci
ón

 

Se
ve

rid
ad
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(Agregar las filas que sean necesarias) 
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APENDICE J 
 

EJEMPLOS DE SIGMET, NOTAM Y ASHTAM 
 

En la publicación OMM N° 386 Volumen I (Manual del Sistema Mundial de Telecomunicaciones) Parte 
II (Procedimientos operacionales para el Sistema Mundial de Telecomunicaciones) se encontrará la guía 
sobre los encabezamientos de la Organización Meteorológica Mundial (OMM) a los cuales se hace 
referencia en la Fase de erupción previa. 

Se les recuerda a las Oficinas NOTAM que los ASHTAM (o NOTAM por ceniza volcánica) deberían ser 
distribuidos vía AFTN/AMHS a sus MWO asociadas,  al SADIS y a todos los VAAC, de acuerdo con las 
normativas contenidas en el Doc. 9766 de la OACI, Capítulo 4 párrafo 4.3. 

 
1. SIGMET. 

EJEMPLO: PRIMER SIGMET 
 
SEGU SIGMET 05 VALID 161314/161614 SEGU- 
SEGU GUAYAQUIL FIR VA TUNGURAHUA 152-08 POS S0128 W07826 
VA CLD OBS AT 1300Z FL190 MOV W= 
 
EJEMPLO: SIGMET CON PROYECCIÓN 
 
SUEO SIGMET 3 VALID 071820/080020 SUMU- 
SUEO MONTEVIDEO FIR VA ERUPTION CORDON CAULLE 1507-15 PSN S4052 
W07220 OBS ASH CLOUD: SFC/FL180 VA CLD 35 NM WIDE LINE BTN S4052 W06630 - 
S4127 W07053 - S4200 W06956 - S4318 W06907 - S4432 W06905 
FCST ASH CLD +06HR: 071930Z SFC/FL180 S4052 W07220 - S4130 W0550 - 
S4200 W06140 - S4400 W06130 - S4230 W06640 - S4052 W07220 
  
2. NOTAM alertando sobre actividad pre-eruptiva. 

EJ: 
 
(A0777/15 NOTAMN 
Q) SAEF/QWWXX/IV/NBO/W/000/999/4052S07220W020 
A) SAEF B) 1502260830 C) 1502261100  
E) INCREASE VOLCANIC ACTIVITY, POSSIBLY INDICATING IMMINENT ERUPTION, 
REPORTED FOR VOLCANO CORDON CAULLE 1507-141 S4031 W07212 CHILE. VOLCANIC 
ASHCLOUD IS EXPECTED TO REACH 50,000 FEET FEW MINUTES FROM START OF 
ERUPTION. AIRCRAFT ARE REQUIRED TO FLIGHT PLAN TO REMAIN AT LEAST XXXNM 
CLEAR OF VOLCANO AND MAINTAIN WATCH FOR NOTAM/SIGMET FOR SAEF AREA. 
F) GND G) UNL) 
 
3. NOTAM estableciendo una Zona peligrosa luego de la erupción inicial.  

EJ: 
 
(A0778/15 NOTAMR A0777/15 
Q) SAEF/QWWXX/IV/NBO/W/000/500/4052S07220W030 
A) SAEF B) 1502260900 C) 1502261200 
E) VOLCANIC ERUPTION REPORTED IN VOLCANO CORDON CAULLE 
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1507-141 S4031 W07212 CHILE. VOLCANIC ASH CLOUD REPORTED REACHING 
FL500. AIRCRAFT ARE REQUIRED TO REMAIN AT LEAST XXXNM CLEAR OF  
VOLCANO AND MAINTAIN WATCH FOR NOTAM/SIGMET FOR SAEF AREA. 
F) GND G) 500) 

 

4. NOTAM estableciendo una Zona peligrosa  que incluya un Área de alta (o de Alta/Mediana 
o Alta/Mediana/baja) contaminación. 

EJ:  

(A0779/15 NOTAMN 
Q) SAEF/QWWXX/IV/NBO/W/000/500/4052S07220W030 
A) SAEF B) 1502260900 C)1502261200 
E) TEMPORARY DANGER ZONE HAS BEEN ESTABLISHED FOR VOLCANIC ASH  
AREA OF HIGH CONTAMINATION IN AREA XXXXS XXXXXW XXXXS  
XXXXXW XXXXS XXXXXW XXXXS XXXXXW 
F) SFC 
G) FL 350 
 
5. NOTAM para definir un Área de Mediana contaminación en la zona que no fuera definida 
como peligrosa.  

EJ: 

(A0780/15 NOTAMN 
Q) SAEF/QWWXX/IV/NBO/W/000/20 
A) SAEF B) 1502260900 C) 1502261200 
E) VOLCANIC ASH AREA OF MEDIUM CONTAMINATION FORECAST IN AREAS XXXXS 
XXXXXW XXXXS XXXXXW XXXXS XXXXXW XXXXS XXXXXW 
F) SFC 
G) FL200) 
 
6. ASHTAM alertando sobre actividad pre-eruptiva.  

EJ:  
VASA 0002/15 SACF 1505051340 
ASHTAM 0002 
A) CORDOBA FIR 
B) 1505051215 
C) VOLCAN LASCAR 1505 – 10= 
D) 2337S 06773W   
E) YELLOW ALERT 
F) 10000/15000FT 
J) VOLCANIC ASH ADVISORY CENTRE - BUENOS AIRES 
K) POSSIBLE AFFECTED ZONE BY VOLCANIC ASH SOUTH JUJUY, SALTA CENTER, LAST 
ASH POSITION AT 1309 UTC LINE FROM 2750S 06210W UP TO 2655S 06040W  POSSIBLE 
ALTITUD FL 100/150 
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7. ASHTAM alertando sobre actividad eruptiva.  

EJ:  
 
VASA 0002/15 SACF 1505051430 
ASHTAM 0002 
A) CORDOBA FIR 
B) 1505051215 
C) VOLCAN LASCAR 1505 – 10= 
D) 2337S 06773W   
E) RED ALERT 
F) SFC/15000FT 
J) VOLCANIC ASH ADVISORY CENTRE - BUENOS AIRES 
K) AFFECTED ZONE BY VOLCANIC ASH SOUTH JUJUY, SALTA CENTER, NORTH SANTIAGO 
DEL ESTERO, SOUTH CHACO AND NORTH SANTA FE, LAST ASH POSITION AT 1420 UTC 
LINE FROM 2750S 06210W UP TO 2655S 06040W   ALTITUD FL 100/150 
 
8. ASHTAM alertando sobre la reducción de la actividad eruptiva. 

EJ:  
 
VASA 0002/15 SACF 1505051940 
ASHTAM 0002 
A) CORDOBA FIR 
B) 1505051215 
C) VOLCAN LASCAR 1505 – 10= 
D) 2337S 06773W   
E) YELLOW ALERT 
F) SFC/15000FT 
J) VOLCANIC ASH ADVISORY CENTRE - BUENOS AIRES 
K) AFFECTED ZONE BY VOLCANIC ASH SOUTH JUJUY, SALTA CENTER, NORTH SANTIAGO 
DEL ESTERO, SOUTH CHACO AND NORTH SANTA FE, LAST ASH POSITION AT 1920 UTC 
LINE FROM 2750S 06210W UP TO 2655S 06040W   ALTITUD FL 100/150 
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APÉNDICE K 

LISTA DE CONTACTOS OVM/NOF/AAC/ANSP/INSTITUTO VULCANOLÓGICO 

Estado Oficina Indicador 
OACI FIR CORREO-e AFTN TELÉFONO 

FAX Observaciones 

ARGENTINA 

OVM        

NOF 
NOTAM 
INTERNACIONAL 
Ezeiza 

      

AAC Dpto. Información 
Aeronáutica 

      

ANSP 

ACC Ezeiza SAEZ EZEIZA control.galicia@yahoo.com.ar  
nav.aer_atseze@yahoo.com.ar  SAEZZRZX 

+5411 44802210/19 
Interno: 57542 
44802220/2269  
Fax: 44802344 

 

ACC Resistencia SARE RESISTENCIA juanencinas@arnet.com.ar  SAREZRZX 

0362 4440939 
Conm. 0362 
4436291/2/3  
Interno: 32107  
RTI 32107  
Fax: 0362 4440939 

 

ACC Córdoba SACO CORDOBA lu3hfe@yahoo.com.ar  SACOZRZX 

0351 4335350  
0351 4756448 
RTI 36458/48 
Fax: 0351 4335350 

 

ACC Mendoza SAME MENDOZA leonardomaggipinto@yahoo.co
m.ar  SAMEZRZX 

0261 4487486/ 
4488986/4488840 
Interno: 65337  
RTI 65337 

 

ACC Comodoro 
Rivadavia SAVC COMODORO 

RIVADAVIA acccomodoro@gmail.com.ar  SAVCZRZX 

0297 4548375 
Interno: 50519 
RTI 50519  
Fax: 2974548375 
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Estado Oficina Indicador 
OACI FIR CORREO-e AFTN TELÉFONO 

FAX Observaciones 

AIS SABB  ais_dgcta@faa.mil.ar  
ricardosykes@gmail.com  SABBRXYX +5411 5789-8451  

Instituto 
Vulcanológico        

BOLIVIA 

OVM AASANA SLLP LA PAZ mwo@aasana.bo SLLPYMYX 5912-2114232  

NOF AASANA SLLP LA PAZ ais@aasana.bo SLLPYNYX 5912-2316686  
Int. 140 

 

AAC AASANA SLLP LA PAZ supervisor.acc@aasana.bo SLLPZRZX 5912-2810203  

ANSP AASANA SLLP LA PAZ fazuga@aasana.bo SLLPYBYX 5912-2124042  

AAC DGAC SLLP LA PAZ acastro@dgac.gob.bo SLLPYAYX 5912-2114465  

Instituto 
Vulcanológico 

Observatorio  
San Calixto   osc@observatoriosancalixto.com  5912-2406706  

BRASIL 

OVM        

NOF NOF BRASIL nofbrazil@cindacta1.aer.mil.br SBRJYNYX (55 61) 3364-8353  
AAC AGENCIA NACIONAL DE AVIACIÓN CIVIL     
ANSP DECEA luizantoniolas@decea.gov.br SBRJYGYX (55 21) 2101-6088  

Instituto 
Vulcanológico NIL    

Brasil recibe la 
Información del 
VAAC Buenos 
Aires 

FIR AMAZÓNICA 

OVM CMV AMAZÔNICO SBAZ AMAZÓNICA cmv-az@cindacta4.decea.gov.br SBMUYFTH (55 92) 3652-5375 
(55 92) 3652-5384  

ACC ACCAMAZÔNICO SBAZ AMAZÓNICA accaz@cindacta4.dcea.gov.br SBAZZRZX 
SBAZZQZX 

(55 92) 3652-5318 
FAX (55 92) 3652-  
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Estado Oficina Indicador 
OACI FIR CORREO-e AFTN TELÉFONO 

FAX Observaciones 

5371 
FIR BRASILIA 

OVM CMV BRASÍLIA SBBS BRASILIA cmv-bs@cindacta1.aer.mil.br SBBSYMYX (55 61) 3364-8358  

ACC ACC-BRASÍLIA SBBS BRASILIA fmcaccbs@cindacta1.aer.mil.br SBBRZRZX 

(55 61) 3364-8404 
(55 61) 3364-7032 
FAX (55 61) 3364- 
8418 

 

FIR RECIFE 

OVM CMV RECIFE SBRE RECIFE cmv-re@cindacta3.aer.mil.br SBREYMYX (55 81) 2129-8093 
(55 81) 2129-8094  

ACC ACC RECIFE SBRE RECIFE fmc@cindacta3.aer.mil.br SBRFZRZX 
(55 81) 3462-2742 
FAX (55 81) 3462- 
4927 

 

FIR ATLANTICO 

OVM CMV RECIFE SBRE ATLÁNTICO cmv-re@cindacta3.aer.mil.br SBREYMYX (55 81) 2129-8093 
(55 81) 2129-8094  

ACC ACC ATLÂNTICO SBAO ATLÁNTICO fmc@cindacta3.aer.mil.br SBAOZRZX 
(55 81) 3343-6215 
FAX (55 81) 3462- 
4927 

 

FIR CURITIBA 

OVM CMV CURITIBA SBCW CURITIBA cmv-cw@cindacta2.aer.mil.br SBCWYMY
X 

(55 41) 3356-6216 
(55 41) 3251-5357  

ACC ACC CURITIBA SBCW CURITIBA fmc_cw@cindacta2.gov.br SBCWZRZX 

(55 41) 3356-3475 
(55 41) 3251-5342 
FAX (55 41) 3251-
5357 

 

CHILE 

OVM Antofagasta  SCFA  cmrnorte@dgac.gob.cl SCFAYMYX (56) 55 2269077 
Anexos 1522/1526 --- 

NOF --- --- --- --- --- --- --- 

AAC Centro de Control 
Iquique SCDA Antofagasta atc.iquique@dgac.gob.cl SCDAZRZX 56 57 241 8217  
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Estado Oficina Indicador 
OACI FIR CORREO-e AFTN TELÉFONO 

FAX Observaciones 

ANSP No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica 

Instituto 
Vulcanológico --- --- --- --- --- --- --- 

FIR SANTIAGO 

OVM Santiago SCEL Santiago centrometamb@dgac.gob.cl SCELYMYX 
(56) 224363224 
(56) 224363735 
Fax (56) 226019214 

--- 

NOF Oficina NOF-CHILE SCSCYNY
X 

SCEZ 
SCEZ 
SCTZ 
SCCZ 

nof@dgac.gob.cl SCSCYNYX (56) 228364033 --- 

AAC Centro de control de 
Santiago SCEZ Santiago Sup.ccu@dgac.gob.cl SCELZRZX (56) 228364017 

(56) 228364016 --- 

ANSP No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica 

Instituto 
Vulcanológico 

Observatorio 
Vulcanológico de Los 

Andes del Sur 
(OVDAS) Temuco, 

Chile 

No No 

Jefe Red Nacional de Vigilancia 
Volcánica 
Sr. Paul Duhart  
Cel. 81674526 
paul.duhart@sernageomin.cl 
Sr. Luis Lara Cel 85948235 
luis.lara@sernageomin.cl 
Sr. Alvaro Amigo  
Cel 66075489 
alvaro.amigo@sernageomin.cl 
________________________ 
Jefe de Monitoreo Volcánico  
Sr. Fernando Gil 
fernando.gil@sernageomin.cl 

No 

Celular operacional 
oficina OVDAS 
7808 4310 
Teléfono fijo 
(56) 45 227 0700 
(56) 45 227 0701 
 
 
 
Celular 81 264314 
Teléfono fijo 
(56) 45 227 0700 

--- 

Instituto 
Vulcanológico 

Servicio Nacional de 
Geología y Minería 
(SERNAGEOMIN) 

Santiago, Chile 

No No 

Jefe de Geología aplicada 
Sr. Waldo Vivallo 
waldo.vivallo@sernageomin.cl 
 

No 
Celular 85932407 
Teléfono fijo  
(56) 2224825500 
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Estado Oficina Indicador 
OACI FIR CORREO-e AFTN TELÉFONO 

FAX Observaciones 

 
Jefe Unidad Peligros Geológicos 
y OT 
Sr. Aníbal Fajardo 
anibal.fajardo@sernageomin.cl 

FIR PUERTO MONTT 

OVM Puerto Montt SCTE Ppuerto Montt meteozonasur@dgac.gob.cl SCTEYMYX 
(56) 65 2486361 
Fax (56) 65 
2486362 

--- 

NOF --- --- --- --- --- --- --- 

AAC Centro de Control 
Puerto Montt SCTZ Puerto Montt efernandezn@dgac.gob.cl SCTEZRZX (56) 65 2294121 

(56) 65 2486235  

ANSP No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica 

Instituto 
Vulcanológico --- --- --- --- --- --- --- 

FIR PUNTA ARENAS 

OVM Punta Arenas SCCI Punta Arenas meteo_parenas@dgac.gob.cl SCCIYMYX (56) 61 2745464 
(56) 61 2745423  

NOF --- --- --- --- --- --- --- 

AAC Centro de Control 
Punta Arenas SCCZ Punta Arenas ecortesv@dgac.gob.cl SCCIZRZX 

(56) 61 2745414 
(56) 61 2745474 
(56) 61 2745462 

 

ANSP No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica 

Instituto 
Vulcanológico --- --- --- --- --- --- --- 

COLOMBIA 

OVM        

NOF        
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Estado Oficina Indicador 
OACI FIR CORREO-e AFTN TELÉFONO 

FAX Observaciones 

AAC        

ANSP        

Instituto 
Vulcanológico 

       

ECUADOR 

OVM        

NOF        

AAC        

ANSP        

Instituto 
Vulcanológico 

       

GUYANA FRANCESA 

MWO Cayenne SOCA SOOO prevision.guyane@meteo.fr  00594353536 
00594353545 

Christian.brevign
on@meteo.fr 

NOF Cayenne SOCA 
SOOO SOOO sna-ag-bria-cay-bf@aviation-

civile.gouv.fr SOCAZQZX 
005946949166262 
FAX: 
005945944304124 

 

AAC Cayenne  SOOO jean-claude.feuillerat@ aviation-
civile.gouv.fr  00594359301 

Fax: 00594356166 

Délégation 
Aviation civile 
en Guyane 

ANSP Cayenne SOCA 
SOOO SOOO michel.areno@ aviation-

civile.gouv.fr SOCAZQZX 
00594916262 
FAX: 
00594594359356 

 

Instituto 
Vulcanológico 
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Estado Oficina Indicador 
OACI FIR CORREO-e AFTN TELÉFONO 

FAX Observaciones 

GUYANA 

OVM        

NOF        

AAC        

ANSP        

Instituto 
Vulcanológico 

       

PANAMÁ 

OVM TOCUMEN MPTO MPZL meteortoc@aeronautica.gob.pa MPTOYMYX 507-2382650 
507-2382612  

NOF TOCUMEN MPTO MPZL aisnof@aeronautica.gob.pa MPTOYNYX 
(507) 238-2615 
NOF 
(507) 238-4446 Fax 

 

AAC        

ANSP CERAP MPZLZQ MPZL cerap@aeronautica.gob.pa MPZLZQZX  (507) 315-9871 
(507) 315-9875  

Instituto 
Vulcanológico 

Instituto de 
Geociencias UP   igcupa@gmail.com  507-523 5562 

523-5560  

PARAGUAY 

OVM        

NOF        

AAC        

ANSP        
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Estado Oficina Indicador 
OACI FIR CORREO-e AFTN TELÉFONO 

FAX Observaciones 

Instituto 
Vulcanológico 

       

PERÚ 

OVM        

NOF        

AAC        

ANSP        

Instituto 
Vulcanológico 

       

SURINAM 

OVM        

NOF        

AAC        

ANSP        

Instituto 
Vulcanológico 

       

URUGUAY 

OVM Montevideo SUMU SUEO pronostico.dmae@meteorologia.
gub.uy SUMUYMYX 

(598) 260 40299 
(598) 260 40242 
Fax 

 

NOF        
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Estado Oficina Indicador 
OACI FIR CORREO-e AFTN TELÉFONO 

FAX Observaciones 

AAC        

ANSP        

Instituto 
Vulcanológico 

       

VENEZUELA 

OVM        

NOF        

AAC        

ANSP        

Instituto 
Vulcanológico 
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APÉNDICE L 
 

FORMATO VONA (Notificación del Observatorio de Volcanes para la Aviación) surge de 
la Conclusión Nº 15/11 del GREPECAS y está contenido en el apéndice E, Doc. 9766 
HANDBOOK ON THE INTERNATIONAL AIRWAYS VOLCANO WATCH (IAVW). 

 
  NOTIFICACIÓN DEL OBSERVATORIO DE VOLCANES PARA LA AVIACIÓN 
Emitido YYYYMMDD/HHMMZ 

Volcán: Nombre y número del volcán (En la Base de datos de 
Smithsonian http://www.volcano.si.edu/world) 

Clave de color aeronáutico 
Según  lo expresado en  apéndice 3 del Anexo 15 de la OACI 
(Código de Colores VERDE, AMARILLO, NARANJA O 
ROJO) 

 Clave de color anterior  aeronáutico Si es el primer aviso, se pone NIL 
Fuente Nombre del Instituto Vulcanológico de cada Estado 
Número de notificación Número único incluido el año 
  
Ubicación del volcán: 

Latitud, longitud del volcán en formato de NOTAM (XXXXS 
XXXXXW 

 Área  Una descripción regional o simplemente el Estado 
  
Elevación de la Cima del Volcán Alturas en metros (y en pies)  Ejemplo: 5000 m (16000 ft) de la 

nube de ceniza expulsada) 
Resumen de la actividad volcánica Una breve descripción de la actividad observada en relación a 

la erupción o pre-erupción, si se conoce, se especifica la hora y 
la duración de la erupción (local y UTC). Si la erupción está en 
proceso en el momento que se emite el VONA, indique “la 
erupción y la emisión de cenizas continúa”.  

Altura de la nube de ceniza volcánica Mejor estimación de la cima de la nube de cenizas expulsada  
arriba de la cima o AMSL (especificar cuál) en metros (y en 
pies). Ejemplo: 6500 m (18000 ft). 
Proporcionar la fuente de la información (observador en tierra, 
informe de piloto, etc.) 
“NIL” si no se produce nube de ceniza. 

Otras informaciones relacionadas a las nubes de cenizas volcánicas Breve resumen de las características relevantes de la nube, tales 
como color y forma de la nube, dirección de movimiento, etc. 
Informar si la nube está obscurecida. 
“NIL” si no se produce ninguna nube de ceniza. 

  
Observaciones Opcional. Breves comentarios sobre temas relacionados tales 

como datos de monitoreo, acciones del observatorio, actividad 
previa del volcán, etc. 

 Contactos  Nombres, números de teléfono, direcciones electrónicas 
Próxima notificación Se emitirán cuando las condiciones en el volcán garanticen 

cambiar la clave aeronáutica de color o cuando ocurra un 
evento volcánico significativo dentro de la clave de color 
actual. 
O indicar si es la notificación final de un evento. 

http://www.volcano.si.edu/world
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EJEMPLO DE VONA 
 
 

NOTIFICACIÓN DEL OBSERVATORIO DE VOLCANES PARA LA AVIACIÓN 
Emitido: 20150605/1626Z 
Volcán: Volcán Ubinas N° 354020 
Clave de color aeronáutica actual Naranja 
Fuente: Instituto Geofísico del Perú  
Número de notificación: 092015 
Ubicación del volcán: S1621 W07054 
Área: PERÚ 
Elevación de la cima: 5672m ( 18608.7 ft) 

Resumen de la actividad 
volcánica: 

A las 11:26 Hora Local (16:26 UTC), se registró una 
exhalación en el volcán Ubinas, teniendo una duración de 
58 segundos. La columna de cenizas se elevó a 700 metros 
sobre la base del cráter, siendo dispersada por el viento en 
dirección Suroeste. 

 
Altura de la nube volcánica: 700 m (3937 ft) 

Otra información de nube 
volcánica: El material expulsado fue ceniza, de color gris.  

Observaciones: 
El Observatorio Vulcanológico del Sur del Instituto 
Geofísico del Perú, prevé que la expulsión de ceniza se dé 
en dirección SUROESTE del volcán. 

Contactos: 

IGP - Arequipa  Teléfono: +5154 251 373 Fax:  +5154 251 
373 Orlando Macedo orlando.macedo@igp.gob.pe  
Jorge Andrés Concha Calle 
comuvulcanologia@igp.gob.pe 
IGP - Lima  Teléfono +511 317 2321 Fax José Macharé 
jose.machare@igp.gob.pe 

Próxima Notificación: CUANDO SE REGISTREN CAMBIOS 
SIGNIFICATIVOS 

 
 
 
 

 

mailto:orlando.macedo@igp.gob.pe
mailto:comuvulcanologia@igp.gob.pe
mailto:jose.machare@igp.gob.pe
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 OFICINA REGIONAL SUDAMERICANA DE LA OACI 

 

 

 

PREFACIO 

 

 

Este documento de orientación para la recuperación rápida ante desastres naturales y/o eventos 

catastróficos en la Región Sudamericana de la OACI es publicado por la Oficina Regional en nombre 

del Grupo de Implantación de la Región Sudamericana de la OACI (SAMIG). Considera los 

diferentes aspectos que los Estados deberían tomar en cuenta para la preparación de planes de 

contingencia nacionales que permitan lograr la seguridad operacional, regularidad y eficiencia de la 

aviación civil en caso de un desastre natural o un evento catastrófico.  

 

La Oficina Regional en nombre de SAMIG publicará las versiones revisadas de este documento de 

orientación para la preparación ante desastres naturales y/o eventos catastróficos que fueran necesarias 

para mantener un documento debidamente actualizado. 

 

Se puede solicitar copias del documento  a: 

 

OFICINA SAM DE LA OACI LIMA, PERU 

 

E-mail  : mail@lima.icao.int 

Web site : www.lima.icao.int 

Tel:  : +511 6118686 

Fax  : +511 6118689 

Correo  : Apartado Postal 4127, Lima 100, Perú 

 

E-mail Puntos 

de Contacto :  

 

 

La presente edición (Versión 0.0) incorpora todas aquellas revisiones y modificaciones surgidas 

hasta Agosto de 2015. Las enmiendas y/o corrigendos posteriores se indicarán en la Tabla de 

Registro de Enmiendas y Corrigendos, conforme al procedimiento establecido en la página 

siguiente. 
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La publicación de enmiendas y corrigendos se anuncia regularmente a través de correspondencia 

con los Estados y Organizaciones Internacionales, y en la página web de la Oficina Regional 

Sudamericana de la OACI, que deberían consultar quienes utilizan esta publicación. Las casillas 

en blanco facilitan la anotación.  

 

REGISTRO DE ENMIENDAS Y CORRIGENDOS 

 

ENMIENDAS  CORRIGENDOS 

Nú

m. 

Fecha de 

aplicación 

Fecha de 

anotación 

Anotada 

por  
 

Núm

. 

Fecha de 

aplicación 

Fecha de 

anotación 
Anotada por  
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ACRÓNIMOS Y ABREVIATURAS 

 

ACI   Consejo Internacional de Aeropuertos 

ACC  Centro de Control de Área 

A-CDM  Toma de decisiones en colaboración de aeropuertos 

AIP Publicación de Información Aeronáutica 

AIS Servicio de Información Aeronáutica 

ANS  Servicios de navegación aérea 

ANSP  Proveedor de servicios de navegación aérea 

ATC Control de tránsito aéreo 

ATFM  Gestión de la afluencia del tránsito aéreo 

ATM  Gestión del tránsito aéreo 

ATS  Servicios de tránsito aéreo  

CAA   Autoridades de Aviación Civil 

CANSO Organización Civil de proveedores de Servicio de Navegación Aérea 

CEPAL  Comisión Económica para América Latina y el Caribe  

CNS Comunicaciones, navegación y vigilancia  

EIRD  Estrategia Internacional de Reducción de Desastres 

FIR  Región de información de vuelo 

FMU/FMP Unidad de gestión de tránsito aéreo/Puesto de gestión de tránsito aéreo 

GSE    Maquinaria y equipo de apoyo en tierra para aeronaves  

IATA Asociación de Transporte Aéreo Internacional 

MET Meteorología Aeronáutica 

NOTAM  Aviso a los aviadores 

OACI  Organización de Aviación Civil Internacional 

OCHA  Oficina de las Naciones Unidas de Coordinación de Asuntos Humanitarios 

PANS  Procedimientos para los servicios de navegación aérea 

RAAC  Reunión de Autoridades de Aviación Civil 

SAM Sudamérica 

SAR  Búsqueda y salvamento 

SARPS  Normas y métodos recomendados 

SRA    Riesgo de seguridad operacional 

UNDAC   Naciones Unidas para la Evaluación y Coordinación de Desastres 

VAAC   Centro de avisos de cenizas volcánicas 

VACP/SAM  Plan de contingencia sobre ceniza volcánica para la Región Sudamericana  
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DEFINICIONES APLICABLES EN ESTE DOCUMENTO 

 

Amenaza / peligro. Evento físico, potencialmente perjudicial, fenómeno y/o actividad humana que 

puede causar la muerte o lesiones, daños materiales, interrupción de la actividad social y económica 

o degradación ambiental. (EIRD 2007). Los peligros incluyen condiciones latentes que pueden 

materializarse en el futuro. Pueden tener diferentes orígenes: natural (geológico, 

hidrometeorológico y biológico) o antrópico (degradación ambiental y peligros tecnológicos). Los 

peligros pueden ser aislados, secuenciales o combinados en su origen y repercusión. Cada peligro se 

caracteriza por su localización, intensidad, frecuencia y probabilidad. 

 

Dependencia de servicios de tránsito aéreo. Expresión genérica que se aplica, según el caso, a una 

dependencia de control de tránsito aéreo, a un centro de información de vuelo o a una oficina de 

notificación de los servicios de tránsito aéreo. 

 

Desastre. Interrupción grave del funcionamiento de una comunidad o sociedad que causa pérdidas 

humanas materiales, económicas o ambientales generalizadas, que exceden la capacidad de la 

comunidad o sociedad afectada para hacer frente a la situación utilizando sus propios recursos. Un 

desastre es función del proceso de riesgo. Resulta de la combinación de amenazas, condiciones de 

vulnerabilidad y capacidad o medidas insuficientes para reducir las consecuencias negativas y 

potenciales del riesgo. (EIRD 2007).  

 

Gestión de afluencia del tránsito aéreo (ATFM). Servicio establecido con el objetivo de 

contribuir a una circulación segura, ordenada y expedita del tránsito aéreo asegurando que se utiliza 

al máximo posible la capacidad ATC, y que el volumen de tránsito es compatible con las 

capacidades declaradas por la autoridad ATS competente. 

 

Gestión del espacio aéreo (ASM). Proceso por el cual se seleccionan y aplican las opciones del 

espacio aéreo a fin de satisfacer las necesidades de los usuarios del espacio aéreo. 

 

Gestión del tránsito aéreo (ATM). Gestión dinámica e integrada del tránsito aéreo y del espacio 

aéreo, (incluidos los servicios de tránsito aéreo, la gestión del espacio aéreo y la gestión de la 

afluencia del tránsito aéreo) en condiciones de seguridad, economía y eficiencia, mediante el 

suministro de instalaciones y servicios sin límites perceptibles y en colaboración con todas las 

partes e incorporando funciones basadas en tierra y a bordo. 

 

Planificación de contingencia. la planificación de contingencia es un instrumento de gestión que se 

utiliza para analizar la repercusión de posibles crisis con el objeto de adelantarse con mecanismos 

adecuados y apropiados a fin de dar una respuesta oportuna, efectiva y apropiada a las necesidades 

de las poblaciones afectadas. La planificación de contingencia es un instrumento que permite prever 

y solventar los problemas que suelen surgir durante una intervención humanitaria (Comité 

Permanente Interagencial 2007) 

 

 

Región de información de vuelo (FIR). Espacio aéreo de dimensiones definidas dentro del cual se 

facilitan los servicios de información de vuelo y de alerta. 

 

Servicios de tránsito aéreo (ATS). Expresión genérica que se aplica, según el caso, a los servicios 

de información de vuelo, alerta, asesoramiento de tránsito aéreo, control de tránsito aéreo (servicios 

de control de área, control de aproximación o control de aeródromo). 
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Sistema de gestión del tránsito aéreo. Sistema que proporciona ATM mediante la integración de 

recursos humanos, información, tecnología, instalaciones y servicios, en colaboración con el apoyo 

de comunicaciones, navegación y vigilancia basadas en tierra, aire y/o en el espacio. 

 

Toma de decisiones en colaboración (CDM). Proceso según el cual todas las decisiones sobre la 

ATM, salvo las decisiones tácticas de ATC, se basan en el intercambio de toda la información 

pertinente para las operaciones de tránsito entre las partes civiles y militares. 

 

Vulnerabilidad. Las condiciones determinadas por factores o procesos físicos, sociales, 

económicos, y ambientales, que aumentan la susceptibilidad de una comunidad al impacto de 

amenazas. (EIRD 2007). 
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PREÁMBULO 

 

La ocurrencia de peligros originados por fenómenos de origen natural, los inducidos 

por la acción humana y/o generada por ambas intervenciones (socio-naturales) configuran los 

diversos escenarios de riesgo de desastres. Se pueden identificar en la Región Sudamericana 

peligros tales como sismos, tsunami, inundaciones, deslizamientos, aludes, lluvias intensas, 

Fenómeno El Niño, entre otros. 

 
Varias organizaciones y programas de las Naciones Unidas han dedicado grandes 

esfuerzos en la preparación de planes de contingencia ante desastres naturales y/o eventos 

catastróficos pero los mismos están orientados principalmente al fortalecimiento de la coordinación, 

las capacidades institucionales y la preparación comunitaria a fin de reducir la vulnerabilidad de la 

población y sus medios de vida frente al riesgo de desastres. 

 
De acuerdo a la Oficina de las Naciones Unidas de Coordinación de Asuntos 

Humanitarios (OCHA) y a la información suministrada en la  Estrategia Internacional de Reducción 

de Desastres (EIRD), en los dos últimos decenios se ha duplicado el número de desastres 

registrados a nivel mundial, de aproximadamente 200 a 400 anuales. Nueve de cada diez de estos 

desastres están relacionados con el clima. Según las previsiones actuales con respecto al cambio 

climático, esta tendencia va a continuar y las situaciones de peligro relacionadas con el tiempo serán 

cada vez más frecuentes y más imprevisibles.  

 

El Manual de las Naciones Unidas para la Evaluación y Coordinación de Desastres 

(UNDAC- United Nations Disaster Assessment and Coordination) ofrece una guía en las funciones 

de coordinación y estructuras así como también ayuda en las barreras de coordinación de “solución 

de problemas” que se puedan encontrar. Proporciona una visión interna de la coordinación de 

recursos, socios e información contextual importante que puede contribuir a la efectividad de 

UNDAC. Pero estos esfuerzos no alcanzan a la preparación del sistema aeronáutico ante este tipo de 

peligros. 

 

La OACI y su Asamblea así como las Autoridades de Aviación Civil han 

reconocido que más allá de la afectación a la propia industria aeronáutica en los casos de desastres 

naturales y/o eventos catastróficos, el rol de los aeropuertos y los sistemas de navegación aérea es 

muy importante para la ayuda humanitaria, sin embargo ante eventos producidos en el pasado, se ha 

constatado que existe cierta vulnerabilidad del sistema aeronáutico para responder eficientemente y 

el nivel de perturbación y las repercusiones en el sector de transporte aéreo en estos casos es amplio 

y exigen la toma de prontas medidas a nivel regional. 

 

Tomando en cuenta lo anterior,  durante la Duodécima Reunión de Autoridades de 

Aviación Civil (RAAC/12) llevada a cabo en Lima, Perú, del 3-6 de octubre de 2011 se analizó el 

Rol de la aviación civil en los desastres naturales, reconociendo que la aviación civil en ese tipo de 

eventos es sometida a una tensión extrema y pérdidas económicas cuantiosas. 

 

Consecuentemente y luego de un detenido debate sobre el tema la RAAC/12 

consideró que sería apropiado y oportuno que la Región Sudamericana disponga de un Plan de 

Contingencia Regional para enfrentar este tipo de eventos elaborando guías de orientación para el 

re-establecimiento temprano de los servicios en aeropuertos y las áreas de navegación aérea 

afectadas.  

 

En ese sentido, la Reunión RACC/12 formuló la conclusión RAAC/12-9 -Plan de 

contingencia regional ante desastres naturales y/o eventos catastróficos, donde se solicita que la 
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OACI, en cooperación y coordinación con los Estados de la Región Sudamericana, desarrolle un 

Plan de Contingencia Regional para enfrentar los desastres naturales y/o eventos catastróficos con 

el objetivo de minimizar el impacto sobre la aviación civil y reestablecer el funcionamiento de los 

servicios de navegación aérea y aeropuertos lo más pronto posible.  

 

La Duodécima Conferencia de Navegación Aérea (AN Conf/12) llevada a cabo en 

Montreal en noviembre de 2012 al analizar la Cuestión 4 del orden del día: Optimización de la 

capacidad y la eficiencia mediante una ATM mundial colaborativa, tomó nota del trabajo 

emprendido a nivel global para diseñar procedimientos de gestión de crisis dirigidos a dar una 

respuesta coordinada ante situaciones de emergencia que afecten a la aviación, e instó a tomar 

previsiones semejantes y darlas a publicidad. La Conf/12 observó asimismo, que ya existen 

disposiciones relativas a la elaboración de planes de emergencia en el Anexo 11 – Servicios de 

tránsito aéreo y que los nuevos dispositivos deberían considerar entre otros, los planes de 

contingencia por cenizas de erupciones volcánicas. 

 

Considerando todo lo anterior, la Oficina Regional SAM de la OACI tomó la 

iniciativa de preparar una guía de orientación para la formulación de planes de contingencia 

nacionales para el sistema aeronáutico que contemple los desastres naturales y/o eventos 

catastróficos.  

 

Si bien puede resultar obvio, una de las primeras acciones que debe tomar un estado 

respecto a su capacidad aeroportuaria y de provisión de servicios de navegación aérea es que tipo de 

protección sería necesaria ante desastres naturales y/o eventos catastróficos y decidir cómo 

minimizar o reducir el impacto de cada uno de ellos. 

 

Esta guía de orientación incluye lineamientos generales, acuerdos de coordinación y 

principios relativos a la gestión de crisis, una lista no exhaustiva de posibles eventos que la industria 

aeronáutica podría enfrentar, las diferentes fases de un proceso de crisis y el planteamiento de 

determinados requisitos a nivel nacional y regional para la coordinación de este tipo de eventos.  

 

La guía de orientación podrá ser utilizada como referencia por los Estados para la 

elaboración y preparación de sus propios planes de contingencia ante desastres naturales y/o 

eventos catastróficos, considerando que todos los requisitos, métodos recomendados y 

procedimientos para la operación de aeronaves y prestación de servicios se encuentran en los 

Anexos de la OACI, PANS/ATM (Doc. 4444), Procedimientos Suplementarios Regionales (Doc. 

7030), los AIP de los Estados, correspondientes NOTAMs, planes de contingencia de los Servicios 

de Tránsito Aéreo, plan de contingencia por cenizas volcánicas, planes de emergencia de los 

aeropuertos, los cuales deben ser consultados en conjunción con el material contenido en este 

documento. 

 

La Oficina Regional de la OACI de la Región Sudamericana ha establecido 

internamente un proceso de respuesta a esta tipo de crisis a fin de coordinar, según sea apropiado, el 

flujo de información entre todas las partes involucradas de la industria aeronáutica. Este proceso es 

de naturaleza estratégica y no ha sido establecido para asumir el control de la gestión operacional de 

la crisis. Como referencia, en el Adjunto a este documento se puede encontrar las funciones del 

Comité de Crisis mencionado 
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RESUMEN EJECUTIVO 

 

Esta guía de orientación alcanza a los Estados de la Región Sudamericana de la 

OACI que suministran los sistemas de navegación aérea y aeropuertos internacionales de la Región 

y se desarrolla considerando el marco normativo de la OACI; la experiencia obtenida en acuerdos y 

planes de contingencia elaborados en la Región así como a nivel mundial; la armonización regional 

ante crisis en la industria aeronáutica, entre otros asuntos 

 

El objetivo de este documento es establecer las guías y orientaciones generales con 

respecto a la rápida recuperación del sistema aeronáutico y de la aviación civil, tanto en el campo de 

la gestión como operacional  para la planificación, atención, respuesta y recuperación ante desastres 

naturales y/o eventos catastróficos que se puedan presentar en los Estados de la Región 

Sudamericana de la OACI.  

 

Se reconoce que el proceso de planificación es tan importante como el plan mismo. 

A este respecto, sería necesario considerar la planificación de la respuesta a desastres y/o eventos 

catastróficos como una actividad continua, que permite poner  a prueba y afinando los planes 

existentes, integrando a nuevos asociados y, con el correr del tiempo, impartir orientación y 

capacitación al personal involucrado mediante ejercicios planificados. 

 

La planificación de la respuesta a desastres y/o eventos catastróficos permite que la 

organización esté preparada en previsión de una situación de emergencia. La preparación abarca la 

gestión de recursos humanos y financieros, la disponibilidad de suministros de emergencia y 

procedimientos de comunicación. Tal planificación puede contribuir a mitigar los efectos 

destructores de un desastre. Como parte de la preparación ante desastres naturales y/o eventos 

catastróficos, aquellos Estados que aún no lo han hecho, deberían implantar una unidad o puestos 

ATFM lo que ayuda al ATC a alcanzar sus objetivos y lograr una utilización más efectiva del 

espacio aéreo y de la capacidad aeroportuaria disponible. De no disponerse ATFM los Estados 

podrían evaluar la posibilidad de aplicar el concepto de la toma de decisiones en colaboración de 

aeropuertos (A-CDM).  La A-CDM tiene como propósito mejorar la afluencia de tránsito aéreo y la 

gestión de la capacidad en los aeropuertos mediante la reducción de retrasos y la mejora de la 

previsibilidad de los acontecimientos, optimizando el uso  de los recursos. 

 

Finalmente, se hace un análisis general de los posibles escenarios de desastre 

basados, en términos generales, en la clasificación realizada por la CEPAL sobre la base de 

Naciones Unidas, centrándose  en algunos de los fenómenos naturales descritos en dicha 

clasificación y otros eventos de contingencia generados por otras causas que podrían afectar al 

sistema aeronáutico de un Estado.  

 

Cada escenario contiene una descripción genérica y un análisis del posible impacto 

en los aeropuertos, las aeronaves, las operaciones aéreas, el espacio aéreo, los proveedores de 

servicios de navegación aérea, las personas, la carga y de ser necesario se evaluaron otros 

escenarios. Se concluye ese análisis con una breve descripción de las posibles decisiones que 

pudieran adoptarse al enfrentar los mencionados escenarios. 

 

1. INTRODUCCIÓN  

 

1.1. Una situación de emergencia repentina se caracteriza por necesidad de abrumadoras 

prioridades que compiten entre sí, infraestructura de comunicaciones y transporte destruida o 
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dañada, una rápida afluencia de proveedores de asistencia humanitaria junto con una proliferación 

instantánea de ayuda mutua de parte de los habitantes locales y altos niveles de tensión en 

instituciones locales gubernamentales y no gubernamentales.  

 

1.2. En ese sentido la OACI ha puesto al servicio de los Estados diversas guías de 

orientación. El Adjunto C del Anexo 11 al Convenio de la OACI contiene material sobre las 

medidas preparatorias relativas a la planificación de contingencias. Entre estas medidas, se 

recomienda realizar un examen de las probabilidades y posibles consecuencias de desastres 

naturales y/o eventos catastróficos, así como incluir la preparación inicial de planes especiales de 

contingencia respecto a desastres naturales y/o eventos catastróficos, entre otros eventos, a los 

efectos de asegurar la continuidad de la seguridad operacional de la navegación aérea ante la 

posibilidad de que se afecte la disponibilidad de espacios aéreos para operaciones de aeronaves 

civiles o el suministro de servicios de tránsito aéreo y servicios de apoyo.  

 

1.3. El Capítulo 9 -Servicios operacionales, equipo e instalaciones de aeródromo del 

Anexo 14 al Convenio de la OACI y particularmente en el apartado 9.1 Planificación para casos de 

emergencia en los aeródromos, se indica que la planificación para casos de emergencia en los 

aeródromos es el procedimiento mediante el cual se hacen preparativos en un aeródromo para hacer 

frente a una emergencia que se presente en el propio aeródromo o en sus inmediaciones. La 

finalidad de dicha planificación consiste en reducir al mínimo las repercusiones de una emergencia, 

especialmente por lo que respecta a salvar vidas humanas y no interrumpir las operaciones de las 

aeronaves. El plan de emergencia de aeródromo determina los procedimientos que deben seguirse 

para coordinar la intervención de las distintas entidades del aeródromo (o servicios) y la de las 

entidades de la comunidad circundante que pudieran prestar ayuda mediante su intervención. En el 

Manual de servicios de aeropuertos (Doc 9137), Parte 7, figura texto de orientación destinado a 

ayudar a las autoridades competentes en la planificación para casos de emergencia en los 

aeródromos. 

 

1.4. El Anexo 12 al Convenio de la OACI en su Capítulo 3 Cooperación, recomienda que 

los Estados contratantes coordinen sus acciones de búsqueda y salvamento con sus Estados vecinos 

y otras organizaciones marítimas y aeronáuticas competentes, con sujeción a las condiciones que 

prescriban sus propias autoridades, para permitir la entrada inmediata en su territorio de unidades de 

salvamento, siempre que fuera necesario. 

 

1.5. El Doc. 9854 - Concepto operacional de gestión del tránsito aéreo mundial, establece 

en sus principios rectores que, a efectos de mantener la continuidad, la aplicación del concepto 

requiere medidas de contingencia para proporcionar la máxima continuidad de servicio frente a 

interrupciones importantes, desastres naturales, perturbaciones civiles, amenazas a la seguridad u 

otras circunstancias inusuales. 

 

1.6. La Circular 330–AN/189 - Cooperación civil/militar en la gestión de tránsito aéreo, 

dispone que durante situaciones de crisis con poca o ningún aviso previo, tales como sismos, 

huracanes, conflictos, habrá necesidad de aumentar la coordinación entre autoridades civiles y 

militares con el fin de permitir continuar gestionando el tráfico civil en la forma más apropiada 

posible mientras que se facilita la operación de las aeronaves militares. La coordinación civil/militar 

podrá ser mejorada si se incluyen los requisitos en los planes de contingencia que respondan a este 

tipo de situaciones de crisis.  

 

1.7. Tomando en cuenta, entre otra, la información proporcionada en los documentos 

anteriormente señalados, los Estados de la Región Sudamericana han elaborado sus planes 

nacionales de contingencia ATS, sin embargo estos planes, por su propia naturaleza, no abarcan 
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todas las áreas de especialización de navegación aérea como áreas que  deben funcionar armónica y 

coordinadamente entre sí y con otras áreas de un Estado, lo que supera el ámbito ATS para el cual 

fueron en primera instancia concebidos estos planes. Incluso, a nivel nacional pueden existir 

muchas coordinaciones inter-estatales y con Estados vecinos u organismos de ayuda internacional 

que aquí no se contemplan. 

 

1.8. Durante el 2015, se desarrolló asimismo, el Plan de contingencia sobre ceniza 

volcánica para la Región Sudamericana de la OACI (VACP/SAM) donde se establecen guías de 

orientación para que los Estados elaboren sus planes nacionales de cenizas volcánicas. El plan 

considera diferentes aspectos y acciones que los Estados deberían tomar en cuenta cuando los 

efectos de la actividad volcánica afecten a una o más de sus Regiones de Información de Vuelo 

(FIR). El objetivo de este plan es mostrar un esquema general de acción para estas contingencias a 

través de las recomendaciones, procedimientos, informaciones, modelos de ejemplo, etc. que se 

incluyen, para ayudar en la afluencia segura y ordenada del tránsito aéreo en la Región SAM. 

 

1.9. En general los Estados a través de sus políticas nacionales de gestión del riesgo de  

desastres y de las organizaciones, institutos o agencias de defensa civil han elaborado sus planes de 

emergencia orientados principalmente a salvaguardar la vida humana y reducir el impacto en la 

población, bienes y servicios, pero en términos generales si bien contemplan al sistema aeronáutico 

como punto fundamental en la prestación de ayuda no así en una recuperación rápida en caso que 

también la infraestructura aeroportuaria y de navegación aérea se vea afectada. 

 

2. ALCANCE 

 

2.1. Esta guía de orientación alcanza a los Estados de la Región Sudamericana de la OACI 

que suministran los sistemas de navegación aérea y aeropuertos internacionales de la Región y se 

desarrolla considerando: 

 

 El marco normativo de la OACI; 

 La experiencia obtenida en acuerdos y planes de contingencia elaborados en la Región así 

como a nivel mundial; 

 La armonización regional ante crisis en la industria aeronáutica 

 La optimización y  mejora de la preparación de los Estados ante diferentes escenarios y 

amenazas de desastres naturales y/o eventos catastróficos; 

 Alentar la participación y coordinación del sector aeronáutico con las  entidades públicas, 

privadas, sociedad civil y representantes de organizaciones y gremios; sean coyunturales o 

permanentes, que tienen a su cargo la responsabilidad de la gestión de desastres naturales 

y/o eventos catastróficos. 

 

3. OBJETIVO 

 

3.1. El objetivo de este documento es establecer las guías y orientaciones generales con 

respecto a la rápida recuperación del sistema aeronáutico, tanto en el campo de la gestión como 

operacional,  para la planificación, atención, respuesta y recuperación ante desastres naturales y/o 

eventos catastróficos que se puedan presentar en los Estados de la Región Sudamericana de la 

OACI.  
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3.2. El propósito del plan es mejorar las capacidades en preparación y planificación de la 

recuperación posterior al desastre y reducir los riesgos y el impacto de los efectos de un evento 

adverso en la comunidad aeronáutica y por consiguiente en la población.  

 

3.3. No es un objetivo de estas guías de orientación agregar un nivel adicional a la toma de 

decisiones de los Estados sino adicionar valor a los esfuerzos de recuperación temprana del sistema 

aeronáutico ante un desastre natural.  

 

4. OBJETIVOS ESPECÍFICOS 

 

 reducir el impacto de los desastres naturales y/o eventos catastróficos en los servicios de 

navegación aérea y aeropuertos fortaleciendo la  eficacia y eficiencia de respuesta en caso 

de que ocurra un desastre natural y/o evento catastrófico; 

 

 preservar la integridad de las personas e infraestructura estratégica que están expuestas, 

directa o indirectamente a situaciones de peligro de origen natural o provocado por otras 

circunstancias; 

 

 promover en las personas y organizaciones aeronáuticas conductas apropiadas para afrontar 

situaciones de peligro de manera adecuada 

 

 Integrar los diferentes involucrados en las acciones propias del plan, 

 

 Establecer los medios de comunicación y coordinación de acuerdo a los niveles de 

emergencia y conformar la Sala de Crisis. 

 

 Establecer la organización administrativa y operativa que determine las responsabilidades 

de dirección, supervisión y ejecución de las acciones. 

 

5. PRINCIPIOS  

 

5.1. Los siguientes principios son aplicables: 

 

a) Sin perjuicio de la soberanía de los Estados, se debería implantar un mecanismo de 

coordinación para optimizar el flujo de las informaciones y facilitar la toma de decisiones 

armonizada a fin de gestionar de manera efectiva el potencial impacto de un desastre por 

causas naturales; 

b) La respuesta a la crisis debe ser proporcional a las circunstancias y al tipo de amenaza 

enfrentada; 

c) Se deberían adoptar procedimientos para una escalada de la crisis, recuperación y retorno a 

las operaciones normales; 

d) Se deberían establecer procedimientos apropiados para evaluar las acciones adoptadas y 

lecciones aprendidas luego de la crisis; 

e) Los acuerdos deberían considerar la coordinación civil/militar en toda su extensión; 

f) Los acuerdos deberían considerar los planes de contingencia nacionales. 
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6. PREPARACIÓN Y PLANIFICACIÓN PARA LA RESPUESTA A DESASTRES 

NATURALES Y/O EVENTOS CATASTRÓFICOS 

 

6.1. El proceso de planificación es tan importante como el plan mismo. A este respecto, 

sería necesario considerar la planificación de la respuesta a desastres naturales y/o eventos 

catastróficos como una actividad continua, que nos permite ir poniendo a prueba y afinando los 

planes existentes, integrando a nuevos asociados y, con el correr del tiempo, impartir orientación y 

capacitación al personal involucrado mediante ejercicios planificados. 

 

6.2. La responsabilidad de elaborar planes de respuesta a desastres naturales y/o eventos 

catastróficos incumbe a todas las organizaciones y agencias estatales de la aviación civil y que estas 

elaboren ya sea un plan de respuesta a desastres ocasionados por múltiples peligros, con anexos 

específicos para ciertos peligros, ya sea planes de contingencia específicos para hacer frente a 

situaciones para las que existe un alto riesgo. Muchos procedimientos de gestión de emergencias 

son comunes a todos los desastres, independientemente de los peligros que éstos conllevan. 

 

6.3. Los principales temas que deben abordarse en la preparación y planificación de la 

respuesta a desastres naturales y/o eventos catastróficos son el propio proceso de preparación, las 

etapas para la elaboración del plan, la comunicación y la coordinación de la respuesta a desastres, la 

ejecución, capacitación, actualización y evaluación del plan y las normas nacionales y locales 

relativas a las emergencias. 

 

6.4. La planificación comienza a nivel local, sea a través de los planes de emergencia en los 

aeropuertos y los planes de contingencia de los servicios de navegación aérea, estos a su vez 

integrados a los planes nacionales de respuesta a desastres y como parte integrante del sistema 

aeronáutico, deberían integrarse a nivel regional. 

 

6.5. La planificación de la respuesta a desastres naturales y/o eventos catastróficos permite 

que la organización esté preparada en previsión de una situación de emergencia. La preparación 

abarca la gestión de recursos humanos y financieros, la disponibilidad de suministros de emergencia 

y procedimientos de comunicación. Tal planificación puede contribuir a mitigar los efectos 

destructores de un desastre. 

 

6.6. Los siguientes pasos deberían ser considerados para la preparación y planificación para 

la respuesta a desastres naturales y/o eventos catastróficos: 

 

a) Establecer los contactos con: 

 

 Personal a cargo de la gestión de la crisis 

 Fuentes a cargo de la distribución de información 

 

b) Definir las instrucciones y procedimientos operacionales con respecto a: 

 

 Roles 

 Responsabilidades 

 Inicio de los procedimientos 

 Acciones 
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c) Definir la asignación de recursos: 

 

 Financieros 

 Humanos 

 Facilitación  

-Sala de crisis 

-Equipamiento de la sala de crisis (TV, PCs, gabinetes, mesas, sillas, etc.) 

-Comunicaciones (teléfonos, radios, etc.) 

 

d) Definir los involucrados a nivel nacional  

 

 A nivel nacional los involucrados más relevantes (lista no exhaustiva) 

 Autoridades de aviación civil 

 Operadores de aeronaves o sus asociaciones incluyendo la aviación de estado 

 Proveedores de servicios de navegación aérea 

 Unidades/Puestos de gestión de flujo de tránsito aéreo 

 Proveedores aeroportuarios 

 Militares 

 Ministerios apropiados 

 Puntos focales de organizaciones a cargo de la gestión de crisis (Nacionales y/o 

Agencias especializadas de Naciones Unidas) 

 Servicios de Búsqueda y Salvamento 

 Otros 

 

e) Definir otras organizaciones y/o agencias involucradas a nivel nacional y/o internacional en 

caso de desastres naturales y/o eventos catastróficos: 

 

 OACI 

 CAA 

 ATFM 

 A-CDM 

 VAAC 

 IATA 

 ACI 

 CANSO 

 ATSP 

 Explotadores de Aeropuertos 

  

f) Definir programa de ejercicios en apoyo a la gestión de crisis como por ejemplo: 

 

 Procedimientos para llevar a cabo los ejercicios 

 Comunicaciones interna y externa 

 Otros 

 

g) Definir aspectos de post evaluación del plan de contingencia 

 

 Lecciones aprendidas 

 Revisión del plan de contingencia 
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6.7. Como parte de la preparación ante desastres naturales y/o eventos catastróficos, 

aquellos Estados que aún no lo han hecho, deberían implantar una unidad o puestos ATFM. Su 

implantación permite garantizar una afluencia óptima de tránsito aéreo durante períodos en los 

cuales la demanda excede o se espera exceda la capacidad disponible del sistema ATC o 

aeroportuario.  Por lo tanto, disponer de ATFM en un período de contingencia permitiría evitar la 

sobrecarga del sistema,  apoyar en  la solución de problemas locales y ayuda al ATC a lograr una 

utilización más efectiva del espacio aéreo y de la capacidad aeroportuaria disponible en 

coordinación con las dependencias adyacentes.  Durante eventos de interrupción parcial o total de 

los ATS que se han experimentado en la Región, se pudo constatar que en aquellos Estados donde 

se disponía de ATFM fue más simple la coordinación regional que con otros Estados, demostrando 

ser una herramienta muy eficaz. 

 

6.8. De no contarse aún con ATFM los Estados podrían evaluar la posibilidad de aplicar el 

concepto de la toma de decisiones en colaboración de aeropuertos (A-CDM).  La A-CDM tiene 

como propósito mejorar la afluencia de tránsito aéreo y la gestión de la capacidad en los aeropuertos 

mediante la mejora de la previsibilidad de los acontecimientos, optimizando el uso  de los recursos 

disponibles. La toma de decisiones, a través del intercambio de información entre todos los 

interesados de la comunidad aeroportuaria, aporta beneficios al funcionamiento no solo de los 

aeropuertos en forma individual, sino también a la industria aeronáutica en general. Este es un 

proceso integrador que, aplicada en los aeropuertos que enfrentan situaciones de desastres naturales 

y/o eventos catastróficos, permitiría resolverlas de manera colaborativa reduciendo su impacto en 

forma significativa. 

 

7. PROCESO DE GESTIÓN DE LA CRISIS 

 

7.1. Se distinguen las siguientes fases dentro de un proceso de crisis que pudieran afectar a 

los aeropuertos y servicios de navegación aérea:  

 

Fase previa al evento: En esta fase, si corresponde, se da la alerta cuando se prevé que podría 

ocurrir una interrupción en los aeropuertos y servicios de navegación aérea y que posiblemente sea 

necesario activar los acuerdos para la gestión de la crisis. 

 

Fase de inicio del evento: Esta fase, si corresponde, empieza en el momento en ya existe algún 

nivel de suspensión de los servicios y que los mismos pueden escalar a una fase de crisis.  

 

Fase de evento en progreso: La fase de evento en progreso se inicia cuando el Estado está 

inhabilitado para prestar servicios aeroportuarios o de navegación aérea en los niveles requeridos, 

resultando en una falta de capacidad para mantener un balance apropiado entre los niveles de 

capacidad y demanda o  una falla mayor que no permita prestar los servicios adecuadamente debido 

a un evento inusual. 

 

Fase de recuperación: La fase de recuperación comienza cuando se vuelve a la prestación de los 

servicios en forma normal y la evaluación del fenómeno ha sido finalizada. 

 

Fase post evaluación: En esta fase se revisarán las lecciones aprendidas durante el evento, las 

actuaciones, resultados, tiempos de reacción y de todas aquellas actividades contenidas en la 

planificación a fin de mantener un plan de contingencia debidamente actualizado. 
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7.2. Si bien las cinco fases describen las acciones a ser adoptadas durante un evento de 

crisis real y posterior a él, las mismas se basan en un escenario teórico.  Puede que la sucesión de 

eventos de la crisis no siempre estén claramente diferenciados con respecto a las acciones a ser 

adoptadas.  Una crisis pudiera presentarse sin que se tenga un aviso previo, o puede detenerse y 

reiniciarse más de una vez.  En consideración de lo anterior, es esencial que el plan de contingencia 

prepare al sistema Aeroportuario y ANS de un Estado para una respuesta apropiada, dependiendo 

de las condiciones reales.  Por esa razón, la “Fase Previa al Evento” y la “Fase de Inicio del Evento” 

descritas en este documento van acompañadas de la observación “si corresponde” a fin de tener 

flexibilidad en la aplicación del plan de contingencia. 

 

8. ANÁLISIS GENERAL DE LOS POSIBLES ESCENARIOS DE DESASTRE  

 

8.1. La Comisión Económica para América Latina y el Caribe (CEPAL) sobre la base de 

Naciones Unidas, Terminología sobre reducción del riesgo de desastres, Ginebra, Estrategia 

Internacional para la Reducción de Desastres, 2009; ha clasificado los desastres naturales según el 

tipo de fenómeno que los originó. A continuación de muestra dicha clasificación: 

 

Desastres generados por procesos dinámicos en el interior de la tierra: 

 

a) Sismos - Movimientos de la corteza terrestre que generan deformaciones intensas en las 

rocas del interior de la tierra, acumulando energía que súbitamente es liberada en forma de 

ondas que sacuden la superficie terrestre. 

b) Tsunamis - Movimientos de la corteza terrestre en el fondo del océano, que forman y 

propagan olas de gran altura. 

c) Erupciones volcánicas - Paso de material (magma), cenizas y gases del interior de la tierra 

a la superficie. 

 

Desastres generados por procesos dinámicos en la superficie de la tierra: 

 

a) Deslizamientos de tierra - Ocurren como resultado de cambios súbitos o graduales en la 

composición, estructura, hidrología o vegetación de un terreno en declive o pendiente. 

b) Derrumbes - Caída de una franja de terreno que pierde estabilidad o destrucción de una 

estructura construida por el hombre. 

c) Aludes - Masa de nieve que se desplaza pendiente abajo. 

d) Aluviones - Flujo de grandes volúmenes de lodo, agua, hielo o rocas originado por la 

ruptura de una laguna o el deslizamiento de un nevado. 

e) Huaicos - Desprendimiento de lodo y rocas debido a precipitaciones pluviales (se 

presenta como un golpe de agua lodosa que se desliza a gran velocidad por quebradas 

secas y de poco caudal, arrastrando piedras y troncos). 

 

Desastres generados por fenómenos meteorológicos e hidrológicos: 

 

a) Inundaciones - Invasión lenta o violenta de aguas de río, lagunas o lagos, debido a 

fuertes precipitaciones o rupturas de embalses, que causa daños considerables. Se 

pueden presentar en forma lenta o gradual en llanuras y de forma violenta o súbita en 

regiones montañosas de alta pendiente. 
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b) Sequías - Deficiencia de humedad en la atmósfera por precipitaciones pluviales 

irregulares o insuficientes, inadecuado uso de las aguas subterráneas, depósitos de agua 

o sistemas de irrigación. 

c) Heladas - Fenómenos atmosféricos producidos por las bajas temperaturas, que causan 

daño a plantas y animales. 

d) Tormentas - Fenómenos atmosféricos producidos por descargas eléctricas en la 

atmósfera. 

e) Granizadas - Precipitaciones de agua en forma de gotas sólidas de hielo. 

f) Tornados - Vientos huracanados que se producen en forma giratoria a grandes 

velocidades. 

g) Huracanes - Vientos que sobrepasan los 24 km/h como consecuencia de la interacción 

del aire caliente y húmedo que viene del océano Pacífico con el aire frío. 

 

Desastres de origen biológico: 

 

a) Plagas - Calamidades producidas en las cosechas por ciertos animales. 

b) Epidemias - Generalización de enfermedades infecciosas a un gran número de personas 

y en un determinado lugar. 

 

8.2. Visto lo anterior, el siguiente análisis se focaliza en algunos de los fenómenos 

naturales descritos anteriormente como también se consideraron otros eventos que pudieran afectar 

al sistema aeronáutico de un Estado. Cada escenario contiene una descripción genérica y un análisis 

del posible impacto en: 

 

a) Aeropuertos;  

b) Aeronaves 

c) Asistencia en tierra a aeronaves 

d) operaciones aéreas;  

e) espacio aéreo 

f) proveedores de servicios de navegación aérea; 

g) personas; 

h) carga; y 

i) otros, de ser necesario. 

 

8.3. Finalmente, además del impacto, en las Tablas a continuación, se expone una breve 

descripción de las posibles decisiones que pudieran adoptarse al enfrentar los siguientes escenarios: 

 

 Inundaciones 

 Movimientos sísmicos 

 Tsunamis 

 Meteorológicos severos 

 Cenizas volcánicas 

 Guerra cibernética 

 Incendio 

 Conflictos laborales 

 Diseminación de enfermedades/pandemias 
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ANÁLISIS DEL IMPACTO 

 

EVENTOS POR INUNDACIONES 

 

Descripción: Inundaciones por intensas lluvias o ruptura de embalses, desborde de ríos, arroyos, 

lagunas o lagos y asimismo crecidas inusuales del mar, podrían afectar directamente las 

instalaciones de un aeropuerto así como instalaciones utilizadas por los servicios de tránsito aéreo 

para suministrar los servicios de control de tránsito aéreo, información y alerta bajo su 

responsabilidad; o indirectamente afectando el suministro de energía eléctrica, de 

telecomunicaciones, radioayudas para la navegación, etc. 

NOTA: Se incluyen en esta amenaza aludes, aluviones y/o huaicos 

Impacto en Aeropuerto  Cierre parcial o total para la operación de aeronaves 

 Afectación de infraestructura tales como: 

 pistas   

 calles de rodaje 

 plataformas 

 luces aeronáuticas 

 áreas de carga y descarga de bienes  

 hangares 

 áreas de estacionamiento de vehículos  

 terminal aérea 

 accesos al aeropuerto impidiendo ingreso a las instalaciones 

de pasajeros y personal 

 cimentación de infraestructura 

 Capacidad reducida 

Impacto a las aeronaves  Daño a las aeronaves en tierra 

Impacto a los servicios de 

asistencia en tierra a las 

aeronaves 

 

 Falta o reducción de servicios a la aeronave en la plataforma 

(guía a posición de estacionamiento, remolque, drenado de 

lavabos, etc.) 

 Problemas en los procesos de carga y descarga del correo, 

equipaje y demás mercancías 

 Daño a la maquinaria y equipo de apoyo en tierra para 

aeronaves (GSE) 

 Daño en el sistema de repostaje de combustible 

 Afectación al mantenimiento de las aeronaves 

Impacto a las operaciones 

aéreas 

 

 Cancelaciones 

 Re-enrutamiento de los vuelos a sus alternados 

 Reprogramación de los vuelos 

 Demoras 

Impacto en el espacio 

aéreo 

 

 Espacio aéreo no disponible para las operaciones 

 Capacidad reducida 

Impacto en los ANS 

(ATC, AIS, CNS, MET, 

etc.) 

 

 Falta de disponibilidad parcial o total de comunicación del 

servicio móvil y servicio fijo aeronáutico 

 Falta de disponibilidad parcial o total de ayudas a la navegación,  

 Falta de disponibilidad parcial o total de los sistemas de 

vigilancia 

 Falta total o parcial de información MET, AIS 
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 Aumento de la carga de trabajo del personal ANS 

 Acceso de personal ANS a las instalaciones 

Impacto en las personas 

 
 Aumento de la carga de trabajo del personal interno y externo de 

la organización 

 Impedimento de acceso de pasajeros y de personal a las 

instalaciones 

 Afectación de la salud de pasajeros y del personal  

Impacto en la carga 

 
 Pérdida de mercadería perecedera 

 Pérdida de mercancía peligrosa 

Posibles decisiones 

 
 Autoridades del estado, autoridades aeroportuarias y/o ANSP 

podrían decidir suspender las operaciones aéreas en el 

aeropuerto o reducir la capacidad del mismo 

 Autoridades del estado y/o ANSP podría decidir limitar la 

provisión de los servicios de navegación aérea o reducir la 

capacidad del espacio aéreo 

 Operadores aéreos siguen las instrucciones emitidas a través de 

NOTAM u otras instrucciones emitidas por las autoridades 

responsables 
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EVENTOS POR MOVIMIENTOS SÍSMICOS 

 

Descripción: Varios Estados se encuentran ubicados en el llamado Cinturón de Fuego del 

Pacífico; por lo tanto están expuestos  a ser afectados por la ocurrencia de terremotos, los mismos 

que son más frecuentes y de mayor intensidad cuando ocurren en el borde occidental de América 

del Sur. Ellos tienen su origen en la interacción de las placas, grandes piezas del mosaico que 

forman la corteza terrestre, todas ellas en continuo movimiento.  A nivel mundial, solo la placa de 

Nazca alcanza velocidades de desplazamiento de 8 a 10 cm por año, es por ello que en nuestra 

región se producen los terremotos de mayor magnitud.  Teniendo en cuenta la continua dinámica 

de las placas siempre ocurrirán terremotos y probablemente como consecuencia, tsunamis. 

  

Estos movimientos sísmicos por su intensidad podrían afectar directamente las instalaciones de un 

aeropuerto así como instalaciones utilizadas por los servicios de tránsito aéreo para suministrar los 

servicios de control de tránsito aéreo, información y alerta bajo su responsabilidad; o 

indirectamente afectando el suministro de energía eléctrica, de telecomunicaciones, radioayudas 

para la navegación, etc. 

Impacto en Aeropuerto  Cierre parcial o total para la operación de aeronaves 

 Afectación de infraestructura tales como: 

 pistas   

 calles de rodaje  

 plataformas  

 luces aeronáuticas 

 áreas de carga y descarga de bienes 

 hangares 

 áreas de estacionamiento de vehículos 

 terminal aérea 

 accesos al aeropuerto impidiendo ingreso a las instalaciones 

de pasajeros y personal 

 cimentación de infraestructura 

 Capacidad reducida 

Impacto a las aeronaves  Daño a las aeronaves en tierra 

Impacto a los servicios de 

asistencia en tierra a las 

aeronaves 

 

 Falta o reducción de servicios a la aeronave en la plataforma 

(guía a posición de estacionamiento, remolque, drenado de 

lavabos, etc.) 

 Problemas en los procesos de carga y descarga del correo, 

equipaje y demás mercancías 

 Daño a la maquinaria y equipo de apoyo en tierra para 

aeronaves (GSE) 

 Daño en el sistema de repostaje de combustible 

 Afectación al mantenimiento de las aeronaves 

Impacto a las operaciones 

aéreas 

 

 Cancelaciones 

 Re-enrutamiento de los vuelos a sus alternados 

 Reprogramación de los vuelos 

 Demoras 

Impacto en el espacio 

aéreo 

 

 Espacio aéreo no disponible para las operaciones 

 Capacidad reducida 

Impacto en los ANS 

(ATC, AIS, CNS, MET, 
 Falta de disponibilidad parcial o total de comunicación del 

servicio móvil y servicio fijo aeronáutico 



Plan de contingencia ante desastres naturales y/o eventos catastróficos 

 

22

 OFICINA REGIONAL SUDAMERICANA DE LA OACI 

 

etc.) 

 
 Falta de disponibilidad parcial o total de ayudas a la navegación  

 Falta de disponibilidad parcial o total de los sistemas de 

vigilancia 

 Falta total o parcial de información MET, AIS 

 Aumento de la carga de trabajo del personal ANS 

 Acceso de personal a las instalaciones 

Impacto en las personas 

 
 Aumento de la carga de trabajo del personal 

 Impedimento de acceso de pasajeros y de personal a las 

instalaciones 

 Afectación de la salud de pasajeros y del personal 

Impacto en la carga 

 
 Pérdida de mercadería perecedera 

 Pérdida de mercancía peligrosa 

Posibles decisiones 

 
 Autoridades del estado, autoridades aeroportuarias y/o ANSP 

podrían decidir suspender las operaciones aéreas en el 

aeropuerto o reducir la capacidad del mismo 

 Autoridades del estado y/o ANSP podría decidir limitar la 

provisión de los servicios de navegación aéreo o reducir la 

capacidad del espacio aéreo 

 Operadores aéreos siguen las instrucciones emitidas a través de 

NOTAM u otras instrucciones emitidas por las autoridades 

responsables 
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EVENTOS POR TSUNAMIS 

 

Descripción: Un tsunami es una serie de enormes olas creadas por un disturbio submarino. Las causas incluyen 

terremotos, deslizamientos de tierra, erupciones volcánicas o meteoritos. Un tsunami puede desplazarse a 

cientos de millas por hora en el océano abierto. Puede alcanzar la tierra con olas de 30 metros de altura o más y 

provocar inundaciones devastadoras.  

 

Dependiendo de su intensidad y la ubicación del aeropuerto/ANS, podrían afectar directamente las 

instalaciones de un aeropuerto así como instalaciones utilizadas por los servicios de tránsito aéreo para 

suministrar los servicios de control de tránsito aéreo, información y alerta bajo su responsabilidad; o 

indirectamente afectando el suministro de energía eléctrica, de telecomunicaciones, radioayudas para la 

navegación, etc. 

Impacto en Aeropuerto  Cierre parcial o total para la operación de aeronaves 

 Afectación de infraestructura tales como: 

 pistas  

 calles de rodaje 

 plataformas 

 luces aeronáuticas 

 áreas de carga y descarga de bienes 

 hangares 

 áreas de estacionamiento de vehículos  

 terminal aérea 

 accesos al aeropuerto impidiendo ingreso a las instalaciones de 

pasajeros y personal 

 cimentación de infraestructura 

 Capacidad reducida 

Impacto a las aeronaves  Daño a las aeronaves en tierra 

Impacto a los servicios de 

asistencia en tierra a las 

aeronaves 

 

 Falta o reducción de servicios a la aeronave en la plataforma (guía a 

posición de estacionamiento, remolque, drenado de lavabos, etc.) 

 Problemas en los procesos de carga y descarga del correo, equipaje y 

demás mercancías 

 Daño a la maquinaria y equipo de apoyo en tierra para aeronaves 

(GSE) 

 Daño en el sistema de repostaje de combustible 

 Afectación al mantenimiento de las aeronaves 

Impacto a las operaciones aéreas 

 
 Cancelaciones 

 Re-enrutamiento de los vuelos a sus alternados 

 Reprogramación de los vuelos 

 Demoras 

Impacto en el espacio aéreo 

 
 Espacio aéreo no disponible para las operaciones 

 Capacidad reducida 

Impacto en los ANS (ATC, AIS, 

CNS, MET, etc.) 

 

 Falta de disponibilidad parcial o total de comunicación del servicio 

móvil y servicio fijo aeronáutico,  

 Falta de disponibilidad parcial o total de ayudas a la navegación,  

 Falta de disponibilidad parcial o total de los sistemas de vigilancia 

 Falta total o parcial de información MET, AIS 

 Aumento de la carga de trabajo del personal ANS 

 Acceso de personal a las instalaciones 

https://www.nlm.nih.gov/medlineplus/spanish/earthquakes.html
https://www.nlm.nih.gov/medlineplus/spanish/volcanoes.html
https://www.nlm.nih.gov/medlineplus/spanish/floods.html


Plan de contingencia ante desastres naturales y/o eventos catastróficos 

 

24

 OFICINA REGIONAL SUDAMERICANA DE LA OACI 

 

Impacto en las personas 

 
 Aumento de la carga de trabajo del personal  

 Impedimento de acceso de pasajeros y de personal a las instalaciones 

 Afectación de la salud del personal 

Impacto en la carga 

 
 Pérdida de mercadería perecedera 

 Pérdida de mercancía peligrosa 

Posibles decisiones 

 
 Autoridades del estado, autoridades aeroportuarias y/o ANSP 

podrían decidir suspender las operaciones aéreas en el aeropuerto o 

reducir la capacidad del mismo 

 Autoridades del estado y/o ANSP podría decidir limitar la provisión 

de los servicios de navegación aéreo o reducir la capacidad del 

espacio aéreo 

 Operadores aéreos siguen las instrucciones emitidas a través de 

NOTAM u otras instrucciones emitidas por las autoridades 

responsables 
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EVENTOS METEOROLÓGICOS SEVEROS 

 

Descripción: Eventos meteorológicos severos tales como tormentas, tornados, huracanes, nieve, hielo, según su 

intensidad podrían afectar directamente el espacio aéreo, aeronaves, las instalaciones de un aeropuerto así como 

instalaciones utilizadas por los servicios de tránsito aéreo para suministrar los servicios de control de tránsito 

aéreo, información y alerta bajo su responsabilidad; o indirectamente afectando el suministro de energía 

eléctrica, de telecomunicaciones, radioayudas para la navegación, etc. 
Impacto en Aeropuerto  Cierre parcial o total para la operación de aeronaves 

 Afectación de infraestructura tales como: 

 pistas  

 calles de rodaje  

 plataformas 

 luces aeronáuticas  

 áreas de carga y descarga de bienes 

 hangares 

 áreas de estacionamiento de vehículos 

 terminal aérea 

 accesos al aeropuerto  

 cimentación de infraestructura 

 Capacidad reducida 

Impacto a las aeronaves 

 
 Daño a las aeronaves en tierra 

 Daño a las aeronaves en vuelo 

 Seguridad de las personas abordo comprometida 

Impacto a los servicios de asistencia 

en tierra a las aeronaves 

 

 Falta o reducción de servicios a la aeronave en la plataforma (guía a 

posición de estacionamiento, remolque, drenado de lavabos, etc.) 

 Problemas en los procesos de carga y descarga del correo, equipaje y demás 

mercancías 

 Daño a la maquinaria y equipo de apoyo en tierra para aeronaves (GSE), 

 Daño en el sistema de repostaje de combustible 

 Afectación al mantenimiento de las aeronaves 

Impacto a las operaciones aéreas 

 
 Cancelaciones 

 Re-enrutamiento de los vuelos a sus alternados 

 Reprogramación de los vuelos 

 Demoras  

Impacto en el espacio aéreo 

 
 Espacio aéreo no disponible para las operaciones 

 Capacidad reducida 

Impacto en los ANS (ATC, AIS, 

CNS, MET, etc.) 

 

 Falta de disponibilidad parcial o total de comunicación del servicio móvil y 

servicio fijo aeronáutico,  

 Falta de disponibilidad parcial o total de ayudas a la navegación,  

 Falta de disponibilidad parcial o total de los sistemas de vigilancia 

 Falta total o parcial de información MET, AIS 

Impacto en las personas 

 
 Aumento de carga de trabajo del personal 

 Impedimento de acceso de pasajeros y de personal a las instalaciones 

 Afectación de la salud del personal  

Impacto en la carga 

 
 Pérdida de mercadería perecedera 

 Pérdida de mercancía peligrosa 

Posibles decisiones 

 
 Autoridades del estado, autoridades aeroportuarias y/o ANSP podrían 

decidir suspender las operaciones aéreas en el aeropuerto o reducir la 

capacidad del mismo 

 Autoridades del estado y/o ANSP podría decidir limitar la provisión de los 

servicios de navegación aéreo o reducir la capacidad del espacio aéreo 

 Operadores aéreos podrían tomar decisiones en base a los informes MET 
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EVENTOS POR CENIZAS VOLCÁNICAS 

 

Descripción: La contaminación volcánica, siendo la más grave, la causada por cenizas volcánicas, representa 

un peligro para la seguridad de las operaciones aéreas.   Durante una erupción, la contaminación volcánica 

puede alcanzar y superar las altitudes de crucero de las aeronaves con motores de turbina en cuestión de 

minutos y cubrir vastas zonas geográficas en pocos días. Los encuentros con cenizas volcánicas pueden 

ocasionar una serie de peligros, que hace necesario contar con un plan de contingencia para evitarlos. 

En consideración a lo anterior y vista la severidad,  persistencia y mayor grado de frecuencia de los eventos por 

actividad volcánica con dispersión de cenizas suscitados recientemente en la Región Sudamericana (SAM) de 

la OACI, con su consecuente repercusión en los aeropuertos y  la provisión de los Servicios de Navegación 

Aérea, se elaboró un plan de contingencia para eventos de esta naturaleza de aplicación en la Región, cuando 
los efectos de la actividad volcánica afecten a una o más de sus Regiones de Información de Vuelo (FIR).  

Impacto en Aeropuerto  Cierre parcial o total para la operación de aeronaves 

 Afectación de infraestructura tales como: 

 pistas  

 calles de rodaje 

 plataformas 

 luces aeronáuticas 

 áreas de carga y descarga de bienes  

 hangares 

 áreas de estacionamiento de vehículos 

 terminal aérea 

 accesos al aeropuerto impidiendo ingreso a las instalaciones de 

pasajeros y personal 

 cimentación de infraestructura 

 Capacidad reducida 

Impacto a las aeronaves  Daño a las aeronaves en tierra 

 Daño a las aeronaves en vuelo afectando inmediatamente la 

seguridad operacional debido a: 

 Mal funcionamiento o falla de uno o más de los motores, 

ocasionando no sólo la reducción o pérdida total de empuje, 

sino también la falla de los sistemas eléctricos, neumáticos e 

hidráulicos 

 Bloqueo de los sensores pitot o estáticos, ocasionando 

indicaciones de velocidad aerodinámica no confiables y 

avisos erróneos 

 Opacidad parcial o total de los parabrisas 

 Contaminación del aire de la cabina con humo, polvo y/o 

sustancias químicas tóxicas que obligan a la tripulación a 

colocarse las máscaras de oxígeno, lo cual afecta las 

comunicaciones orales; también puede afectar los sistemas 

electrónicos 

 Erosión de los componentes externos e internos de la 

aeronave  

 Enfriamiento electrónico menos eficiente, ocasionando una 
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serie de fallas en los sistemas de la aeronave 

 Es posible que la aeronave tenga que ser maniobrada de una 

manera que esté en conflicto con otras aeronaves 

 La deposición de cenizas volcánicas en una pista puede 

degradar la performance de frenado de las aeronaves, más 

aún si las cenizas volcánicas están mojadas; y, en casos 

extremos, puede resultar en el cierre de las pistas 

 Daño a las personas a bordo de las aeronaves 

Impacto a los servicios de 

asistencia en tierra a las 

aeronaves 

 

 Falta o reducción de servicios a la aeronave en la plataforma (guía a 

posición de estacionamiento, remolque, drenado de lavabos, etc.) 

 Problemas en los procesos de carga y descarga del correo, equipaje y 

demás mercancías 

 Daño a la maquinaria y equipo de apoyo en tierra para aeronaves 

(GSE) 

 Daño en el sistema de repostaje de combustible 

 Afectación al mantenimiento de las aeronaves 

Impacto a las operaciones aéreas 

 
 Cancelaciones 

 Re-enrutamiento de los vuelos a sus alternados 

 Reprogramación de los vuelos 

 Demoras 

 Afectación de la seguridad operacional y costos de operación 

Impacto en el espacio aéreo 

 
 Espacio aéreo no disponible para las operaciones 

 Capacidad reducida 

Impacto en los ANS (ATC, AIS, 

CNS, MET, etc.) 

 

 Aumento de la carga de trabajo de ATCOs y de los servicios de 

apoyo 

Impacto en las personas 

 
 Aumento de la carga de trabajo del personal del aeropuerto 

 Afectación de la salud de los pasajeros  

 Afectación de la salud del personal  

 Gestión de los pasajeros y público en general en el aeropuerto  

Impacto en la carga 

 
 Pérdida de mercadería perecedera 

 Pérdida de mercancía peligrosa 

Posibles decisiones 

 
 Autoridades del estado, autoridades aeroportuarias y/o ANSP 

podrían decidir suspender las operaciones aéreas en el aeropuerto o 

reducir la capacidad del mismo 

 ANSP podría decidir reducir la capacidad del espacio aéreo 

 Operadores aéreos podrían tomar decisiones con base en los informes 

MET y la evaluación de riesgo de seguridad operacional (SRA) 

correspondiente 
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EVENTOS POR GUERRA CIBERNÉTICA (CIBERATAQUE) 

Descripción: La guerra cibernética o ciberataque es un término que consiste en el conjunto de acciones que se 

realizan para producir alteraciones en una red informática. Esta estrategia ha sido empleada en diversas 

situaciones y en los años recientes se ha venido observando un significativo aumento de violaciones de 

seguridad informática (por ejemplo, la diseminación de virus y la violación de la confidencialidad de datos 

almacenados) en las redes mundiales y existe la posibilidad de un incremento en las utilizaciones 

malintencionadas de las redes. 

 

Generalmente, los blancos de los ataques son los sistemas financieros, bancarios y militares, aunque se han 

visto numerosos casos donde se ven afectados los sistemas de comunicación. Sin embargo, cada vez más la 

industria aeronáutica se mueve a un entorno de red haciéndose más dependiente de la tecnología digital. Esto 

trae importantes ventajas pero también introduce nuevas amenazas y peligros que deben ser tomados en cuenta. 

Un potencial ciberataque a los sistemas CNS es actualmente considerado de bajo a medio riesgo pero podría 

presentarse en los sistemas informáticos modernos y críticos de una aeronave, un ATSP o explotador de 

servicios aeroportuarios pudiendo crear caos en el sistema o incluso afectar la seguridad operacional, capacidad 

e infraestructura crítica. 
Impacto en Aeropuerto  Cierre parcial o total para la operación de aeronaves 

 Afectación infraestructura: edificio, equipos acceso.  

 Capacidad reducida 
Impacto a las aeronaves 

 
 Seguridad operacional amenazada 

Impacto a los servicios de asistencia 

en tierra a las aeronaves 

 

 No aplicable 

Impacto a las operaciones aéreas 

 
 Cancelaciones 

 Re-enrutamiento de los vuelos a sus alternados 

 Reprogramación de los vuelos 

 Demoras 

Impacto en el espacio aéreo 

 
 Espacio aéreo no disponible para las operaciones 

 Capacidad reducida 

Impacto en los ANS (ATC, AIS, 

CNS, MET, etc.) 

 

 Aumento carga de trabajo de ATCO y de los servicios de apoyo 

 Afectación de la infraestructura; edificio, equipos, accesos 

 Afectación a los sistemas automatizados ATC 

 Comunicaciones 
Impacto en las personas 

 
 Aumento de carga de trabajo de las tripulaciones 

 Aumento de carga de trabajo del personal del aeropuerto 

 Gestión de los pasajeros y público en general en el aeropuerto  
Impacto en la carga 

 
 Pérdida de mercadería perecedera 

 Pérdida de mercancía peligrosa 

Posibles decisiones 

 
 Autoridades del estado, autoridades aeroportuarias y/o ANSP 

podrían decidir suspender las operaciones aéreas en el aeropuerto o 

reducir la capacidad del mismo 

 ANSP podría decidir reducir la capacidad del espacio aéreo y/o 

limitar el suministro ATS 

 Operadores aéreos podrían tomar decisiones con base en los 

NOTAM 
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EVENTOS PORINCENDIO 

Descripción: Fuego en aeronaves, instalaciones del aeropuerto o en sus cercanías con gran generación de humo 

podrían afectar las operaciones en el aeropuerto. 
Impacto en Aeropuerto  Cierre parcial o total para la operación de aeronaves 

 Afectación infraestructura: edificio, equipos acceso 

 Capacidad reducida 
Impacto a las aeronaves 

 
 Seguridad operacional amenazada debido a: 

 Visibilidad reducida por humo 

 Contaminación de humo afectando la cabina de aeronave y 

obligando al uso de oxígeno 

 Contaminación de los sistemas de ventilación y presurización de la 

aeronave  
Impacto a los servicios de asistencia 

en tierra a las aeronaves 

 

 Falta o reducción de servicios a la aeronave en la plataforma (guía a 

posición de estacionamiento, remolque, drenado de lavabos, etc.). 

 Problemas en los procesos de carga y descarga del correo, equipaje y 

demás mercancías  

 Daño a la maquinaria y equipo de apoyo en tierra para aeronaves 

(GSE) 

 Daño en el sistema de repostaje de combustible 

 Afectación al mantenimiento de las aeronaves 

Impacto a las operaciones aéreas 

 
 Cancelaciones 

 Re-enrutamiento de los vuelos a sus alternados 

 Reprogramación de los vuelos 

 Demoras 

Impacto en el espacio aéreo 

 
 Espacio aéreo no disponible para las operaciones 

 Capacidad reducida 

Impacto en los ANS (ATC, AIS, 

CNS, MET, etc.) 

 

 Aumento carga de trabajo de ATCO y de los servicios de apoyo 

 Afectación de la infraestructura; edificio, equipos, accesos 

Impacto en las personas 

 
 Aumento de carga de trabajo de las tripulaciones 

 Aumento de carga de trabajo del personal del aeropuerto 

 Afectación de la salud de pasajeros, público en general y personal del 

aeropuerto 

 Gestión de los pasajeros y público en general en el aeropuerto  
Impacto en la carga 

 
 Pérdida de mercadería perecedera 

 Pérdida de mercancía peligrosa 

Posibles decisiones 

 
 Autoridades del estado, autoridades aeroportuarias y/o ANSP 

podrían decidir suspender las operaciones aéreas en el aeropuerto o 

reducir la capacidad del mismo 

 ANSP podría decidir reducir la capacidad del espacio aéreo y/o 

limitar el suministro ATS 

 Operadores aéreos podrían tomar decisiones con base en los 

NOTAM 
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EVENTOS POR CONFLICTOS LABORALES 

 

Descripción: Debido a una acción gremial o actividades relacionadas, el movimiento ordenado y seguro de la 

aviación civil internacional a través del espacio aéreo de la Región se podría ver afectado debido a una 

interrupción parcial o total de los servicios de tránsito aéreo, así como de los correspondientes servicios 

conexos. En general, los Estados de la Región disponen de planes de contingencia ATS que contemplan este 

tipo de situaciones. 
Impacto en Aeropuerto  Cierre parcial o total para la operación de aeronaves 

 Capacidad reducida 
Impacto a las aeronaves 

 
 No aplicable  

Impacto a los servicios de asistencia 

en tierra a las aeronaves 

 

 Falta o reducción de servicios a la aeronave en la plataforma (guía a 

posición de estacionamiento, remolque, drenado de lavabos, etc.) 

 Problemas en los procesos de carga y descarga del correo, equipaje y 

demás mercancías  

 Afectación al mantenimiento de las aeronaves 

Impacto a las operaciones aéreas 

 
 Cancelaciones 

 Re-enrutamiento de los vuelos a sus alternados 

 Reprogramación de los vuelos 

 Demoras 

Impacto en el espacio aéreo 

 
 Espacio aéreo no disponible para las operaciones 

 Capacidad reducida 

Impacto en los ANS (ATC, AIS, 

CNS, MET, etc.) 

 

 Aumento carga de trabajo de ATCO y de los servicios de apoyo  

 Falta de disponibilidad de personal 

 Comunicaciones 
Impacto en las personas 

 
 Aumento de carga de trabajo de las tripulaciones 

 Aumento de carga de trabajo del personal del aeropuerto 

 Afectación de la gestión de los pasajeros y público en general en el 

aeropuerto  
Impacto en la carga 

 
 Pérdida de mercadería perecedera 

 Pérdida de mercancía peligrosa 

Posibles decisiones 

 
 Autoridades del estado, autoridades aeroportuarias y/o ANSP 

podrían decidir suspender las operaciones aéreas en el aeropuerto o 

reducir la capacidad del mismo 

 ANSP podría decidir reducir la capacidad del espacio aéreo y/o 

limitar el suministro ATS 

 Operadores aéreos podrían tomar decisiones con base en los 

NOTAM 
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EVENTOS POR DISEMINACIÓN DE ENFERMEDADES/PANDEMIAS 

 

Descripción: Aunque el sector de la salud es el que principalmente se encarga de los sucesos de salud pública, 

debido a que el número de afectados puede ser considerable, una pequeña reducción del riesgo mediante la 

gestión eficaz en el sector de la aviación puede tener un impacto significativo en la salud. 

 

En el marco del programa Arreglo de colaboración para la prevención y gestión de sucesos de salud pública 

en la aviación civil (CAPSCA) se realizan, a nivel regional, reuniones, eventos de instrucción y visitas de 

asistencia a aeropuertos internacionales y Estados, con lo cual se fortalecen los planes de preparación de salud 

pública a escala mundial, regional, nacional y operacional. En general los Estados disponen de planes de 

emergencia para enfrentar este tipo de amenazas sin embargo no en todos existe una coordinación adecuada 

entre las diferentes partes interesadas 

 
Impacto en Aeropuerto  Cierre parcial para o desde determinadas regiones o cierre total para 

la operación de aeronaves 

 Capacidad reducida debido a cuarentena 

 Infraestructura: accesos 

Impacto a las aeronaves  Contaminación de las aeronaves 
Impacto a los servicios de asistencia 

en tierra a las aeronaves 
 No aplicable 

Impacto a las operaciones aéreas 

 
 Cancelaciones 

 Re-enrutamiento de los vuelos a sus alternados 

 Reprogramación de los vuelos 

 Demoras 

Impacto en el espacio aéreo  No aplicable 

Impacto en los ANS (ATC, AIS, 

CNS, MET, etc.) 
 Aumento carga de trabajo de ATCO y de los servicios de apoyo o 

falta de disponibilidad de personal 
Impacto en las personas 

 
 Aumento de carga de trabajo de las tripulaciones 

 Afectación de la salud de las tripulaciones 

 Aumento de carga de trabajo del personal del aeropuerto 

 Afectación de la salud del personal del aeropuerto 

 Gestión de los pasajeros y público en general en el aeropuerto  
Impacto en la carga 

 
 Pérdida de mercadería perecedera 

 Pérdida de mercancía peligrosa 

Posibles decisiones 

 
 Autoridades del estado, autoridades aeroportuarias y/o ANSP 

podrían decidir suspender las operaciones aéreas en el aeropuerto o 

reducir la capacidad del mismo autorizando vuelos de y para 

determinadas regiones/aeropuertos 

 Autoridades de salud pública podrían adoptar decisiones que 

impactan en el suministro de ANS y/o en los aeropuertos 

 ANSP podría decidir reducir la capacidad del espacio aéreo y/o 

limitar el suministro ATS 

 Operadores aéreos podrían tomar decisiones con base en los 

NOTAM 
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9. OTROS POSIBLES EVENTOS 

 

Existen otros posibles eventos, tales como amenazas nucleares, químicas, conflictos armados, 

déficit energético a gran escala, etc. que por su naturaleza tan especial podrían ser desarrollados 

complementariamente por aquellos Estados que entiendan pueden ser una amenaza. 

 

10. DOCUMENTOS DE REFERENCIA 

 

 Duodécima Conferencia de Navegación Aérea (AN Conf/12) de la OACI Recomendación 

4/8 — Arreglos de coordinación en caso de crisis y planes de contingencia 

 Informe de la Duodécima Reunión de Autoridades de Aviación Civil (RAAC/12) 

Conclusión RAAC/12-9 -Plan de contingencia regional ante desastres naturales y/o eventos 

catastróficos 

 Estrategia Internacional de Reducción de Desastres de Naciones Unidas (UN EIRD) y 

Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios OCHA, 2008  -Preparación ante los 

desastres para una respuesta eficaz  

 Federación Internacional de Sociedades de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja: Guía 

para la elaboración de planes de respuesta a desastres y de contingencia 

 Manual de las Naciones Unidas para la Evaluación y Coordinación de Desastres (UNDAC) 

 Anexo 3 Meteorología Aeronáutica y material guía relacionado 

 Anexo 6 Operación de Aeronaves y material guía relacionado 

 Anexo 11 Servicios de Tránsito aéreo y material guía relacionado 

 Anexo 12 Servicios de Búsqueda y Salvamento y material guía relacionado 

 Anexo 13 Investigación de Accidentes e Incidentes de Aviación y material guía relacionado 

 Anexo 14 Aeródromos y material guía relacionado 

 Anexo 15 Servicios de Información Aeronáutica y material guía relacionado 

 Anexo 16 Protección del Medio Ambiente y material guía relacionado 

 Anexo 17 Seguridad de la Aviación y material guía relacionado 

 Anexo 18 Transporte sin riesgo de mercancías peligrosas por vía aérea y material 

relacionado 

 Anexo 19 Seguridad Operacional y material guía relacionado 

 Plan de navegación aérea CAR/SAM 

 Guías de orientación para la elaboración de planes de contingencia ATS 

 Plan de contingencia sobre ceniza volcánica para la Región Sudamericana de la OACI 

(VACP/SAM) 

 Contenido de los planes de emergencia de los aeropuertos 

  ICAO Crisis Management Framework Document (EUR Doc 031) -First Edition- 2014 

 Módulos de capacitación del Programa de las Naciones Unidas para la Capacitación en 

Gestión de Desastres 

 

------------------------------------- 
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ADJUNTO FUNCIONES DEL EQUIPO COORDINADOR DE CRISIS DE LA OFICINA 

REGIONAL SUDAMERICANA DE LA OACI 

 

 

De acuerdo al Anexo 11 (Adjunto C) relativo a los asuntos de contingencia en el tránsito aéreo, si se 

prevé que puede ocurrir una situación crítica, se establecerá en las oficinas regionales y en la Sede 

de la OACI en Montreal, un equipo coordinador y se dispondrá lo necesario para que se pueda 

recurrir a personal competente las 24 horas del día, o tener acceso al mismo. 

 

El Equipo Coordinador de la Oficina Regional Sudamericana está constituido de la siguiente 

manera: 

 

 

XXXXXXXX:    Tel oficina:  

Tel: particular: (XXXX   

Correo-e:  

 

XXXXXXXX:    Tel oficina:  

Tel: particular: (XXXX   

Correo-e:  

 

La tarea del Equipo Coordinador consistirá en lo siguiente: 

 

a)  Estar continuamente  al corriente de la información proveniente de todas las fuentes 

apropiadas; 

b)  Disponer lo necesario para el suministro constante de la información pertinente recibida por 

el servicio AIS del Estado; 

c)  Mantener el enlace con las organizaciones internacionales interesadas y sus organismos 

regionales; 

d)  Intercambiar información actualizada con los Estados directamente afectados y los Estados 

que posiblemente participen en los arreglos de contingencia. 

e)  Después de un análisis de los datos recopilados, debe obtenerse la delegación de poder 

necesaria para iniciar las medidas que las circunstancias exijan. 

 

Los medios a utilizarse para poder llevar a cabo las funciones antes citadas serán los 

siguientes: 

 

a)  comunicaciones telefónicas;  

b)   correo electrónico; 

c)   REDDIG?;  

d)   otros medios que pudieran ser más apropiados de acuerdo a las circunstancias. 
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